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ENO TNO ST  
V RAZNOLIKOSTI

Dandanes je Cerkev kot ustanova
- božja in človeška - v stalnem dialektičnem odnosu do 
sveta in družbe. To je tudi vedno bilo, saj je prav skrb 
za vernike in verski nauk njeno osnovno, prvobitno 
poslanstvo.

N i naš namen v teh vrsticah podajati kake širše ali o- 
žje cerkvene zgodovine, pač pa pogledati nekoliko po- 
bliže v današnjo krajevno Cerkev, ki jo določeni dogod­
k i in spremembe po svoje označujejo.

Izhodišče nam je lahko Cerkev v goriški nadškofiji, 
ki je prav ob koncu poletja in v začetku jeseni pred ve­
lik im i notranjim i spremembami. Poslavlja se namreč 
dosedanji nadškof-metropolit p. Antonio Vitale Bom- 
marco in pripravlja se prihod njegovega naslednika, ki 
je msgr. D ino De' Antoni. V  goriški tako italijanski kot 
slovenski pa tudi furlanski javnosti vlada veliko zani­
manje za prihod novega nadpastirja, k i prihaja iz Chiog- 
gie, kjer je bil do sedaj generalni vikar. Vse to nam lahko 
nudi nekaj snovi za razmišljanje.

Goriška nadškofija (pa tudi Trst) je od začetka bila 
narodnostno mešana, in to v državi (stari Avstriji), ki 
je bila že itak sklop številnih večjih in manjših narodov. 
Zato so tudi njeni nadpastirji že od vsega začetka skr­
beli za to, da se posamezni jeziki v njej vsi uporabljajo 
in so torej enakopravni. Najlepši zgled je dal že prvi 
nadškof, g ro f Karel M ihael Attems, ki je to jezikovno 
cerkveno po litiko  že lepo uveljavil. Sam je uporabljal
- poleg italijanskega oz. nemškega jezika - tudi slo­
venščino in furlanščino. Pred leti je v Gorici izšla zani­
miva knjiga z Attem sovim i slovanskimi prid igam i. 
Znan je tudi zgovoren primer, ko je nadškof zahteval 
od nemško govorečega plemiča, župnika v Vipavi, da 
se nauči slovenskega jezika. Ko se je po več letih vrn il 
na pastirski obisk v Vipavo, je ugotovil, da omenjeni 
dušni pastir še ne zna slovenskega jezika in ga je zato 
enostavno odstavil...

Kasneje je bila v goriški nadškofiji večina škofov slo­
venskega rodu. Naj le omenimo iz prejšnjega oz. našega 
stoletja nekatere, kot so b ili nadškofje Ajidrej Gollma- 
yer, Alojzij Zorn, Jakob Missia (nato kardinal) in Fran­
čišek Borgia Sedej, tudi zadnji slovenski nadškof.

V  zadnjem času smo zabeležili v krajevnem ita lijan­
skem dnevnem tisku razna pisma bolj ali manj dobro­
namernih zagovornikov furlanskega jezika s priporočili 
novemu nadškofu, da poleg slovenskega-upošteva tudi 
furlanski jezik. To je vse v redu, dokler ne izraža pole­
mike zaradi slovenščine. Sicer pa naj zaključimo z ugo­
tovitv ijo , da mora biti v tem okviru vedno neka osnov­
na enotnost ljudi in vernikov še posebej za nadaljnji du­
hovni razvoj celotne skupnosti. Raznolikosti pa so se­
veda že same po sebi umevne.

Cerkev je duhovna skupnost vseh. K ljub vsem zgo­
dovinskim problemom, težavam in izkušnjam (tudi ne­
gativnim) pa je Cerkev sveta, kot piše Maritain. In tako 
si želimo tudi mi danes.

NDREJ BRATUŽ

Z A S K R B L J U J O Č E  N I Z A N J E  R A V N I  Z A Š Č I T E  N A Š I H  P R A V I C

ŽEJNI ČEZ V O D O  PA NE!
DRAGO LEGISA

Predsednik zbornice Vio- 
lante je  razpravo dal na dnev­
ni red, da se predvsem nare­
di konec obstrukciji, ki jo  je 
v pristojni komisiji izvajal tr­
žaški poslanec Nacionalnega 
zavezništva Menia ob pod­
pori še nekaterih svojih poli­
tičnih prijateljev.

Če natančno proučimo pr­
va dva člena, ki ju je odobrila 
pristojna komisija, moramo 
priznati, da smo imeli prav, 
ko smo v prejšnji številki ome­
njali potrebo po "previdnosti 
in budnosti". V prvem členu 
se zakonodajalec sklicuje na 
tri člene republiške ustave in 
na Posebni statut avtonomne 
dežele Furlanije-Julijske kraji­
ne, v drugem členu pa na O k­
virno konvencijo o varovanju 
človekovih pravic in tem elj­
nih svoboščin, ki jo  je odobril 
Svet Evrope in jo  je  italijan­
ski parlament potrdil v avgu­
stu leta 1997 (slovenski par- 
lamet je to konvencijo potrdil 
tri leta prej, torej leta 1994).

Zanimivo (in po našem tu­
di nesprejemljivo) je, da do 
zdaj v komisiji odobrena čle­
na zakonskega  p red loga

V  poslanski komisiji 
za ustavne zadeve 
naravnost polževo 
poteka razprava o t.i. 
Masellijevem 
zakonskem predlogu za 
zaščito pravic slovenske 
manjšine v Italiji. Do 
trenutka, ko pišemo te 
vrstice, je komisija 
z večino glasov odobrila 
prva dva člena 
zakonskega predloga, 
ki jih vsebuje, kot smo 
slišali, skupno 28.
Četudi bi člani komisije 
še tako pospešili delo, 
ga po vsej verjetnosti ne 
bodo izčrpali do petka, 
23. t.m., ko bi se morala 
o predlogu pričeti 
razprava na plenarnem 
zasedanju poslanske 
zbornice.

sploh ne omenjata obvezno­
sti, ki izhajajo iz bilateralnih 
sporazumov med prizadeti­
ma državama. Tu prihaja npr. 
v poštev Osimska pogodba, 
ki v 8. členu pravi, da bo vsa­
ka stran "ohranila v veljavi no­
tranje ukrepe, ki jih  je spreje­
la pri izvajanju Posebnega

N O V I GORIŠKI NADŠKOF SE PREDSTAVLJA

N a tre t j i  s tran i ob jav ljam o  da ljš i in te rv ju , 
k i smo ga im e li z nov im  gorišk im  nadškofom  
msgr. D in o m  De' A n to n ije m  (na s lik i levo).

statuta Memoranduma o so­
glasju iz leta 1954 (po sled­
njem seje med drugim vrn i­
la v Trst italijanska uprava). 
Vsaka stran bo dalje "v okvi­
ru svojega notranjega prava 
zagotovila pripadnikom za­
devnih manjšin enako raven 
varstva, kot jo  je določal po­
sebni statut, ki neha veljati". 
Ko je Jugoslavija, ki je  bila e- 
den pogodbenikov, razpad­
la, je Italija priznala samostoj­
no Slovenijo kot eno nasled­
nic. Slovenija je torej nasle­
dila tudi Osimsko pogodbo. 
Zakaj in čemu danes m olk o 
obveznostih, ki izhajajo iz O- 
simske pogodbe?

Deželno tajništvo Sloven­
ske skupnosti v tiskovnem 
sporočilu opozarja, da je b i­
lo prvotno besedilo prvega 
člena zakonskega predloga 
tako spremenjeno, da se ne 
omenja več "manjšina sloven­
skega jezika", temveč da je go­
vor o "italijanskih državljanih 
slovenskega jezika, kulture in 
narodnosti". SSk opozarja, da 
gre za "znižanje ravni zaščite" 
v primerjavi s prvotnim  bese­
dilom . O čitno je vladna veči­
na klonila pred opozicijo, se­
veda na naš račun!

V zvezi s to  kočljivo, ven­
dar zelo pomembno zadevo 
(kot seveda s celotno manj­
šinsko problematiko) je prišla 
kot naročena publikacija, ka­
tere avtor je M iran Komac in 
jo  je  izdal Inštitut za narod­
nostna vprašanja v Ljubljani. 
O  njeni predstavitvi poroča­
mo na drugem mestu. Publi­
kacija na strani 15 ugotavlja, 
da je "razločevanje med ko­
lektivnim i in individualnim i 
pravicami", ki je značilno za 
besedilo prvega člena zakon­
skega predloga, slovenske us­
tavne določbe kratkomalo od­
pravljajo. Za varovanje manj­
šinskih skupnosti sta v Slo­
veniji odločilna "pojem narod­
nostno mešano ozemlje in 
sklop kolektivnih pravic, k ijih  
država priznava ne glede na

število pripadnikov narod­
nih skupnosti na narodnost­
no mešanem ozemlju. Kolek­
tivne pravice gredo narod­
nim skupnostim kot objektiv­
no obstoječim subjektom."

Publikacija, ki je izšla tudi 
v italijanskem jeziku, opozar­
ja na "elemente v slovenskem 
modelu varovanja narodnost­
nih skupnosti", ki opravičuje­
jo  trditev, da zakonske dolo­
čbe o varovanju manjšin "do­
segajo in celo presegajo stan­
darde, ki veljajo v mednarod­
ni skupnosti. Slovenija se pri 
tem ravna po konceptu t.i. 
'pozitivne diskriminacije". Ta 
koncept predvideva "pravico 
do veta", ki je  priznana pred­
stavnikom manjšin (italijan­
ske in madžarske) na vse od­
ločitve zakonodajalca o zade­
vah, ki se tičejo posebnih pra­
vic narodnih skupnosti. Kot 
državljani republike Slove­
nije imajo seveda še enake 
pravice kot ostali državljani, 
kar pomeni, da je pripadni­
kom italijanske in madžarske 
manjšine priznana dvojna vo­
lilna pravica in se torej lahko 
odločajo tudi po svojem sve- 
tovno-nazorskem in ideolo­
škem prepričanju. Tako se do­
gaja, da sta v sedanjem slo­
venskem državnem zboru de­
jansko dva poslanca italijan­
ske narodnosti: enega so iz­
volili italijanski volivci, vpisa­
ni v ustrezni "manjšinski" sez­
nam, drugi pa je  bil izvoljen 
kot kandidat Združene liste 
socialnih demokratov (ZLSD).

Mislimo, da so za nas ti po­
datki zelo dragoceni zlasti 
sedaj, ko je v teku razprava 
o zaščiti naše manjšine, pri 
čem er je  slepom išenje na 
strani italijanske večine tako 
rekoč stalnica. Narediti m o­
ramo vse, kar zmoremo, da 
nas ne bodo peljali "žejne čez 
vodo". Zlasti v tem pogledu 
je omenjena publikacija za 
nas v tem trenutku temeljne­
ga pomena.

Naše bralce in  ljud i dobre vo lje  poziva­
mo, naj po svojih m očeh pomagajo trpe­
čim  in  pregan jan im  s Kosova.

POMAGAJMO TRPEČIM  
IN  PREGANJANIM!
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Vida Valenčič 
UROK KENNEDYJEV

Mihec in Jakec
Č U D N A  BRATOVŠČINA...

Janez Povše
VZGIB DEMOKRACIJE V IRANU

Erika Jazbar
SKRITE LEPOTE NADIŠKIH  D O LIN

Andrej Bratuž, Jurij Paljk / intervju 
MSGR. D IN O  DE' A N TO N I

Igor Cotič
MED BRZICAMI LEPOTICE SOČE ti

Danijel Devetak /  pogovor 
P. FRANČEK BERTOLINI

Miran Mihelič
KMEČKE IGRE NA BOVŠKEM I

Ivan Žerjal
BOGAT D U H O V N I SVET VZH O D A

Jurij Paljk
O VARSTVU N A R O D N IH  MANJŠIN

Darove v denarju  sprejem a tudi naša u- 
prava, ki bo poskrbela, da bodo prispev­
ke nem udom a preje le p risto jne ustano­
ve in  dobrodelne organizacije.

N O V I  GLAS
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UROK KENNEDYJEV
MINISTER BAVČAR  
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Dne 15. julija je  na sedežu 
deželne vladevTrstu poteka­
lo srečanje med slovenskim  
m inistrom za evropske zade­
ve Igorjem Bavčarjem in pred­
sednikom deželne vlade F-Jk 
Robertom Antonionejem. Po­
govarjala sta se o trenutnem 
položaju Slovenije v procesu

vključevanja v EZ te r o dvo­
stranskem čezmejnem sode­
lovanju. Na srečanju je b iltudi 
dosežen dogovor o razvojnih 
načrtih EZ za obdobje 2000- 
2006. V Palermu bo 8. okto­
bra letos prvi sestanek na teh­
nični ravni. Na tržaškem sre­
čanju je  bil govor tudi o med-

deželnem sodelovanju in o 
začetku čezmejnega sodelo­
vanja s Hrvaško. Velik pomen 
predstavlja sodelovanje na go­
spodarskem področju za ob­
novo Balkana. Govor je  bil še 
o sodelovanju med graško, tr­
žaško in ljubljansko univerzo.

Nerešeni vprašanji ostaja­
ta mejni prehod Golo Brdo in 
zaščita manjšin, zlasti sloven­
ske manjšine v Italiji. Finančni 
predlog za dokončanje ceste 
je bil sprejet, zato je m inister 
Bavčar izrazil upanje, da bo 
mejni prehod Golo Brdo čim- 
prej odprt. Kar se pa tiče za­
ščitnega zakona za Slovence 
v Italiji, je prišlo le do izmenja­
ve informacij. O b ugotovitvi, 
da ni več proceduralnih ovir, 
je  Bavčar izrazil upanje, da bo 
v juliju razprava v parlamen­
tu končana. Slovenska stran 
pričakuje od F-Jk, da poseže 
pri italijanski vladi, da bo za­
ščitni zakon čimprej sprejet, 

i ž

PREJELI SM O

SE O  
D O M U

Spoštovani odgovorni u- 
rednik!

Na podlagi italijanskega za­
kona št. 47,8. člen z  dne 8.2. 
1948, prosimo za objavo po­
pravka v zvezi s člankom z  na­
slovom SSO o Domu, ki je bil 
objavljen v Novem glasu dne 
24. junija 1999 na 2. strani.

V prejšnjih dneh smo v slo­
venskem zamejskem časo­
pisju brali tiskovno sporočilo 
SSO-ja v zvezi z ukinitvijo na­
šega petnajstdnevnika Dom. 
V omenjenem sporočilu so na­
pisane nekatere trditve, s kate­
rimi se na Domu ne strinja­
mo, saj ne razkrivajo realnega 
stanja, temveč ga še bolj za- 
mešanjo, kar je v protislovju 
z nalogo, ki bi jo morala odi­
grati tiskovna sporočila.

Naši sogovorniki pri SSO- 
ju so bili mogoče prepričani 
da se šalimo, ko smo jim pred­
stavili naše težave in tudi naše 
projekte, katerim bi morali 
jamčiti finančno kritje. Tega 
nismo desegli, tako da našemu 
ustaljenemu delovanju nismo 
mogli dati novega elana in za 
prihodnost časopisa in pred­

vsem za vlogo, ki jo odigrava 
v našem slovenskem kultur­
nem prostoru, nam je bilo o- 
nemogočeno planiranje kate­
regakoli novega projekta.

V ta namen predočimo ja­
sno smernico in prošnjo go­
spoda Giorgia Banchiga (pre­
dsednika SSO-ja za videmsko 
pokrajino), osebe, ki uživa pri 
SSO-ju veliko zaupanje. 14. 
marca 1998 je omenjeni pisal 
predsedniku zadruge Dom, 
katere član je bil, sledeče: "Vi­
del sem, da v programih Za­
druge ni več predvideno, da 
bi vzeli v službo novega novi­
narja, kar je bilo lansko leto 
prioritetno... Ne vem iz kate­
rih razlogov se odpovedujemo 
temu projektu, hotel bi le pod­
črtati, da za redno izhajanje 
našega časopisa in za kvalite­
to le-tega, je nujno, da ima re­
dakcija v svoji sredi še enega 
časnikarja, ki bi me moral vsaj 
nadomeščati, ko sem na dopu­
stu ali v primeru bolezni."

Za boljše razumevanje te 
prošnje povejmo, da ima od­
govorni urednik druge obvez­
nosti, ki mu ne dopuščajo, da 
bi sledil nastajanju vsake šte­
vilke časopisa, za katerega sa­
mo jamči s svojim podpisom, 
kakor predvideva pač zakon. 
Vključno z vsemi sitnostmi. 
Zaradi tega je celotno ured­

niško delo opravljal urednik 
Banchig in njegovi sodelavci, 
ki so mu postovoljno pomaga­
li. Od lanskega leta dalje je to 
delo prevzela druga oseba, ki 
si je zato, gratis et amore Dei, 
naprtila dodatnega dela za svo­
je nespečne noči.

Taki so torej naši interni 
problemi. Gre v bistvu za pro­
bleme, ki izhajajo iz zunanjo­
sti in so odvisni od tega, ali nam 
je ali ni omogočeno finančno 
kritje za opravljanje dostojne­
ga dela. SSO je za to imel glu­
ha ušesa, saj ni sploh upošte­
val naših potreb, o katerih smo 
spregovorili na začetku, se z 
nami ni dogovarjal ali diskuti­
ral o uresničljivosti projekta in 
o racionalnih motivacijah na­
ših prošenj. Potem ko nam je 
SSO določil vsoto, ki se je nje­
mu zdela pravilna, trdi, da ne 
gre za problem denarja. Smo 
spremenili jezik, ali iste bese­
de imajo različne pomene?

Temu zapisu dodajamo be­
sedilo naše resolucije z dne 19. 
aprila 1999. Branje le-te bo da­
lo razumeti tistim, ki si tega že­
lijo, realno stanje in razloge za 
našo izbiro. Vse se ujema.

Za Predsednika Zadruge 
Dom
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VIDA VALENČIČ

Sin ameriških sanj, tiste­
ga american dreama, zaradi 
katerega današnja Amerika 
ne bi bila taka, kakršna je, je 
utonil. John Kennedyjr. je u - 
mrl smrti, ki je  tipična za vse 
člane dinastije Kennedy: ne­
nadna, nasilna, ekstremna. 
Če je že sama po sebi ekstre­
mna vsaka smrt, je  pa res, 
dajetaam eriškadružina pre­
izkusila tragiko neskončne­
ga sosledja nasilnih nesreč. 
John Kennedyjr. je  celo ž iv­
ljenje nosil v sebi željo, da bi 
postal film ski igralec; tragi­
čni film  o eni najbolj ideali­
ziranih in najbolj nesrečnih 
ameriških "političnih družin" 
pa [e b ilo  njegovo življenje.

Ž ivljenje je  pač ena sama 
ironija, en sam paradoks. O- 
čeJFK, stric Bob, vse nezgo­
de strica-senatorjaTeda, ne­
umna sm rt na smučeh bra­
tranca Michaela, rakasta tvor­
ba JFK-jeve vdove Jacqueli- 
ne, pa še ogrom no depresij, 
m am il, potočenih solza in 
predvsem stisnjenih zob v 
premagovanju bolečin, ki ti 
jih prizadeva življenje. Ob tra­
gičnem incidentu z zaseb­
nim letalom, ki je terjal ž iv­
ljenje mladega Johna (in ne 
več John Johna, kot so ga ve­
dno nazivali časnikarji bu l­
varskih časopisov), njegove 
žene Carolyn, ki je poose­
bljala newyorški visoko izo­
braženi - in visoko premožni 
- sloj, ter svakinje Lauren, so 
se ameriški komentatorji raz­

pisali o neustavljivem "po­
hlepu po življenju" Kenne- 
dyjevih. Ne po denarju, ne 
po oblasti, temveč po neza­
držnem uresničevanju last­
nih sanj. Johnov oče, m itiz i­
rana figura ubitega am eri­
škega predsednika, je  o sebi 
govoril kot o idealistu brez 
iluzij. Vsak po svoje so bili 
člani Kennedyjeve družine 
veliki idealisti. Človeške pra­
vice, boj za obnovo revnej­
ših getov, demokracija, so­
cialni projekti: s takim i ide­
ali so se Kennedyjevi možje 
podali v osrčje Amerike in u- 
speli. Johna jun io rja  so red­
no vabili v  politično sfero, s 
svojim im enom  bi se lahko 
povzpel tudi na najvišjo sto­
lico. In vendar se je do kon­
ca tega branil, in kdor ga je 
dobro poznal, ve, da bi se 
za po litično  udejstvovanje 
ne odločil. John ni samo ve­
del, da so se "ameriške sa­
nje" razblinile, da se ne na­
slanja več na politiko, ampak 
na ekonom ijo. Vedel je, da 
bi za predsedniško mesto ne 
zadoščali več običajni "ken- 
nedyjevski" glasovi delavcev, 
s ind ika tov , izobražencev, 
srednjega sloja in mestnih 
priseljeniških manjšin. Kolo 
se danes vrti drugače. John 
bi sicer že lahko bil prim e­
ren za politiko, vendar po li­
tika ni bila prim erna zanj, ki 

! je  do konca zagovarjal pred­
vsem z dejanji svojo željo po 
normalnosti in odmaknjeno­
sti od javnega življenja. Vse 
njegovo kratko, a polno ž iv­

ljenje je bilo eno samo doka- 
zovanjejo ie de vivre, enkrat- 
nosti življenja in načela, ki 
mora veljati za vsakogar od 
nas: b iti zvesti predvsem  
sam sebi, svoji naravi, svojim 
vzgibom, držati vajeti svoje­
ga življenja v rokah, vendar 
imeti obenem dovolj pogu­
ma, da se prepustiš toku Živ­
ljenja in da brez strahu srkaš 
njegovo vodo. John si je  sam 
izbral lastno življenjsko pot. 
Seveda so se mu na stežaj 
od p rla  m arsikatera vrata, 
kljub tem pa je  prostovoljno 
zaprl tista, ki niso vodila do 
cilja, ki se mu je zdel bistven 
v življenju: spoznavati sam 
sebe in živeti le po poteh, ki 
si jih  sam začrtaš.

Prav gotovo ni b ilo  lahko 
živeti s takim  priim kom , zla­
sti pa s takim poslanstvom 
na grbi; zato seje sam zave­
stno odločil, da bo očetove, 
pravzaprav družinske idea­
le udejanjal v popo lnom a 
različn i sferi. N ovinarstvo 
mu je pom enilo ustvarjanje 
politike, vendar z drugačne­
ga zornega kota. Biti odm a­
knjen, pa vendar hkrati tudi 
prisoten. Imel je  tisoč načr­
tov, tisoč novih intervjujev 
za svojo g/am our-po litično 
revijo George, vendar nihče 
se tega ne bo nikoli spom i­
njal. Bil je pač to, kar Boris 
Banchieri označuje ko i sini- 
bo l u to p ičn e  d im e n z ije ", 
predvsem pa človek, ki je 
stremel za norm alnostjo in 
svobodnim  življenjem.

POVHI  MO  N A G L A S
| JANEZ POVŠE ~ ~ |

DRAGOCEN VZGIB 
DEMOKRACIJE V IRANU

Nastop iranskih študentov in profesorjev 
se zdi zgolj presenetljiv, čeprav v še večji meri 
pogumen. V ko likor pa dogodek osvetlimo 
globlje, v n jem  h itro  prepoznam o pom enljiv  
vzgib demokracije, se pravi želje po  večji ose­
bn i ter družbeni svobodi. Marsikdo seveda 
poreče, da ni upanja v srečen iz id  protestov 
v Iranu. Toda na ta način b i se že poistovetili 
z delom  vrhovne iranske oblasti, ki m isli to ­
čno tako, ko t so m islile točno tako vrhovne 
kitajske oblasti p red  krvavim obračunom  na 
trgu Tienamen. Dejstvo je, da duh dem o­
kracije deluje povsod, kjer koli na tem svetu 
in  v kom er ko li na tem našem planetu. Po­
meni, da prihaja od  znotraj, iz človeka, iz po ­
sameznika, ne glede na to, v kateri in kakšni 
državi se nahaja. Ta duh je  stremljenje po  
uve-ljavitvi vseh različnosti, enakopravnosti, 
po  večjem prostoru za vsakega posameznika, 
njegovo večjo svobodo, da b i človek ne b il 
le opeka v izgradnji velikih sistemov, pač pa 
zares bitje ustvarjeno po  božji podobi. In Bog 
z lahkoto zmore, za kar se ljud je m ukom a  
borim o skozi vso našo zgodovino: podarja 
namreč svobodo na način, da je  n ikom ur 
ne jem lje. Edino po  tej p o ti je  prav vsakemu 
posamezniku na tej naši zem lji dosegljiva 
svoboda, v ko likor bo seveda ta posamez­
nik to svobodo pridobival tako, da jo  bo dajal 
in ne drugim  odvzemal. Edino po  tem ključu  
bo na svetu lahko živelo deset m ilija rd  ljud i 
in še več in bo  dovolj prostora za vse. Vzgib 
za vse večjo posameznikovo svobodo pa je  
z drug im i besedami vzgib demokracije.

Vzgib demokracije v Iranu je  prav gotovo  
iz jem no dragocen. Kot vsak podoben vzgib 
v sedanjosti in preteklosti ne m ore b iti p o ­
ražen, lahko je  le v krvi zatrt. Vsak vzgib de­
mokracije, ki je  b il vedno tvegano dejanje, 

■j kot je  sedaj v Iranu, je  nameč ostal v zgodo­
vini živ in je  pom en il osnovo za naslednji 
vzgib kdaj kasneje. Kot rečeno vzgib dem o­
kracije prihaja od  znotraj, zato je  v bistvu os 

' življenja, človekove zgodovine in tistih člo­
vekovih sanj, ki so močnejše od  vsake stvar­
nosti, sanj po  božjem  kraljestvu na zemlji. 
Oblast navadno ne razmišlja tako in je  v 
im enu te ali one ideje, ne da b i trenila z oče­
som, prepogosto zaustavljala vsakršen vzgib 
svobode, če n i šlo drugače tud i z nasiljem. 
Oblast je  skušala v vseh časih dokazati, da 
razvoj svobode pravzaprav ne obstaja, da je  
zgodovina le stalno ponavljanje in da se v 
več tisočih letih n i n ič spremenilo, zato se 
ne sme sprem eniti n iti sedaj. Vzgib svobode 
oziroma demokracije pa točno ve, da je  rav­
no obratno: smisel človekovega življenja in 

i vse njegove zgodovine je  prav ustvarjanje ve- 
I čje svobode, razvoj svobode je  osrednji č lo­
vekov cilj, namreč povečevanje prostora za 
sobivanje različnosti, narodnostnih, rasnih, 
verskih in drugih. Razvoj svobode je  torej naj­
močnejši, čeprav to likokrat oviran dejavnik 
uresničitve smisla človeka in vseh ljudi. Skraj­
no pogum ni protesti v Iranu to resnico po tr- 
ju je jo  in žlahtno dopolnjujejo.
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PRIHAJAM Z ODPRTIM
SRCEM

v srcu, ker tudi vem, da bo med go- 
riškim i verniki in ljudmi veliko do­
bre volje, da bi novemu goriškemu 
nadškofu radi kar najbolj pomagali.

V zadnjem  času je  bilo 
objavljenih veliko cerkvenih  

dokumentov, k i kaže jo  na 
skrb z a  narodne m anjšine  
in z a  njihovo zaščito  in to 

vse od p a p e ža  Janeza  X X I I I .  
in njegove enciklike  Pacem  
in  terris do zad n jih  doku­
mentov sedanjega p ap e ža . 

K ako gledate na različnosti 
v naši nadškofiji?

Kot sem že prej omenil, gledam 
na to danost kot na velik dar, ki mi 
je darovan in tudi kot na veliko m o­
žnost, da bom lahko vse te različ- 

! nosti združeval v edinosti, ki je za 
i  Cerkev značilna. Seveda je  potreb­
no do te enotnosti in edinosti priti 
z največjim spoštovanjem do vsake 
posamezne tradicije, zgodovine,

| identitete. Prepričan sem, daje brat- 
j stvo dar in to tudi takrat, ko brat- 
| stvo nosi v sebi različnost, ki jo  je 
treba spoštovati. Oče nima nikdar 
otrok, ki bi si bili med sabo podob­
ni, ampak so si različni. Oče pa mo­
ra vse ljubiti enako in skušati med 

j njim i vzpostavljati bratsko ljubezen 
| in edinost. Tako v bistvu gledam na 
: to. Še enkrat pa tudi ponavljam, da 
ne poznam dovolj razmer pri vas, 
da bi že sedaj lahko dajal neke oce­
ne, in prav zato prihajam z odpr­
tim  srcem, da bi lahko stanje pri 
vas razumel in dojel v razmeroma 

1 kratkem času. Skušal bom razumeti 
j  in seveda istočasno ljubiti! To seve- 
I da ni vse, ker je potrebno tudi zna­
nje, kompetenca, a sem istočasno 
tudi prepričan, da mi bosta pred­
vsem čas in vaša pomoč dala mož­
nost, da bom lahko dostojno oprav­
ljal svojo nalogo. Z veliko ponižno­
stjo prihajam in z velikim  nepoz­
navanjem. To rad povem, ker bi bilo 
zgrešeno in neodgovorno, če bi se- 

! daj govoril, da že vse vem, da vse 
poznam. Vašo pomoč potrebujem!

m anjša. Im ate  v tem pogledu  
m orda kakšen načrt?

To je izjemno težko vprašanje, 
na katerega sedaj gotovo še nisem 
pripravljen. Zato bom odgovoril s 
preprostim i besedami, za katere u- 
pam, da ne bodo tudi cenene. Pro­
blem semenišča so rešili trije ško­
fje iz dežele Furlanije-Julijske kraji­
ne in vaši škofje so poznali in poz­
najo stvarnost gotovo bolje kot pa 
kdo drug. Gotovo je  semenišče v 
Castelleriju najboljši odgovor v se­
danjem času. Zato bi sedaj rekel, 
da bi bilo neodgovorno in tudi ne­
smiselno, da bi sam govoril o teh 
stvareh, ker nekdo ne more in ne 
sme govoriti o stvareh, ki jih  še ne 
pozna. Jasno je, da imam veliko že­
lja in se še kako dobro zavedam ne­
zamenljive vloge semenišča, ker 
sem se tudi sam v Chioggii zelo za­
vzemal, da je semenišče ostalo v 
mestu tudi v najtežjih časih. Za vsa­
ko škofijo je namreč izjemne važno­
sti mesto, kjer se vzgajajo njeni novi 
duhovniki.

G orica bo v letu 2001 
slavila svojo tisočletnico 

omembe naselja. V  teku so 
že p r ip ra v e  na ta pom em bni 
ju b ile j. K a j bi lahko  storila  

g o riška  nadškofija  in 
g o riška  krajevna Cerkev, 

da bo slavje lepše?
Jasno je, da se moramo zaveda­

ti pomena zgodovine. Če se ne m o­
tim , ima goriška nadškofija sedaj 
250 let... (se nasmeje). Kot vidite 
sedaj študiram, skušam se poglo­
biti v goriško zgodovino in se do­
kumentiram, rad bi se čim  več na­
učil... Prav te dni berem zgodovi­
no oglejskega patriarhata, ki je izšla 
v zbirki Scrittori Aquileiesi izpod 
peresa prof. Fedalta, in vid im , da 
je to zelo zahtevna snov, ki tudi od 
mene zahteva veliko napora, pa če­
prav tudi v zgodovini nisem popoln 
tujec, saj sem se v zgodovino pre­
cej poglabljal. V sedemdesetih le­
tih sem se sam veliko posvečal pro­

učevanju preteklosti in sem tudi 
sam mislil, da bo to moja pot, saj 
m i je b ila  zgodovina od vedno 
všeč, a so potem moji predstojniki 
odločili, da sem se posvetil pasto­
ralnemu delu, za kar sem jim  še 
danes zelo hvaležen. Pastoralno 
delo je namreč najlepši del duhov­
niškega poklica. Ko sem to pove­
dal, seveda lahko rečem, da je va­
žno biti pri tako pom em bnih stva­
reh zraven. Zato bom po prihodu 
v Gorico takoj vstopil v stik z odbo­
rom, ki se pripravlja na tisočletnico 
mesta, ker je gotovo za mesto, šir­
šo okolico in za vso skupnost v sto­
letjih odigrala krajevna Cerkev po­
m em bno vlogo. Zato bom pozor­
no spremljal vse priprave, saj je go­
riška nadškofija s svojo zgodovino 
dokazala, kako važen dejavnik je 
bila in je zato danes še kako prav, 
da bi tudi o tem zvedeli vsi kaj več.

M o rd a  b i se v pogovoru  ^
dotakn ili še vprašan ja  dela 
in zaposlitve, sa j je  G orica  č e t r t e k

kot obmejno mesto tud i na 22- ,UL,iA
„  1 9 9 9

tem po d ro čju  znana p o  svoji 
specifiki. N a Goriškem  p r e ­

vladuje nam reč trgovina, 
in to tako obmejna m ala  

trgovina kot tud i m ednarod­
na trgovina, in m ala indu­

strija , p a  tu d i brezposelnost 
nam ni tu ja . B i m orda  

p o ved a li nekaj besed o tem.
Nadškof, ki bo prišel k vam, bo 

gotovo izredno pozoren na ta svet 
dela, brezposelnosti in tudi delav­
cev, saj sem se s težavami brezpo­
selnosti že veliko soočal. Sam v i­
dim  - bolje - sam sem spoznal, ka­
ko je prav brezposelnost tista, ki v 
družbo s seboj prinaša vrsto od tu­
jitev, vrsto težav, ki bi jih  sicer ne 
bilo. Te težave se seveda še pove­
čajo, če so brezposelni mladi lju ­
dje, ki pred seboj ne v id ijo  nobe­
ne prihodnosti, ker nim ajo dela.
Gotovo se bom tem težavam z vso 
vnem o posvečal in že sedaj bi rad 
povedal podjetn ikom , naj se pri 
svojem delu vedno držijo  načela, 
da človek veliko več velja kot pa 
vsi dobički skupaj. Človek velja več 
kot vse tisto, kar se lahko proizvaja, 
človek velja več kot tisto, kar sam 
napravi! Sam ne vem, kako je z za­
poslenostjo na Goriškem, in zato 
ne vem, ali je tudi na Goriškem v i­
soka brezposelnost taka, kot jo ima­
mo tu pri nas v Chioggii. Zato do­
bro vem, kakšne so posledice brez­
poselnosti! Poglejte: Chioggia in 
njena okolica sta seveda zavezani 
ribištvu, turizmu in deloma tudi vrt­
narstvu. M ladi ljudje pa danes ne 
dobijo dela in jih je zato veliko brez­
poselnih. Cerkev se mora na tem 
področju veliko trud iti, potrebnim  
nuditi pomoč, iskati rešitve, poma­
gati ljudem v težavah, biti vidno pri­
sotna med ljudmi in vedno pozor­
na do vsakega posameznika!

Danes se go vo ri veliko  
o Evropi, a ne samo kot 

o E vrop i narodov, jez ikov , 
am pak tu d i kot o E vrop i 

veroizpovedi. K ako  gledate  
danes na stanje vere in 

verovanja v Evropi, k i im a  
na Zahodu svojega zavet­
n ika  v svetem Benediktu, 
medtem ko je  p ra v  p a p e ž  
Janez Pavel I I .  določil za  
evropski Vzhod zavetn ika

sv. C irila  in Metoda?
Današnji problem vere in vero­

vanja vid im  v tem, da je sedanja 
družba zares potrebna nove evan- 
gelizacije, kar sveti oče govori veno­
mer. To je tudi največja naloga Cer­
kve v tretjem tisočletju.
----------------------- STRAN 10

Gotovo bi bilo zanim ivo  
vedeti tud i k a j več o k a to li­

škem izo b raževan ju .
V G oric i je  bilo izjem no  

živo  semenišče, v katerem  
so skupno š tu d ira li 

semeniščniki različn ih  
narodov od Is tre  do Vidma.

Danes semenišča ni več, 
tud i g o riška  nadškofija  je

ANDREJ BRATUŽ 
JURIJ PALJK

K ot p red s tavn ik i 
slovenske narodnostne  
skupnosti v G oric i Vam  
iz rekam o  dobrodošlico.

Po Vašem nedavnem  
im enovanju z a  goriškega  

nadškofa b i Vas ra d i  
p re d s tav ili našim  bralcem, 

za to  Vas vljudno  
naprošam o, da bi k a j 

p o ved a li o sebi.
V ponedeljek sem imel rojstni 

dan in sem dopolnil 63 let. Sem to ­
rej predstavnik starejše generacije. 
Prihajam iz tipične ribiške družine, 
kakršnih je nekoč bilo v Chioggii ze­
lo veliko. Oče je bil rib ič in večina 
bratov se je tudi ukvarjala z rib i­
štvom. Sem dvanajsti otrok, torej iz­
hajam iz patriarhalne družine, v ka­
teri so bile krščanske vrednote te­
meljne in sestavni del vsakdanjega 
življenja. Naša družina je bila čisto 
preprosta družina, kakršnih je bilo 
takrat v Chioggii zares veliko. Zra- 
stel sem v  senci zvonika, če smem 
tako reči. Dejansko sem odraščal v 
salezijanskem oratoriju, ki je v me­
stu še danes živ. Salezijancem sem 
hvaležen še danes za vzgojo, ki sem 
jo  pri njih prejel. Klic k duhovništvu 
je torej zrastel prav med njimi in 
tudi sam sem si zaželel postati sale­
zijanec. Bil pa sem še zelo majhen 
in me oče ni zato pustil, da bi še kot 
deček takoj po vojni odšel iz mesta 
k salezijancem. Tako sem vstopil v 
semenišče v Chioggii in me je ta­
kratni rektor prepričal, da lahko po­
stanem salezijanec v mestu. Tako 
sem ostal. Tu sem dokončal v seme­
nišču teologijo in takoj po posveti­
tvi so me naprosili, naj ostanem v 
semenišču kot predavatelj. Pouče­
val sem veliko predmetov, saj m eje 
za to naprosil tukajšnji takratni škof 
msgr. Cavanis, ki mi je tudi om o­
gočil študij na papeški lateranski 
univerzi. Tam sem dokončal študije 
iz cerkvenega prava. Res sem začel 
kot predavatelj v semenišču, a sem 
kot duhovnik tudi skrbel za duhov­
niške poklice v naši škofiji, zato sem 
seveda hodil po vseh župnijah, ki 
vanjo spadajo. Tri leta sem bil tudi 
namestnik rektorja v semenišču.

Kar se pa tiče pastoralnega dela, 
sem bil tudi sam župnik za nekaj ča­
sa na neki majhni župniji, kjer sem 
se srečal z do tedaj nepoznanim 
kmečkim svetom, saj sem sam iz­
hajal iz ribiške družine. Pa m eje  kaj 
kmalu škof spet poklical v Chiog- 
gio, kjer sem bil za nekaj časa peni- 
tenciarij v katedrali. Njegov nasled­
nik pa me je premestil na novo de­
lovno mesto. Od leta 1981 do 1988 
sem bil stolni župnik. Te življenjske 
izkušnje se zelo rad spominjam, ker 
sem imel izredno dobre odnose z 
verniki in ljudmi. Ne smemo nam­
reč pozabiti, da duhovnika izobli­
kujejo tudi njegovi verniki, ljudje in 
ne samo sobratje duhovniki in štu­
dij. V sedmih letih, ko sem bil stol­
ni župnik, sem se veliko naučil od 
vernikov. Nato me je škof Sennen 
poklical na škofijo, kjer sem postal 
generalni vikar. Z njim  sem ostal 
leto in pol, vse do trenutka, ko je 
odšel za škofa v Pordenon. Njegov 
naslednikAlfredo Magarotto m eje  
na mestu generalnega vikarja potr­
dil. Tako tudi sedanji škof Angelo

Msgr. Dino De'Antoni je bil pred časom imenovan 
za novega goriškega nadškofa, o čemer smo že poročali. 
Dogovorili smo se za pogovor z njim in rad nas je sprejel 
na sedežu škofije v mestu Chioggia. Je prijeten in hiter, 
bister sogovornik, ki počaka na vprašanje, a se že med 
vprašanjem pripravlja na odgovor. Po pogovoru z njim 
smo med sprehodom po mestu in po ogledu katedrale tudi 
videli, da je izjemno priljubljen med svojimi someščani, 
ki so ga vsi kar po vrsti pozdravljali.

Daniel. V presledkih, ko so si škofje 
sledili drug drugemu, sem bil ško­
fijski administrator.

To bi bilo v glavnem vse o m o­
jem  delu. Lahko pa še pristavim to, 
da že 26 let veliko delam pri cerkve­
nem sodišču Treh Benečij v Pado­
vi, kjer sem od leta 1990 tudi name­
stnik glavnega sodnika. Največ se­
veda rešujemo primere zakonskih 
ločitev, se pravi vprašanja krščan­
skih zakonov. Več časa sem bil tudi 
predsednik sodišča za te sodne pri­
mere v škofiji v  Trevisu, ki je odgo­
vorno tudi za Emilijo in seveda za 
provinco Treh Benečij.

P rih a ja te  iz  Chioggie, 
iz  Veneta, od  koder smo 

v G oric i že  im eli nadškofa, 
saj je  b il tu z a  škofa p a te r  
kapucin  H ija c in t Am brosi.
K akšn i občutki vas navda­
ja jo , ko se p r ip ra v lja te  na 

prevzem  goriške  nadškofije, 
k i je  p o  svoje p re ce j ra z ­

lična od d ru g ih  italijanskih , 
in to z a ra d i po d ro č ja  

državne meje, srednje­
evropskega p ro sto ra , k je r  
živ im o ra z lič n i n aro d i in 

se g o vo ri več jezikov?
Takoj vam bom povedal, da sem 

v trenutku, ko sem zvedel, da me 
je  papež imenoval za goriškega 
nadškofa, imel iste občutke, kot jih 
najbrž ima oče, ko mu povejo, da 
se mu bo rodil otrok, in to otrok, 
katerega ni pričakoval, a se prav za­
to mora pripraviti na njegov prihod, 
ga mora osvojiti in ga seveda ljubi­
ti. Po eni strani sem se seveda takoj 
zavedel velike odgovornosti tega 
tako pomembnega očetovstva. Po 
drugi strani pa je  to dar, ki ti je da­
rovan, in to predvsem zato, ker je 
goriška nadškofija večjezična in jo  
sestavlja več narodov. Seveda me 
je ta stvar tudi zaskrbela, saj lahko 
iskreno povem, da bolje poznam 
Veneto kot pa goriško nadškofijo.
Vseeno pa sem pomislil, da je to 
božji dar, ki mi ga daje Gospod.
Moja zaskrbljenost mora zato biti 
dana Gospodu, njemu jo moram 
prepustiti, ker mi jo  je  on dal. Še 
enkrat ponavljam, da sprejemam 
novo nalogo kot božji dar. Zavedam 
se pomena goriške nadškofije, po­
mena njene kulture. Vse to me bo 
gotovo prisililo, da bom svoje srce 
še bolj odprl. Človeško lahko re­
čem, da imam odprto srce, a mislim, 
da bom moral biti tudi intelektual­
no odprt, da bom moral biti zelo 
pozoren. To pa predvsem zaradi te­
ga, ker različnosti goriške nadškofi­
je  to od mene zahtevajo. Rad bi pa 
tudi povedal, da sem trdno prepri­
čan, kako so te različnosti pravi vir 
bogastva, saj vsakega človeka bo­
gatijo, ga silijo k temu, da je še bolj 
odprt drugemu. Prihajam z željo, 
da bi veliko poslušal, se veliko na­
učil, ker vem, da se bom moral ve­
liko naučiti. Prihajam s ponižnostjo
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"Nebeško kraljestvo je podobno zakladu, skritem na n ji­
vi, k i ga je nekdo našel in spet skril. Od veselja nad njim je 
šel in prodal vse, kar je imel, in kupil tisto njivo.

Nebeško kraljestvo je tudi podobno trgovcu, k i išče lepe 
bisere. Ko najde en dragocen biser, gre in proda vse, kar 
ima, in ga kupi.

Nadalje je nebeško kraljestvo podobno mreži, k i jo vržejo 
v morje in zajame ribe vseh vrst. Ko se napolni, jo  pote­
gnejo na obrežje, sedejo in odberejo dobre v posodo, slabe 
pa pomedejo proč. Tako bo ob koncu sveta: prišli bodo 
angeli in ločili hudobne od pravičnih. Pahnili jih  bodo v 
ognjeno peč. Tam bo jok in škripanje z zobmi."

"Ste doumeli vse to?' Rekli so mu: "Smo." Tedaj jim  je 
dejal: "Zato je vsak pismouk, ki je postal učenec nebeškega 
kraljestva, podoben hišnemu gospodarju, ki prinaša iz 
svojega zaklada novo in staro." (Matej 13,44-52)

PRINAŠATI IZ  SVOJEGA ZA KLA D A  NOVO  
IN  STARO. VETERA ET NOVA.

Originalnost Jezusovih p rilik  je v tem, da so odprte 
vsem; neizobraženim in učenim, revnim in bogatim, 
neizkušenim in izkušenim, mladim in starim. Človeka 
nagovarjajo v njegovem najglobljem jedru, zato niso za­
prte, dogmatske, ozke, ideološko nasilne. So ko t klic 
fine tišine, vabilo, da vstopiš v svet bistvenega, za življe­
nje nujno potrebnega. Vabijo te, da v skrito svetišče svo­
jega življenja vstopiš potihem, s spoštovanjem, skoraj bi 
rekel, s koraki goloba.

"Ste doumeli vse to?" vpraša Jezus svoje učence. Kakor 
iz enega grla mu odgovorijo: "Smo." Ob tej soglasni p ri­
trd itv i pripovedni moči prilik  o nebeškem kraljestvu Jezu­
su pride na misel podoba o hišnem gospodarju, ki prinaša 
iz svojega zaklada novo in staro. Kaj pravzaprav ta podo­
ba lahko pomeni?

Prinašati iz svojega zaklada novo in staro?
V  evangeljskem tekstu je govor o pismouku, ki je po­

stal učenec nebeškega kraljestva, torej tisti, ki zna p ri­
sluhniti odprtemu sporočilu Jezusovih prilik. Pismouk je 
bil šolan človek. Danes bi rekli: učenjak, raziskovalec, 
teolog, znanstvenik. Na podlagi Postave je proučeval živ­
ljenje, različne zakone in zapovedi, k i so b ili zapisani v 
knjigi življenja. Kot vemo, so prav pismouki in farizeji, 
takratna inteligenca - verska in civilna oblast -, metali 
Jezusu polena pod noge. V  imenu Postave, častitljive 
Mojzesove zakonodaje, so Jezusu očitali, da ne spoštuje 
predpisanih verskih in socialnih norm. Ozdravlja v sobo­
to, ko je dan počitka, zato krši normo. Druži se z grešniki 
in cestninarji, česar pobožen Jud ni smel početi. Na tr ­
gih in cestah govori z ženskami, kar je za judovskega 
učitelja nedopustno. Posebej rad je v družbi bolnikov, kar 
za pobožnega in pravičnega Juda sploh ni navada.

Jezus pohvali pismouka, ki je postal učenec nebeškega 
kraljestva, kar pomeni, da odprto razmišlja in zna globo­
ko čustvovati; kot preprosti in nešolani ljudje zna neo­
bremenjeno prisluhniti govorici p rilik  in se zna iz njih 
kaj važnega naučiti. To pravzaprav pomeni prinašati iz 
svojega zaklada novo in staro.

Vse, kar smo se v življenju naučili, tako v šoli, na 
univerzi, na tečajih itd. ko t tudi na odprtih  križiščih 
našega življenja, to je, preko naših številnih izkušenj, 
zaklad. Vsa naša preteklost je deponirana v tem zakla­
du in predstavlja to, kar Jezus imenuje "staro". Še več, 
staro v tem zakladu so tudi družina, narodna in verska 
izročila, ki nam pomagajo uravnavati življenje in ga p ri­
lagajati pričakovanju drugih. To "staro" pa ne more za­
megliti energij novega, ki so prav tako skrite v zakla­
du našega življenja. Preseči samega sebe, svoje lastne iz­
kušnje in naloženo znanje je to, kar Jezus imenuje "novo". 
Prav te skrite energije novega, energije odprtosti, nam 
omogočajo, da sebe doživljamo kot bitja prihodnosti, 
novih možnosti, kot bitje v rasti. Kdor iz svojega živ­
ljenjskega programa črta to razsežnost samega sebe, se 
je že zapisal preteklosti, začel je osebno stagnirati, za­
padel je duhovni sklerozi.

Vetera et nova! Staro in novo. V istem smislu bi lahko 
razmišljali o Cerkvi kot skupnosti, o posameznih kr­
ščanskih skupnostih, o pretiranem dogmatizmu, ki je še 
prisoten v nas vseh. It i v šolo Jezusovih p rilik  je vedno 
zelo koristno, saj nas odpirajo novim načinom raz­
mišljanja in čustvovanja. Same po sebi so izziv naši po­
manjkljivi ustvarjalnosti.

NASI  N O V I  D U H O V N I K I

LETOŠNJI SLOVENSKI 
NOVOMAŠNIKI

N A V O D I L A  IN N A D Š K O F O V O  SPOROČI LO

DEŽELNO ROMANJE 
NA DUNAJ

Letošnji slovenski novo- 
mašniki so v glavnem že imeli 
svoje nove maše, večinoma 
v domačih župnijah, trije  go- 
riški slovenski novomašniki 
pa bodo posvečeni, kot je  bi­
lo že objavljeno, v soboto, 4. 
septembra letos, v cerkvi na 
Travniku v Gorici, naslednjega 
dne pa bo njihova nova maša 
v cerkvi Srca Jezusovega v is­
tem mestu.

Vseh slovenskih novoma- 
šnikovje letos 29: šest v ljub­
ljanski nadškofiji, osem v ma­
riborski škofiji, dva v koprski 
škofiji. Posamičnim redovom 
pa pripadajo naslednji: en cis­
tercijan, trije salezijanci, en 
frančiškan, en lazarist, en ka­
pucin in en m inorit. Vsi trije 
goriški slovenski novomaš­
niki so vstopili v  slovensko je­
zuitsko provinco, po dolgih 
letih so novomašnika dobili 
tud i porabski Slovenci na 
Madžarskem (Ferenc Merkli), 
prav tako je slovenskega rodu 
novomašnik Drago Žumer za 
beograjsko nadškofijo.

Povprečna starost letoš­
njih slovenskih novomašni- 
ko v je 2 9  let, najstarejši med 
njimi bo jeseni dopolnil 50 let, 
najmlajši pa ima 24 let. Kot je 
znano, bodoči slovenski du­
hovniki v glavnem študirajo 
na Teološki fakulteti v Ljublja­
ni, ki sedaj ponovno sodi v 
okvir Univerze, mariborski 
bogoslovci pa študirajo na od­

delku iste fakultete v M aribo­
ru. Več kot polovico slušate­
ljev na fakulteti sestavljajo 
laiki, ki pa kot diplom irani te­
ologi oz. teologinje zaenkrat 

j  težko dobijo službo v okviru 
Cerkve, na župnijah ali v šo- 

! lah. Prihodnje leto bodo na 
j slovenskih osnovnih šolah 
! poskusno začeli s poučeva­
njem obveznega izbirnega 
predmeta o verstvih, ki pa ne 
bo, kot kaže, v pristojnosti Cer­
kve. Vodstvo Cerkve na Slo­
venskem se po zadnjih pred­
logih ogreva za to, da bi sta­
tus obveznega izbirnega pred­
meta dobil obstoječi in dobro 
vpeljani verouk po župnijah, 
ki naj bi bil tudi sofinanciran 
s strani države, to pa bi ne na­
zadnje tudi om ogočilo p ri­
merno zaposlitev laičnih te­
ologov.

Če se še enkrat povrnemo 
k slovenskim novomašnikom, 
opazimo, da seje njihovo šte­
vilo v primerjavi s četrt sto­
letja nazaj zmanjšalo, a seje 
v zadnjih letih ustavilo med 
20-30, kar pa je verjetno še ve­
dno nad povprečjem v primer­
javi z nekaterimi drugimi, tudi 
večjimi evropskimi narodi, ki 
že občutijo hudo pomanjka­
nje duhovniških poklicev. Tu­
di na Slovenskem je opazen 
padec števila škofijskih novo- 
mašnikov, dokaj stabilni pa so 
novi poklici med redovniki. 
  ......... MV

Organizatorji deželnega 
romanja na Dunaj od 11. do 
13. septembra letos ob 300- 
letnici smrti p. Marka iz Avia- 
na sporočajo, da se zaintere­
sirani lahko vpišejo vse do 
petka, 20. avgusta. Tako imajo 
verniki več časa na razpola­
go, da razm islijo  in se odlo­
čijo za veliko medškofijsko 
romanje, ki želi biti tudi pri­
prava vern ikov naše dežele 
na jub ile jno  sveto leto 2000.

Za urejeno pripravo in pri­
javo sporočajo pobudniki ro­
manja naslednje:
1. v škofijskih cerkvah lahko 
vsakdo najde ilustrirano zlo­
ženko, na kateri bo našel po­
trebne informacije in motiva­
cije za romanje;
2. vpis je  možen v vsaki žup­
niji. Slovenski verniki, za ka­
tere bo poskrbela dekanija 
Standrež, se lahko prijavijo na 
upravi Novega glasa (0481 - 
533177);
3. odhod: v soboto, 11. sep­
tembra, ob 6. uri iz Ogleja (iz­
pred bazilike za dekanije O- 
glej, Červinjan, Visco), Gori­
ce (pri kapucinih za dekaniji 
Gorica in Standrež), Gradišča 
ob Soči (pri stolnici za deka­
niji Gradišče in Krmin), Tržiča 
(sv. Ambrož, za dekanije Tr­
žič, Ronke in Devin);
4. referent za goriško nad­
škofijo je g. Maurizio Qualiz- 
za, župnik v Gradišču;
5. v tržaški škofiji naj se ver-

K O D R E T I  /  O B  5 5 - L E T N I C I  U M O R A  ŠTI RI H 
Č L A N O V  D R U Ž I N E  BRECELJ

PREKVASIMO ZLOČIN  
Z ODPUŠČANJEM

V nedeljo, 18. julija, se je  v 
gozdu pri Kodretih (Zgornja 
Branica) na Vipavskem zbra­
lo preko 200 ljudi pri spomin­
ski slovesnosti ob 55. oblet­
nici mučeniške sm rti štirih 
članov družine Brecelj. Pri so­
maševanju je sodelovalo de­
set duhovnikov, spregovoril 
je g. Ivan Albreht, župnik v Aj­
dovščini. Pel je mešani zbor 
iz Ajdovščine pod vodstvom 
M artine^Batič. O bjavljam o 
govor g. Albrehta.

Zbrali smo s c na kraju, kjer 
so b ili pred 55 leti umorjeni 
štirje nedolžni ljudje. Zbrali 
smo se, da bi na kraju trpljenja 
in umora skupaj z Jezusom 
ponavzočevali kalvarijsko da­
ritev. Kjer se je  zgodil zločin, se 
bo dvigala k Nebeškemu O- 
četu Kristusova spravna dari­
tev. Na oltarju bo Kristusovo 
telo, ki je  bilo  krivično um or­

jeno in strto na Kalvariji. Iz te 
strahotne krivice, iz tega zlo­
čina, k i je  b il storjen nad bo­
žjim Sinom, sta prišla božji bla­
goslov in božje odrešenje na 
vse človeštvo. To je  božja lo ­
gika, to je  božji čudež. Iz smrti 
se po  božji m ilosti lahko rodi 
novo življenje. Iz zločina lahko 
začne izvirati nov studenec m i­
losti in blagoslova.

In zato smo tukaj po  55 le­
tih zbrani okrog Kristusa, da bi 
vedno znova smrt spremljali v 
življenje in um or spremljali v 
vir milosti in duhovne rodovit­
nosti. Tega vam ne govorim  iz 
kn jig  ampak iz čisto osebne 
izkušnje, morda celo osnovne 
izkušnje svojega življenja. Tudi 
m eni so po  koncu vojne ubili 
očeta v Teharjah. V mesecu ju ­
niju, ko sem b il rojen, je  b il 
m oj oče umorjen. To dejstvo 
je  zaznamovalo vse m oje živ­

ljenje, zlasti pa moje otroštvo 
in mladost. Kadarkoli sem v 
svojem življenju pogledal na­
zaj na prehojeno pot, sem ve­
d no  znova odkriva l božje  
spremstvo, božji blagoslov in 
celo očitne božje posege v 
m oje življenje. In vedno sem 
odkrival izvir božjega blagoslo­
va v očetovi smrti in v dejstvu, 
da je m oji mam i uspelo ta zlo­
čin nad očetom prekvasiti z 
odpuščanjem, z m olitvijo in s 
stalnim spom inom  p ri sveti 
maši. Vsak večer sva z mam o  
m olila in vsak večer sva bila z 
m olitv ijo  duhovno povezana 
z očetom. Isto se je  dogajalo 
pri sveti maši. Iz družinske kal­
varije se je  rojevalo z božjo po ­
m očjo novo življenje in nova 
duhovna rodovitnost.

Želel bi, da bi danes tudi to 
sv. mašo doživljali kot novo 
možnost, da prekvasimo stra­
hotne dogodke izpred po l sto­
letja s Kristusovim odrešenjem 
in njegovo ljubeznijo. Gleda­
no s človeškimi očmi, je  b il u- 
m or štirih nedolžnih ljudi pred 
55 leti zločin in tragedija. Gle­
dano z očm i Nebeškega Oče­
ta, pa je bila to le ena od nešte­
tih Kalvarij, od  katerih tudi se­
danji čas tečejo studenci no­
vih milosti in novih moči za ve­
ro, upanje in ljubezen.

Pšenično zrnje je bilo zmle­
to v m lin ih  sovraštva, revolu­
cije, odpora do Boga. M i pa 
lahko z božjo pom očjo  iz te 
moke naredimo hostijo, božji 
kruh, ki nam daje novo du ­
hovno energijo za naloge, ki so 
pred nami. Amen.

Stolnica sv. Štefana na Dunaju

niki obrnejo na škofijski urad 
za romanja, ul. Cavana 15, 
tel. št. 040 3185475, fax 040 
302336.

V pripravi na romanje je 
apostolski adm inistrator za 
goriško nadškofijo in predse­
dnik medškofijskega Odbora 
za veliki jubilej v Furlaniji-Ju- 
lijski krajini msgr. Anton Vital 
Bommarco naslovil na verni­
ke posebno pismo, ki ga tu 
objavljamo v prevodu.

Duhovnike in laike nadško­
fije želim opozoriti na romanje 
na Dunaj od  7 7. do 1 3. sep­
tembra, ki sega bo udeležilo 
občestvo Cerkva iz dežele po  
navodilih Odbora za veliki ju ­
bilej dežele F-Jk. V avstrijski pre­
stolnici se bom o našli vsi ško­
fje dežele in verniki iz Pordeno­
na, Vidma, Trsta in tudi iz ško­
fij Vittorio Veneto, Belluno-Fel- 
tre, Chioggia in Bocen-Briksen. 
Kosespominjam,dajel. 1912 
kar petsto goriških romarjev 
obiskalo grob p. Marka izAvia- 
na na Dunaju, spodbujam žup­
nike in odgovorne v cerkvenih 
in verskih skupnostih v nad­
škofiji, naj razširijo na vernike 
m oje vabilo, ki je  objavljeno 
tudi na zloženki s programom  
romanja. V treh dneh bo vsak­
do našel primeren čas za for­
mativen, pa tud i bo lj p rost 
obisk velemesta.

Spodbudo, da b i skupaj 
stopili na pot, daje, kot vemo, 
častitljivi služabnik p. Marko, 
ki je  po le ti pred tristo leti (13. 
avgusta 1699) izdihnil na Du­
naju; obžalovala ga je  cela Ev­
ropa, potem  ko j i  je  pomagal 

! zopet vzpostaviti m ir m ed na­
rodi in spravo m ed kristjani.

Na Dunaj bom o šli tudi za­
to, da b i se srečali z ljudstvom, 
ki prijateljuje z Gorico, saj je  
ta bila cela stoletja ozemlje 
habsburškega cesarstva. Sli 
bom o  v Evropo, ki jo  želimo  
končno videti v miru, po  sto- 

j let ju  vojn, ki se je  žalostno 
končalo s tragičnim sporom  
najprej v Bosni, sedaj na Ko­
sovu. Sli bom o m o lit za enot­
nost m ed narodi, ki se mora 
uresničevati vedno bolj tudi tu, 
na posoškem ozemlju, kjer se 
srečujejo trije glavni jezikovni 
svetovi celine. Sli bom o  v ime­
nu Ogleja, Cerkve z evropskim 
poslanstvom, ki je  bila duhov­
na mati tudi dunajske Cerkve.
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P O G O V O R  /  P. F R A N Č E K  B E R T O L I N I

PRED VELIKIM KORAKOM
DANIJEL DEVETAK

K ak o  se p r ip ra v lja š  
na posvečenje?

Priprava na duhovniško 
posvečenje v ožjem pomenu 
besede seje začela po prvem 
letu študija teologije. Septem­
bra 1997 sem se udeležil t.i. 
meseca Arrupe, intenzivne 
priprave na duhovništvo, s 
posebnim programom, ki po­
g lablja  vprašanje jezuitske 
duhovniške identite te . Jaz 
sem opravil ta mesec v Nem­
čiji skupaj s sedmimi jezuiti 
iz različnih evropskih držav. 
Poglobili smo se v zgodovi­
no svoje poklicanosti in gle­
dali, na katere težave smo na­
leteli na tej poti. Prebrali smo 
cerkvene dokumente in skle­
nili mesec z duhovnim i vaja­
mi. Leto kasneje so se začeli 
konkretni pogovori. R provin- 
cial, M irko Pelicon, David Bre- 
sciani in jaz smo se srečali in 
se začeli meniti o tem, kdaj, 
kje in kako naj bi potekala po­
svečenje in nova maša. Nato 
smo se pogovorili s starši in 
potem z goriškim i duhovniki 
in prijatelji, o katerih vemo, 
da nas bodo z veseljem pod­
prli. Težko je  bilo vse uskladi­
ti, kajti ž ivim o daleč drug od 
drugega. Ljudje se z lepimi 
spodbudami obračajo enkrat 
na enega, drugič na drugega 
in sami včasih nismo vedeli, 
kako se bo vse skupaj izteklo.

Zadnji pomemben korak 
je bilo diakonsko posvečenje 
v Frankfurtu marca letos. Po­
svetil nas je mainski pomožni 
škof Franciskus Eisenbach. 
Poleg mene sta bila posveče­
na še Hideki Nakamura iz Ja­
ponske in Thierry Dobbel- 
stein iz Belgije. Diakonsko po­
svečenje doživljam kot korak, 
ki me na poseben način po­
stavlja pod božjo avtoriteto. 
Se bolj se zavedam, da to, kar 
delam, ne delam samo v svo­
jem  imenu, ampak tudi v bo­
žjem. Kot diakon se na pose­
ben način čutim  poklicanega, 
da v sebi vzgojim službeno 
držo in da se vadim, kako je 
treba paziti na najbolj potreb­
ne v skupnosti. V tem smislu 
se mi zdi, da je diakonsko po­
svečenje izredno pomemben 
korak v pripravi na duhovni­
štvo, saj bom tudi kot duhov­
nik še vedno ostal diakon.

N a  k a j je  v tem času 
usm erjena tvoja  

pozornost?
V tem času se skušam na 

poseben način zavedati, da 
m eje Bog poklical, da mu sle­
dim  na poti uboštva, čistosti 
in pokorščine kot diakon in 
duhovnik v Družbi Jezusovi. 
Zame je pom em bno imeti 
stalno pred očmi dejstvo, da 
je Bog edini v ir življenja. Le v 
njem lahko doživljam resničen 
mir, veselje in dobroto. On je 
trden temelj moje usode, pol­
nost rešenja, modrosti in spo­
znanja. On me rešuje smrti, 
osvobaja strahov in mi poma­
ga prenašati nadloge. Njemu 
želim slediti na poti evangelj­
skih svetov. Uboštvo, čistost 
in pokorščino doživljam kot 
alternativo odgovorom, ki jih 
ob vprašanju smrti, trpljenja 
in strahu nudi svet. Pred stra­

Diakon Franček Bertolini, po rodu Goričan, bo 
skupno z drugima dvema Goričanoma posvečen v 
duhovnika v vrstah Družbe Jezusove 4. septembra v 
cerkvi sv. Ignacija v Gorici. Živahen, vedno pozo­
ren do potrebnih, odprtega značaja in vedrega duha 
se z iskreno gorečnostjo pripravlja na veliki dan.

hom se človek lahko brani ta­
ko, da se zavaruje z bogas­
tvom. Kdor veli ko ima, se mu 
ni treba bati, kaj bo jutri jedel, 
kaj bo oblekel, kje bo spal. Bo­
gastvo zavaruje pred mnogi­
mi strahovi. A  kdo zavaruje 
bogastvo? Zato je pot uboš­
tva razlog, da se še bolj okle­
pam Jezusa in da zaupam sa­
mo vanj. Pred trpljenjem se 
človek lahko brani tako, da 
svoje čute zaposli in omami. 
Ko človeka boli roka, lahko 
bolečino navidezno zmanjša, 
tako da si ugrizne jezik. Po­
membno je usmeriti čut ne­
kam drugam. To velja tako za 
telesno kot za duhovno trp ­
ljenje. In današnji svet pozna 
ogrom no načinov "zaposli­
tve11 našega telesa in duše. Pot 
čistosti je zame pot spreje­
manja trpljenja in prenašanje 
le-tega skupaj z Jezusom. 
Pred smrtjo se pa človek sku­
ša braniti tako, da ustvari si­
steme, v katerih življenje dobi 
svoj smisel. Zame je pot po­
korščine pot zaupanja v božjo 
previdnost, zaupanja, da ima 
vsaka ura mojega življenja, 
tudi najbolj neuspešna, svoj 
smisel, ker me je Bog pokli­
cal na to pot.

Lahko opišeš  
dosedanjo p reho jen o  
p o t v vrstah D ružbe  

Jezusove?
Leta 1990 sem stopil v no­

viciat v Maribor. Noviciat je 
čas uvajanja v molitev, v način 
življenja v Družbi Jezusovi in 
čas preverjanja poklicanosti. 
Po noviciatu sem študiral filo­
zofijo na teološki fakulteti v 
Ljubljani. Leta 1994 sem začel 
t.i. magisterij. To je čas, v kate­
rem se mlajši jezuiti preizku­
šamo v delu ob starejših jezu­
itih. Magisteri|sem opravil v 
Glasgovvu na Škotskem, kjer 
sem dve leti poučeval vero­
uk, italijanščino in plavanje v 
kolegiju Saint Aloysius. Sedaj 
končujem študij teologije v 
Frankfurtu na Majni v Nemči­
ji. M ed štud ijem  filo zo fije  
sem se večkrat spraševal, za­
kaj moram študirati tako po­
svetne stvari, ko sem se ven­
darle odločil zajezusa. V po­

govoru s starejšimi sobrati mi 
je bilo kmalu jasno, da pot lju­
bezni ne vodi v zapiranje va­
se, marveč v odnos z b liž­
njim. Prek filozofije se človek 
nauči, kako različni ljudje raz­
mišljajo in kako na različne 
načine skušajo odgovoriti na 
vprašanje smisla življenja. Če 
želim druge obdariti z odgo­
vorom , ki je dal meni smisel 
življenja, potem moram ra­
zumeti vprašanja, ki si j ih lju­
dje postavljajo, in se znati z 
njim i pogovoriti. Čeprav sem 
imel malo časa za sam študij 
filozofije, sem vesel dveh let 
na teološki fakulteti v Ljublja­
ni. Zelo sem vesel tudi treh let 
študija teologije v Sankt Ge- 
orgenu. Tu sem na poseben 
način doživel, kako je skoraj 
vsa teologija pogovor s filo ­
zofijo. Vprašanja so v glav­
nem ista, a odgovor prihaja 
iz Razodetja.

In  dosedanje  
p a s to ra ln e  izkušnje?

Od dosedanjih pastoral­
nih izkušenj m eje prav goto­
vo najbolj zaznamovalo delo 
na šoli. Dve leti sem poučeval 
verouk škotsko mladino. To je 
bil zame prvi pravi redni stik 
z javnostjo. Kar nekaj časa 
sem uporabil, da sem se na­
vadil brez prevelikega strahu 
govoriti pred razredom mla­
doletnikov. Precej dela sem 
imel z disciplino. Ker sem bil 
eden najmlajših profesorjev, 
sem takoj dobil stik z dijaki, 
in vendar ni bilo lahko ohra­
niti točne meje med domač­
nostjo v razredu in med raz­
grajanjem. Večkrat sem si m i­
slil, da sem dobil pravo poko­
ro, saj sem sam kot mlado­
letn ik večkrat onemogočal 
svo jim  profesorjem  m iren 
potek pouka. Vsekakor sem 
zato izkušnjo Bogu in Družbi 
Jezusovi zelo hvaležen.

K a j t i pom eni 
p rip a d n o s t slovenski 

provinc i DJ?
Ko se neznanemu jezuitu 

predstavim, ponavadi rečem, 
da sem Francesco Bertolini iz 
slovenske province Družbe 
Jezusove. Takoj me vpraša, 
kako to, da imam italijansko-

zveneče ime, a pripadam slo­
venski provinci. Odgovorim , 
daje mati Slovenka, oče Itali­
jan in da prihajam iz malega 
mesta v Italiji ob meji s Slo­
venijo. Tam ima Družbajezu- 
sova hišo, v kateri delujejo ita­
lijanski in slovenski jezuiti. Ker 
sem tam stopil v stik bolj s slo­
venskimi jezuiti in ker sem 
kmalu spoznal skoraj vso ma­
lo slovensko provinco, je bilo 
zame samoumevno, da sem 
stopil v noviciat v Mariboru. 
Prepričan sem, da sem v no­
viciatu dobil zelo dobre osno­
ve za svoje duhovno življenje 
in da bom ohranil svoj poklic, 
če bom le ostal zvest smerni­
cam, ki sem jih tam dobil. Ve­
seli me domačnost med na­
mi, slovenskimi jezuiti, in to, 
da smo mlada provinca. Žal 
mi je le, da ni več skupinske­
ga dela in enotnosti.

K a j t i pom eni t.i. 
ra z lik o va n je  duhov?

Razlikovanje duhov razu­
mem kot pomoč pri iskanju 
in izpolnjevanju božje volje. 
Verjamem, da nam Bog govo­
ri ne le po božji besedi, tem ­
več tudi po osebah, dogodkih, 
mislih in čustvih, ki se poraja­
jo v našem srcu. Razlikovanje 
duhov je bilo zame najprej po­
membno, ko sem se odločal 
za življenjsko pot. Po duhov­
nih vajah drugega tedna pred 
zadnjim letnikom liceja sem 
se začasno odločil za Družbo 
Jezusovo. Vzel sem si leto ča­
sa, da sem opazoval, kako ta 
odločitev odmeva v meni, če 
mi prinaša m ir in veselje in če 
me ta m ir in veselje usmerja­
ta k Bogu in odprtosti do bli­
žnjega ali pa če mi odločitev 
prinaša strahove in nemir, in 
še, če so ti strahovi in nem ir 
utemeljeni ali so tam samo 
zato, da me na tej poti ovirajo. 
Sedaj mi razlikovanje duhov 
pomaga tudi pri oblikovanju 
mojega življenja, pri vzposta­
vitvi prioritet v mojem po­
slanstvu. V času študija se mi 
je pogosto dogajalo, da sem 
se počutil utesnjenega. Več­
krat sem se ob velikih proble­
m ih sveta spraševal, kako 
moram tu v m iru študirati in 
"zapravljati" toliko časa, ko pa 
je na svetu toliko ljudi, potre­
bnih pomoči. V molitvi sem 
se vračal k izvirom svoje po­
klicanosti. Izvir moje poklica­
nosti so med drugim tudi do­
kum enti D ružbe Jezusove, 
kajti vanjo sem bil poklican, 
da v njej in skupaj z njo izpol­
nim njeno in svoje poslan­
stvo. V dopolnilnih normah h 
konstitucijam sem našel odlo­
mek, ki spodbuja jezuite k in­
telektualni odličnosti, zato da 
bi potem lahko čimbolj učin­
kovito delali za božje kralje­
stvo na zemlji.

V času, ki je pred mano, si 
predstavljam, da mi bo razli­
kovanje duhov pom agalo 
predvsem  pri vzpostavitv i 
pravilnega ravnovesja med 
molitvijo, življenjem v skup­
nosti, apostolatom in nadalj­
njim izobraževanjem. Nered­
ko se namreč godi, da človek 
v apostolski zagnanosti poza­
bi nase in na svoje potrebe. 
Upam, da se bom mogel tega 
braniti, ker mislim, da nima 

( smisla, da skušam ljudem  
prinašati veselo novico, če 

j  sam v sebi ne doživljam miru, 
veselja in dobrote.

SVETNIK TEDNA
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SILVESTER CUK
KRIŠTOF, MUCENEC

Na Slovenskem imamo nešteto cerkva, župnijskih in 
podružničnih, k i imajo na daleč vidni zunanji steni sliko 
svetega Krištofa. Današnjigodovnik je b il namreč velik 
priprošnjik zoper naglo smrt. V vernem človeku se je 
utrd ilo  zaupanje, da je zadosti, če navsezgodaj zjutraj 
pogledaš svetnikovo podobo, pa tisti dan ne umreš nagle 
smrti. Zato so naročali tako velike slike na cerkvah, da 
so ga lahko videli tako rekoč iz vsake hiše in kar skozi 
okno!

Svetega Krištofa časti Cerkev kot mučenca. Njegovo 
ime Hristoforos v našem jeziku pomeni Kristonosec. Ose­
ba današnjega svetnika, ki j i  vemo samo ime, in njegova 
mučeniška smrt (verjetno okoli leta 250 v času cesarja 
Decija) sta zgodovinski. Že zgodaj so ga začeli častiti 
tako na Vzhodu kot na Zahodu. Ko se je njegovo češčenje 
v dobi prvih epidemij kuge v 13. stoletju silno razraslo, 
je ob tem skromnem zgodovinskem jedru nastalo veliko 
legendarnih okraskov.

Po teh virih naj bi b il Krištof doma iz kanaanske dežele, 
iz severnega predela Palestine. Starši so b ili pogani in tak 
je b il tudi sin, ki mu legende dajejo ime Reprob, po naše 
Zavrženec. Po telesu je b il velikan in v svojem ponosu je 
sklenil, da bo služil samo najvišjemu gospodu. Zm enil 
se je z mogočnim kraljem in b il p ri njem v službi dotlej, 
ko je videl, da se kra lj bo ji hudiča. Pustil je kralja in šel 
služit hudiču. Nekoč sta K riš to f in hudič šla skozi gozd 
ter prišla do križa.

ČETRTEK  
2 2 . J U L IIA
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H udič se je začel 
tresti od strahu in 
velikan je spoznal, 
da je Križani moč­
ne jš i ko t hud ič, 
zato je sklenil, da 
mu bo služil z vsem 
srcem. D al se je kr­
s titi in p ri krstu je 
dobil ime Krištof.

V dvanajstem  
stoletju pa je nasta­
la legenda, da se je 
Krištof po naročilu 
pobožnega puščav- 
nika nastan il ob 
deroči reki in čez 
njo na splavu pre­
važal in na ramah 
prenašal potnike.
Nekoč ga je klicalo 
neko dete, naj ga 
prenese. Velikan ga 
je vzel na rame, a 
dete je postajalo
vedno težje. Kot da bi nosil ves svet! "Se več kot ves svet 
nosiš, Krištof," se je oglasilo dete. "Nosiš tistega, k i je 
ustvaril nebo in zemljo. Jaz sem Jezus Kristus. Zasadi 
svojo palico v zemljo in ozelenela bo. Po tem boš spoz­
nal, da si res nosil mene." Povod za to legendo je njegovo 
ime Krištof-Kristonosec. To legendo prikazujejo svetnikove 
upodobitve. Legenda je dala tud i pobudo, da so si sv. 
Krištofa izbrali za svojega zavetnika čolnarji in splavarji, 
nosači in vozniki pa tud i rom arji in drugi popotniki. V 
novejšem času je postal zavetnik avtomobilistov in v 
marsikaterem avtomobilu najdemo pritrjeno plaketo z 
njegovo podobo.

Na Krištofovo nedeljo, tisto, k i je najbližja godu sv. 
Krištofa, je p ri nas od leta 1987 darovanje za vozila, 
namenjeno misijonarjem. Pobudo za to je dala organiza­
cija MNA, akcija pa poteka p ri nas pod geslom Za vsak 
srečno prevožen kilometer en stotin.

Ime K riš to f je p ri nas kot krstno a li osebno ime zelo 
redko.

Ob današnjem datumu vidimo na koledarju tudi ime 
Kristina. Mišljena je sv. Kristina, mučenka iz Bolsene 
severno od Rima, k i je dala življenje za Kristusa med 
preganjanjem pod cesarjem Dioklecijanom leta 304. 
Poročila pripovedujejo, da so jo  strahotno mučili in upo­
dabljajo jo  z mučiln im  orodjem: z nožem, s kleščami, s 
strelskim lokom, z mlinskim kamnom, s puščicami, s 
kačami, k i jih  drži v rokah a li se ovijajo okrog nje, pa 
tudi z ladjo, s katere so jo  vrgli v morje. Kot svojo zavet­
nico jo  časte lokostrelci, m lina rji in pomorščaki. Ime 
Kristina spada med zelo pogosta ženska imena na Slo­
venskem. Skrajšana oblika tega imena je Krista.
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"je, k a r  je"

MESTO 
LJUBEZNI?
Eno izmed najdražjih mest na sve­

tu je  prav gotovo San Francisco. Zna­
no je  po Alcatrazu, po mostu Golden 
Gate in po vzpetinicah oz. strmih uli­
cah. Pa še mnogo drugih značilnosti 
in posebnosti ima, tako da se lahko 
pohvali s privlačnostjo. Vse te zna­
menitosti in prijetno podnebje pri­
spevajo k temu, da so cene nepre­
mičnin tam med najvišjimi v Združe­
nih državah. In to velja za vsako ne­
premičnino; vsaka ugodnost ali na­
ravna lepota zviša ceno: pogled na 
morje, tišina, objem narave, prijetno 
ozračje, vonj okrasnega drevja in kdo 
ve še kaj. Kaj pa ljubezen ? A li lahko 
ljubezen oz. pomanjkanje sovraštva 
dvigne ceno nepremičnin ? Težko je  
odgovoriti, toda čez kako leto bo-mo

6 morda izvedeli za prve rezultate. 
Mestece Santa Cruz v Kaliforniji, 

'  ’  ' č e t r t e k  ^  kilometrov južno od San Franci- 
2 2 . i u l i i a  sca- sepopravlja na svojevrstne spre- 

1999 membe. Skupina ljudi zbira podpi­
se, da bi za marec leta 2000 razpisa­
li referendum, na katerem bi se pre­
bivalci odločali, če se mesto Santa 
Cruz lahko označi ko t "sovraštva pro­
sto področje". Tako kot imamo v Ita­
liji denuklearizirane občine, tako si 
prebivalci Santa Cruza želijo imeti me­
sto brez sovraštva. David M inton Sil­
va, tiskovni predstavnik gibanja, pra­
vi, da je  sovraštvo isto kot smeti. “Naše 
mesto je  krasen kraj, ko pridete vanj. 
Sovraštvo pa pustite za seboj, izven 
mestnih meja in preprosto uživajte!" 
Dejstvo je, da ima mesto še težave z 
nestrpnostjo in rasnimi spori. Kam­
panja za osvobajanje mesta od so­
vraštva ima ko t namen tudi to, da bi 
se mesto rešilo teh starih spon. Prav 
gotovo pa gre tud i za rahlo marke­
tinško potezo. Če jim  bo uspelo, se 
bodo morali od marca leta 2000 od­
ločiti samo še za kakšen reklamni slo­
gan za “sovraštva prosto cono". Da bi 
to dosegli, morajo zbrati 3.780 pod­
pisov, kar pa najbrž ne bo preveč tež­
ko v sončnem kalifornijskem mestu 
s 55.000prebivalci, ki so tja prišli živet 
predvsem v iskanju krasnega podne­
bja, ne preveč zahtevne miselnosti in 
turističnega tipa zabave. Kalifornija 
je  v rockovskih m itih postala kraj lju­
bezni in svobode in poskus, da bi 
tudi uradno določili “sovraštva pro­
sto cono", je  popolnoma v skladu s 
to staro podobo.

Nič se še ne ve, kako bodo kazno­
vali “onesnaževalce" tega mesta lju­
bezni, tiste, k i bodo vanj hoteli vna­
šati sovraštvo. Najbrž se z novim ime­
nom ne bo spremenilo prav nič. Tisti 
bedaki, ki jim  je  sovraštvo drugi po­
klic, bodo še naprej sovražili in kalili 
podobo mesta. Sam bi se pa skorajda 
strinjal, da b i morali sovražno nastro­
jene sosede prisilno izseliti v kako 
drugo mesto, k i naj bi se imenovalo 
"mesto brez ljubezni", pa naj se tam 
med seboj sovražijo in si nagajajo. 
Očitno b i se v takem okolju bolje po­
čutili in živeli. Končno b i se t i ljudje 
vsaj rešili družbe tistih zoprnih, ved­
no nasmejanih, veselih, ljubeznivih 
in dobrohotnih ljudi, ki stalno mislijo 
le pozitivno.

Ostaja še eno vprašanje. Bodo pre­
bivalci mesta Santa Cruz uspeli tako 
zvišati cene nepremičnin? Odgovor 
je : ne vem. Sumim pa, da ja. Seveda 
pod pogojem, da zares ustvarijo "co­
no brez sovraštva". Nič n i namreč bolj 
dragocenega od dobrega soseda in 
obratno: n i hujšega zla od vraga za 
mejaka. Preden moder človek kupi 
hišo, se vedno najprej pozanima za 
sosede; kakšni so, kdo so, kakšne 
navade imajo... In če so sosedje ne­
mogoči, izgubi hiša na vrednosti, ce­
na nepremičnine drastično pade. Če 
pa hočemo imeti dobre sosede, m o­
ramo najprej b iti sami dobri sosedje 
in se torej rešiti sovraštva. Tako pra­
vijo prebivalci mesta Santa Cruz.

PETER SZABO

B O G A T  N I Z  K U L T U R N I H  P O B U D  O V Z H O D N E M  K R Š Č A N S K E M  I Z R O Č I L U

vni cerkvi sv. Spiridiona in grško-pra- 
voslavni cerkvi sv. Nikolaja bo na o- 
gled razstava o pravoslavnih, točneje 
o Srbih in Grkih, v Trstu; v razstavni 
dvorani v ul. Teatro Romano bodo 
na ogled knjige iz zapuščine Diony- 
siosa Therianosa, uglednega pred­
stavnika grške skupnosti v Trstu iz 
prejšnjega stoletja; v poštnem muze­
ju na trgu Vittorio Veneto bo na o- 
gled razstava ikon in podob sv. Niko­
laja iz Barija; vedno tam bo na ogled 
tudi razstava o vzhodnih cerkvah; v 
palači Costanzi pa bo na ogled tudi 
razstava o flišu. Poleg tega bodo na 
ogled tudi znamenite stavbe srbske 
in grške skupnosti (začenši s cerkva­
ma). Ljubitelji filmske umetnosti bo­
do imeli na voljo niz filmov o zna­
menitem grofu Drakuli, romunskem 
plemiču iz 15. stol., o katerem je v 
stoletjih nastala vrsta legend v zvezi 
z njegovim domnevnim vampirstvom 
(kar je osrečilo filmske producente v 
prejšnjih desetletjih). Za ljubitelje gla­
sbe pa so prireditelji poskrbeli za se­
rijo koncertov, na katerih bodo prišle 
do izraza različne glasbene zvrsti iz 
jugovzhodne Evrope: tako bo nasto­
pila skupina No smoking, ki jo  vodi 
sloviti režiser Emir Kusturica, nato 
skupina Esme Redjepove, več grških 
glasbenih in baletnih skupin in zbo­
rov, nazadnje pa še srbski kantavtor 
Goran Bregovič, ki bo nastopal v dvo­
rani Tripcovich od 8. do 17. oktobra.

Napoveduje se torej izredno bo­
gato kulturno tržaško poletje, ki se 
bo nadaljevalo tudi v jesenskih in zi­
mskih mesecih in ki je odraz želje 

■snovalcev in prirediteljev razstav, kot 
je letošnja o kristjanih z Vzhoda (v 
prejšnjih letih so bile na ogled raz­
stave o Ebli, Keltih, beneških umet­
ninah, k ijih  hranijo na Češkem, in o 
židovski kulturi), da Trst pridobi slo­
ves umetniškega mesta, pa tudi, da 
postane "vrata na Vzhod". Vsekakor 
so se prireditelji (tu izstopata zlasti 
tržaški podžupan in odbornik za kul­
turo Roberto Damiani ter ravnatelj 
deželnega urada za spomeniško var­
stvo Franco Bocchieri) lotili že pri­
hodnje velike razstave, ki bo predvi­
doma poleti leta 2000. Zagotavljajo, 
da bo tudi vtem  primeru "bomba".

BOGAT DUHOVNI SVET

V ponedeljek, 26. julija, bodo v 
prostorih bivših konjušnic miramar- 
skega gradu ob prisotnosti italijan­
skega ministrskega predsednika Mas- 
sima D'Aleme uradno odprli veliko 
razstavo z naslovom Kristjani z Vzho­
da, ki bo na ogled do 7. januarja 2000. 
Poleg te razstave se bodo zvrstile še 
številne druge manjše, a pomemb­
ne kulturne manifestacije, ki bodo o- 
svetlile zgodovino, vlogo in pomen 
izročila vzhodnih kristjanov.

Najpomembnejša pa je seveda 
velika razstava z naslovom Kristjani 
z Vzhoda in podnaslovom Duhov­
nost, umetnost in oblast v postbizan- 
tinski Evropi. Razstavo, ki nosi pose­
ben vatikanski pečat, saj bo prva raz­
stava v jubilejnem svetem letu 2000, 
prirejata tržaška občinska uprava oz. 
njeno odborništvo za kulturo in de­
želni urad za spomeniško varstvo Fur- 
lanije-Julijske krajine pod pokrovi­
teljstvom italijanske vlade in predse-

IVAN ŽERJAL

dnika italijanske republike ter ob 
podpori vrste pomembnih sponzor­
jev. Na njej bo na ogled okoli 240 u- 
metnin iz Srbije, Bolgarije, Grčije, 
Gruzije, Romunije, Italije in Vatika­
na, razstavljene pa bodo tudi umet­
nine, ki jih hranita tržaška srbska in 
grška skupnost. Gre za izjemen kul­
turni dogodek, ki želi med drugim 
izzveneti kot primerna oddolžitev srb­
sko in grško-pravoslavni skupnosti (ki 
tudi aktivno sodelujeta pri oblikova­
nju razstave in drugih pobud) v Tr­
stu za njun doprinos k vsestranske­
mu razvoju tržaškega mesta. Ta po­
buda pa bo tudi prvi konkretni znak 
volje po miru. Tako je bilo rečeno 
tud i na predstavitvi razstave in dru­
gih sorodnih pobud, ki je bila v četr­
tek, 15. julija, na tržaškem županstvu. 
Ravno večkulturni in večnarodni Trst, 
so rekli, je namreč lahko model sožit­
ja za balkansko področje.

Veliko razstavo v miramarskih ko­
njušnicah je znanstveno uredila in 
oblikovala ekipa, ki jo je vodil kura- 
to r prof. Grigore Arbore Popescu, ki 
že več let sodeluje pri teh pobudah. 
Po njegovih besedah predstavlja raz­
stava zgodovino in kulturo vzhodno­
evropskih pravoslavnih narodov sko­
zi prikaz umetniških izdelkov velike 
vrednosti in pomena. Zaradi vojne, 
ki je do nedavnega divjala na Balka­
nu, so se prireditelji morali veliko po­
truditi, da so eksponati (mnogi izmed 
njih so prvič romali iz svojih držav v 
tujino) lahko dospeli v Trst, saj jih v 
državah, kjer jih hranijo, imajo za u- 
metnine, ki se lahko primerjajo z deli 
zahodnoevropskih genijev, kot sta 
bila npr. Michelangelo in Raffaello.

Velika razstava v miramarskih ko­
njušnicah pa ne bo edina kulturna 
manifestacija. Gre namreč za celoten 
niz prireditev, ki bodo potekale več 
mesecev. Tako bo poleg velike razsta­
ve na ogled še vrsta drugih razstav: v 
palači Costanzi ter v srbsko-pravosla-

Mihec: O, glej, glej, kdu pr'haja! 
Kod si hodil, kje si bil, dragi muj Ja­
kec, sej se nisva vid'va več ued lane.

Jakec: Tle smo, dober dan. Prov 
praveš, žej dolgo se nisva vidla. Ma 
veš, tako je blo, da nej za povedat. 
Z'čnla je ta stara. Malo sen kašlju jen 
prepovedala meje, da be hodu ven. 
Sparala me je, da bom februarja 
zdrou - je pravla - in da bom lahko 
kar najlepše praznavu okroglo oblet­
nico. Ma pole sn zastupu, da je nej 
brigu muj rojstne dan, ma de me je 
vahtala, ke sen ji obljubu, da če jeh 
učaken 60, ju peljen u Pariz. Jen ta 
sakramenska muoja Milka mejepre- 
tentlala. Ben, sen si reku: gren u Pa­
riz, ten bon vidu kej lepga jn zanimi- 
vga, pole, kdr se vrnen nazaj u Trst, 
pej bom vsaj jemo kej pravet muoj- 
me perjatli Mihce. Ma u Parizi, dragi 
muj, me ni dala miru. Jen teči sen, 
jen teči če, jen podnevi, jen ponoči..., 
glej, nisem muogu več. Ma ni kon­
čala ten. Taku je ratalo, da je še do­
bro, če sen med živ'mi. Glej,... je duga 
štorja, komej p'ridemo nazaj zs Pari­
za, mej e z'čnlo tku ščipet nu zvivet, 
da so me na hitren peljali v špetau. 
Eh, ni bla prou neč lepa. Veš kej, ti jo 
poven endrat drugič. Povej mi rajši 
ti, ker je nouga te na ten plači. Pride 
še kej mimo nš prvi občan?

Mihec: Seveda pride, kej češ, slu­
žba je služba. Dela svoje, malo je po­
skusu tle, malo tn in zdej čaka na 
konc mandata. Ja, ja, dosti jeh huo- 
de mimo. Prav te dni se doste vide 
prit mimo Menio jen Steliota, pole 
pride še kšn, ke je bulše de moučimo, 
ma ti bom žej povedu.

KEJ JE N O U G A  N A  T E N  P LA Č I?

ČUDNA BRATOVŠČINA...

Jakec: Ben, ma kej 
j emasta skupnega 
Menia in Spadaro, tu 
mi povej? Kej ni e- 
den od Nacionalne­
ga zavezništva, jen ta 
drugi od Levih demo­
kratov?

Mihec: Sevede!
Samo da zdej, dragi 
muj, so perjatli, zatu 
ke gre za odščipent kej slovenski 
manjšini v Italiji, sej znaš, da v ten 
so vsi enaki. Tudi Stelio prave, da 
Slovencem ni za det prov neč, ker 
je zaščito zahtevala Titova Jugosla- 
vja, ki je kriva, da so mogli esuli prit 
u Trst.

Jakec: Ti ma kej pej prave Miloš?
Mihec: Prave, da je tu, kar bo pr- 

šlo ven, ta boljša možna rešitev, jen 
da Slovenci muremo bet veseli, da 
nam bo levičarska vlada dala zaščitni 
zakon, tudi če bomo Slovenci lahko 
samo v Repne al pej na Vrhi jen tu ­
di, če bo bet Slovenec težko ži v Ses- 
Ijani, kaj šelevTrsti. M iloš jeun i dan 
ves segret pravu, da muore bet vsem 
povsem jasno, da je zaščitni zakon 
dala D'Alemova vlada, jen noben 
drugi.

Jakec: Ben, ma ne zastopen, čaš 
reč, da prave, da ni važno, kašen bo 
zaščitni zakon, kaj bo prneso dobre­
ga manjšini in kako si bomo sez-

njen lahko pomagali, 
ma da je važno, da 
nam ga je dala levi­
čarska vlada.

Mihec: Ja, točno 
taku je, dragi muj. 
Vse je ena politična 
računica. Budin si 
misle: volilci murejo 
vedet, da smo m i LD 
dali zaščitni zakon 

in iz hvaležnosti nas bojo volili in 
taku bom pršu u Rim, lepu u parla­
ment. Tu ga briga. Misle dogoročno, 
ku je prov!

Jakec: Ah, sej ne bo neč. Po Ra­
dio Trst sen slušu Spetiča, ki je pra­
vu, da, če zakon ne bo v kratkem o- 
dobren, je nevarno, da bo propadu, 
ker da se bliža vladna kriza jen da je 
možno, da bo vlada setembra pala.

Mihec: Spetič boja vedu, da kdaj 
bo u službi, sej je na en način v vla­
di al pej vsaj v vladnem uradi, ten 
pri uni Katji, sej veš, kako je... za lju­
bi kruhek...

Jakec: Ne, ne! Glej, ki Spetič je 
idealist. Uen dela za pomagati našin 
ledjen, našin delavcen jen proletar- 
cen, ki so izpostavljeni najhujšemu 
raznarodovalnemu pritisku pod ka­
pitalističnimi taljanskimi gospodarji, 
ki jih izkoriščajo in jeh čejo asimili­
rat, da ne bo več jezikovnih razlik na 
ten konci taljanske deržave.

Mihec: Čaki, se mi zdi, da malo 
mešaš pojme. Govoriš ued kapitali­
stov al ued fratelance, ki seji zdaj pra­
ve multikulturnost, interkulturnosti 
jen kej še ven kej, samo asimilacija ne.

Jakec: Ti, še dobro, da imamo Slo­
vensko skupnost.

Mihec: Orpo, ma ki je? Kaj dela? 
Jest samo čakan, kdaj bojo organizi­
rali eno manifestacijo za pravičen za­
ščitni zakon.

Jakec: Jest bi jo nrdu na plači v 
Mavhnjen. Zato ki je treba nekej dat 
na simboliku, sej smo ten zaorali prvo 
in globoko brazdo. Jen za govornika 
bepovabu..., bepovabu..., ne vem... 
moren pomislet, sej teh fantov ne 
poznan. Se jeh ne vide nikir! Ma na 
vsak način, manifestacija nej bo v 
Mavhnjen!

Mihec: Ja, taku da če bo šlo sla­
bo, se lahko zmeren zgovorijo, da so 
nardili še eno komedju in da je tu en 
podaljšek festivala amaterskih gleda­
lišč.

Jakec: Ti, ma ne bet taku pesimist, 
kej. Zanesi se na Taljane. Trko bojo 
mešali, da ne bo neč in da bo zakon 
propau. Če pej be slučajno šou sku- 
ze, bo taku zaneč, da se bojo naši le­
di zaveli, kaku so jeh farbali in boju 
reagirali, kar bo edino dobro.

Mihec: Ma mouči, mouči. "Se bojo 
zaveli, kaku se jeh farbali...", vsaj kdu 
jeh farba, da be znali. Pej, pestmo 
politiku jen bejžno kej spet, ži ke se 
ži dolgo ne vidmo.

Jakec: Ja, ma samo eno kamilcu.
Mihec: Čo, ma si prou slab. Pej, pej, 

bomo ži u ošteriji vidli, kaj boš pil.
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Z B O R N I K  PRI N O V I  R E V IJ I

SPROŠČENA
SLOVENIJA?

Kolega in prijatelj Jurij Paljk se je 
moral zares namučiti, daje lahko us­
tregel moji prošnji, naj prinese v u- 
redništvo zbornik z naslovom Spro­
ščena Slovenija, ki ga je izdala Nova 
revija. Kot mi je pripovedoval, je po 
zborniku zaman spraševal po vseh 
knjigarnah v Novi Gorici, Trstu in Go­
rici ter tudi v Ljubljani, a ga je končno 
le našel v ajdovski knjigarni, kjer ga 
kot domačina iz bližnjih Velikih Za- 
belj dobro poznajo. Iz vsega tega iz­
haja, da je imela pobuda vsekakor 
dober tržni uspeh, tako da so zbor­
nik ponatisnili, če se ne motim, kar 
dvakrat.

Glavni urednik Niko Grafenauer 
v predstavitvi zbornika med drugim 
piše: "Konec julija 1998 se je začela 
uresničevati 200. številka Nove revi­
je, ki naj bi izšla decembra istega leta 
in v kateri naj bi širši krog intelek­
tualcev kritično spregovoril o današ­
nji družbeni, politični in kulturni situ­
aciji ter o tistih duhovnih sestavinah, 
ki jo - gledano iz današnjega trenut­
ka - določajo devet let po plebisci­
tu in osem let po ustanovitvi sloven­
ske države. Uredniki in sodelavci No­
ve revije France Bučar, Peter Jam­
brek, Dean Komel, Jože Pučnik in 
Rudi Šeligo so vsak s svojim besedi­
lom pripravili tematska izhodišča, ki 
predstavljajo konceptualen okvir te 
izdaje. Razposlana so bila vsem po­
tencialnim sodelavcem." "Teksti so 
razporejeni" - nadaljuje Grafenauer 
-"v tri tematske sklope". Prvi ima na­
slov Res publica in obravnava poj­
me, kot so strankarska demokracija, 
država in njen tranzicijski status, sod­
stvo, Cerkev in njen položaj v dana­
šnji slovenski družbi. Drugi del ima 
naslov Stanje duha in kultura, tretji 
pa Slovenska identiteta, Evropa in 
globalizacija. V prvem sklopu pišejo 
Peter Jambrek, Jože Pučnik, Viktor 
Blažič, Anton Stres, Frane Adam, De­
jan Steinbuch in Rudi Šeligo. V dru­
gem sklopu najdemo prispevke Nika 
Grafenauerja, Draga Jančarja, Igorja 
Senčarja, Draga Bajta, Jaroslava 
Skrušnyja ter Braneta Senegačnika. 
O slovenski identiteti, Evropi in glo­
balizaciji pa pišejo France Bučar, An­
drej Bajuk, Jože Snoj, Dimitrij Rupel, 
Boris A. Novak, Dean Komel in Ivan 
Urbančič. Zbornik zaključuje pogla­
vje z naslovom Obračun za prihod­
nost, čemur sledi še Dodatek, ki za­
jema štiri pomembne dokumente 
oz. listine, ki sojih podpisali številni 
in ugledni slovenski intelektualci.

Niko Grafenauer v uvodni besedi 
pravi, "da se avtorji v svojih prispev­
kih ne zadovoljujejo z zajedljivim o- 
značevanjem obstoječega depresiv­
nega in nezadovoljivega stanja stva­
ri, temveč skušajo nakazati tudi zami­
sli, ki ne izvirajo iz vzvišene kritike 
vsega obstoječega, pač pa hočejo po­
streči tudi z nekaterimi opcijami, ki jim 
je mogoče priznati, da skušajo pre­
makniti stvari k tisti zgodovinski ar- 
tikulaciji, k ije bistvenega pomena ne 
le za državo, ampak tudi za obsta­
nek slovenstva kot nacionalnega 
občestva v obzorju evropskih integra­
cij in globalizacije".

Zbornik predstavlja težavno in 
zahtevno branje tudi za človeka, ki 
so mu po izobrazbi in znanju obra­
vnavane zadeve domače. Kot ljudje, 
ki živimo izven matične domovine 
in se moramo kot manjšina tako re­
koč vsak dan bojevati za svoj naro­
dni obstanek, za ohranitev lastne 
identitete in za zvestobo lastnim ko­
reninam, moramo priznati, da zbor­
nik utegne vplivati deprimirajoče. 
Če si izposodimo primerjavo iz fil­
mskega sveta, bi lahko rekli, da je 
zbornik Sproščena Slovenija prime­
ren le za "odrasle".

DRAGO LEGIŠA

R A Z S T A V A : D 10  E C ES IS J U S T IN O P O  l . IT A N A

GOTSKO SNOVANJE 
NA KOPRSKEM

SAŠA Q U IN ZI

Ob prazniku mestnega zaščitnika 
sv. Nazarija so v prostorih Pokrajin­
skega muzeja in Pretorske palače v 
Kopru odprli razstavo Dioecesis Ju- 
stinopolitana. Spomeniki gotske u- 
metnosti na območju koprske škofi­
je, ki podaja izčrpen pregled umet­
nostnega snovanja na tem območju 
v obdobju srednjega veka. Ob prej 
omenjenem muzeju sta med orga­
nizatorji še koprska škofija in Med­
občinski zavod za spomeniško var­
stvo iz Pirana.

Razstava zaobjema pet sklopov - 
kiparstvo, zlatarstvo in keramiko, ilu- 
minirane rokopise, stensko in tabel­
no slikarstvo ter arhitekturo - s pri­
bližno osemdesetimi eksponati, med 
katerimi so vštete kopije ali fotogra­
fije tistih del, ki jih ni bilo mogoče 
razstaviti. Med kiparskimi deli velja 
zabeležiti tri križane (še romanske­
ga iz cerkve sv. Baša v Kopru in go t­
ska iz piranske krstilnice in koprske 
stolnice), Sočutno iz koprske stolni­
ce in pa Marijo na prestolu in Justi- 
cijo, ki segata že v renesanso. Med 
lokalnimi deli naj omenimo odlitek 
kustodije, na katerem se je v glago­
lici podpisal Benko iz Sočerge. Ko­
per sploh velja za mesto z zelo boga­
to plastiko na odprtem, saj si lahko 
številne kipe in reliefe ogledamo med 
obiskom starega mestnega jedra, 
med katerimi ne gre prezreti Sarko­
faga sv. Nazarija iz sredine 14. sto­
letja, hranjenega v stolnici. Bogastvo 
koprske škofije v preteklih stoletjih 
zgovorno prikazujejo dragoceni zla­
tarski izdelki (kelih in monštranca iz 
15. stoletja, tako kot prstan škofa Va- 
laressa) in pa iluminirani rokopisi, 
med katerimi je zanimiv antifonarij, 
ki ga je okoli leta 1425 napisal Na­
zarij iz Kopra, slikarski okras pa sta 
prispevala v beneški pozni gotiki izu­
čena slikarja. Slikarstvo zastopajo ta­
ko tabelne slike beneških mojstrov 
kot kopije (hrastoveljski Mrtvaški 
ples, 1490) in fotografije freskz v ori­
ginalni velikosti predstavljenim no- 
voodkritim  P antokratorjem  (ok. 
1320) iz nekdanje krstilnice; - mimo­
grede naj opozorimo, da je nad vho­
dom najstarejša ohranjena kiparska 
upodobitev beneškega leva "in mo­
leča" iz leta 1317 -, ki je slogovno ujet

med bizantinsko tradicijo in giottov- 
skimi novostmi. Naj tu omenimo še, 
da je v tržaški cerkvi Santa Maria Mag- 
giore hranjena slika Lorenza Venezia- 
na Ponižne Madone, ki je bila do 
druge svetovne vojne v Kopru.

Razstava o arhitekturi s fotogra­
fijami in tlorisi je postavljena v pre­
novljeni Pretorski palači, ki z novo po­
dobo plemeniti osrednji koprski trg 
- Platea comunis -, katerega ome­
jujejo še izredno lahkotna in v osno­
vi gotska Loža, gotsko-renesančna 
fasada stolnice z masivnim zvonikom 
ter Foresteria.

Kdor se bo med počitnicami od­
pravil v Istro, bo imel na poti razlog 
več, da si vzame pol dneva za ogled 
Kopra in razstave, ki bo odprta do 
10. oktobra (od ponedeljka do petka 
od 9. do 13. in od 18. do 20. ure; v 
soboto od 9. do 13. ure; vstopnina: 
odrasli 300, dijaki, študenti in upo­
kojenci 200, skupine 100 tolarjev). 
Ob koncu pa moramo žal dodati, da 
razstave trenutno ne spremlja kata­
log. Ta je že napisan in preveden v 
italijanščino, ni pa bilo dovolj denar­
ja oz. sponzorjev za objavo teksta, ki 
bo zaradi nesporne strokovnosti av­
torjev postal referenčna točka ne sa­
mo za tistega, ki se bo v bodoče uk­
varjal s tem področjem, temveč tudi 
za vsakogar, ki si bo ogledal origi­
nale v mestu ali na podeželju.

L U C IJ A N  BRATUŠ R A Z S T A V L J A V M A K E D O N I J I

V ZAČETKU JE BILA 
BESEDA

KLARA KRAPEŽ

Vipavski umetnik Lucijan Bratuš, 
ki je tudi docent za tipografijo na 
ljubljanski akademiji za likovno u- 
metnost, seje Goričanom v lanskem 
letu že predstavil s svojimi likovni­
mi deli. V tem času pa je postavil ne­
kaj svojih stvaritev na ogled tudi ma­
kedonski publiki. Razstava z naslo­
vom V začetku je  bila Beseda je bila 
sicer odprta že konec junija, ob pra­
znovanju dneva slovenske državno­
sti, zato jo  je v galeriji Kulturno-in- 
formativnega centra v Skopju otvo- 
rila slovenska ambasadorka v Make­
doniji Jožica Puhar. Kot je povedal 
sam umetnik, so v priložnostnem 
programu sodelovali še pevski zbor 
France Prešeren iz Skopja pod vod­
stvom dirigenta Tomislava Šaropo- 
va in flavtist Nikola Atanasov. O raz­
stavljenih delih, katerih skupna 
tema je kaligrafija (Lucijan Bratuš jo 
poučuje na akademiji) je spregovo­
ril prof. likovne fakultete v Skopju 
Simon Šarmov. Zbralo se je veliko 
obiskovalcev, med njimi Slovenci, ki 
živijo v Skopju, nekdanji ljubljanski 
študentje, člani društva za make- 
donsko-slovensko prijateljstvo in 
tamkajšnji umetniki ter likovni po­
znavalci.

Umetnik Lucijan Bratuš, akadem­
ski slikar in grafik, se že dolga leta 
ukvarja s slikarstvom, grafiko, kali­
grafijo, tipografijo in grafičnim obli­
kovanjem . Kot je  v besedilu za 
spremni katalog ob razstavi napisal 
Gorazd Kocijančič, je izbor skopske 
razstave posvečen predvsem bese­
di oziroma pisavi, ki predstavlja člen 
verige skrivnostnih upredm etenj 
človeškega duha in je porojena iz 
napetosti med nujo simbola in svo- 
bodnostjo simboliziranja, med ne­
predvidljivim videnjem kaligrafske 
ustvarjalnosti in neizprosnostjo iz­
ročila.

Kaligrafski ciklus Lucijana Bratu­
ša V začetku je  bila Beseda je z va­
riacijami središčne novozavezne po­
vedi prav nekakšna kaligrafska me­
ditacija o resnici bivanja besede v 
njeni likovni podobi.

"Kaligrafsko oblikovanje, igra s 
premenami, prelivanji in prehajanji

raznih oblik in razlik latinskega in 
cirilskega črkopisa zapisu besede 
odvzame njegovo samorazumlji- 
vost. Likovna igra z rokopisom nas 
nepojmovno vodi do skrivnosti Be­
sede. »Pisarjeva« izkušnja lepote za­
pisane besede in ustvarjalna igra z 
njo vodi do vprašanja o začetku, 
počelu, ki je lahko le Logos, ki ute-

m i u n o rI

POI

SKOZI VISOKE TURE 
DO TRSTA (2)

V Badgasteinu pa nismo b ili nič 
kaj zadovoljni! Kar nas je  bilo go­
stov, b i morali vsi obedovati skup­
no s cesarjem na dvornem obedu, 
kamor smo b ili tud i povabljeni, ali 
p ri starorenomiranem “Straubinger- 
ju " niso imeli dovelj velike dvorane. 
Zaradi tega je  v starem hotelu s ce­
sarjem m ogel kos iti le razmerno 
manjši del povabljencev: ministri, 
solnograjski nadškof, ki je  b il bla­
goslovil otvoriln i vlak in progo, po­
tem  še nekaj na jv iš jih  državnih  
funkcijonarjev in od državnih po ­
slancev le zastopniki solnograjske 
vojvodine. Za vse druge pa je bilo 
kosilo pripravljeno v novozgrajeni 
dependensi Straubingerjevega ho­
tela. S to razdelitvijo b i b ili sicer lah­
ko zelo zadovoljni, ker naravnost 
povedano, smo se p ri nas bolj neže- 
nirano zabavali, kakor b i se vpričo 
cesarja - toda kosilo! Tu se je  poka­
zal vodja železniškega ministrstva, 
sekcijski načelnik Wrba, pač skraj-

FRAN SUKLJE

nega umazanca! Pri železnici, kate­
re zgradba je  stala toliko milijonov, 
pač ni prišlo v poštev, če b i dala dr­
žava še nekaj stotakov več za prime­
ren obed. Tako pa čisto navadna kr- 
čemska kuhinja: na mizi samo av­
strijsko vino - ' 'VoslauetJl in “Gumpold- 
skircher1' -, nič šampanjca in, kar sem 
posebno pogrešal, nobenih cesar­
skih smotk! Glasno smo zabavljali in 
srčno smo se smejali dovtipu, ki ga 
je  napravil Šušteršič, češ: “Meine Her- 
ren, das heutige Mittagessen ist eine 
direkte Verbalinjuriel" Bliskoma se je  
Šušteršičev “calembourg" razširil po 
vsej družbi in zvedeli so o njem tudi 
gospodje, ki so bili s cesarjem kosili, 
če se prav ne motim, tudi ministrski 
vodja Ludovik VVrba sam.

Tisti dan sem videl, kako dober 
in zabaven družabnik more b iti dr. 
Ivan Šušteršič. Pregovoril me je, naj 
prenočim v Solnogradu ter naj si sa­

mo "špogava" otvoritveni banket, 
kakor se spodobi. "Zakaj pa ne?" 
sem odgovoril. In tako se peljeva od  
solnograjske glavne postaje v bližnji 
h o te l"Evropo", kjer je  Šušteršič za­
res naročil kosilo, kakor se spodo­
bi. Po pe ti uri se usedeva v veliki 
dvorani k mizici, k i je  bila že primer­
no pogrnjena. Kakor se spodobi p ri 
takih prilikah: plzensko pivo, koza­
rec sherryja, potem Bordeaux, ren­
sko vino, šampanjec. Oba sva še bila 
v slavnostni obleki, v fraku itd. Dvo­
rana je  bila dokaj napolnjena, ker 
se je  že bila začela tujska sezija. In 
prelepo mesto solnograjskih nad­
škofov ima posebno privlačno silo 
za bogate inozemce. Kmalu so za­
čeli p ri sosednih mizah pozorni po ­
stajati na naju, ker sva brez poseb­
nega dogovora midva vprizorila vse 
bistvene točke železniških banketov. 
Prvi govor sem imel jaz ter sem v 
vznesenih besedah, seveda le napol 
glasno, napil Njegovemu Veličan­
stvu, čigar velikodušna inicijativa je  
omogočila zgradbo te proge, ki jo  
danes otvarjamo. Diskretno potrka­
va s kozarci, sedaj prime za besedo 
dr. Šušteršič. On napije cesarski vla­
di, jaz nato avstrijskemu parlamen­
tu, potem se dr. Šušteršič spomni še­
ste svetovne sile, časnikarstva, ter 
dvigne kozarec na zdravje žurnali-

stom, k i z gosjimi ali jeklenim i pe­
resi dandanes bijejo svoje borbe za 
napredek človečanstva! In sedaj se 
spomnim jaz v polnodonečih bese­
dah še onih skromnih tihih junakov, 
kateri so z delom svojih rok omo­
gočili izvrštitev tega velikega kultur­
nega dela, posebno pa še proslav­
ljam tiste junake delavce, ki so med 
gradnjo našli smrt p ri izvrševanju 
prevzetih dolžnosti! Čeprav sva go­
vorila polglasno, so naju vendar p ri 
sosednih mizah mogli slišati, seve­
da slovenskega jezika niso razume­
li. Menda so precej mislili, da se je  
nama pri otvoritveni slavnosti pamet 
zmešala!

Obed je bil p ri kraju, šla sva v svo­
j i  sobi, odložila slavnostno obleko, 
se umila in nadela popotno obleko. 
Najini sobi sta b ili vštric zvezani s 
stranskimi durmi, tako da sva imela 
notranjo zvezo. Pri sobah je b il maj­
hen balkon, tako da sva se lahko tu­
di usedla ven ter uživala zrak polet­
ne noči. Prvič sva se bila našla, go­
vorila sva o po litik i do ranega ju tra ; 
da je  b il razgovor lažji, sva na-ročila 
še nekaj buteljk in p ri tej p rilik i sva 
se pobratila. Oba sva sklenila pobra­
timstvo, sodil b i čisto ne-hlinjeno in 
iskreno. Še danes pravim: škoda, da 
nisva vztrajala v tem razpoloženju! 
-----------   DALJE
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meljuje besedo in njeno mnogote­
ro lepoto.

Kaligrafija, ustvarjanje in razkri­
vanje lepote pisave se ni po naklju­
čju najbolj razvila in dosegla svo­
jega merodajnega izraza v skripto- 
rijih samostanov krščanskega Vzho­
da in Zahoda, na teh privilegiranih 
mestih motrenja smiselnosti sveta, 
njegove utemeljenosti v absolut­
nem Smislu.

Lucijana Bratuša od sveta meniš­
kega lepopisa ločijo "stoletja", ne (le) 
v časovnem, ampak v umetniškem 
smislu; samorazumljivost predmo- 
derne ustvarjalnosti je pri njem očit­
no posredovana z radikalno izkuš­
njo modernega slikarstva. In vendar 
s pričujočim ciklusom umetnik pre­
pričljivo dokazuje, da se kot kaligraf 
ustvarjalno navezuje na izročilo skrip- 
torijev - ne le na njegove forme, tem ­
več na skrivnost njegove najgloblje 
vsebinske utemeljitve."
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O  U S O D I  G O R S K I H  S K U P N O S T I

N E Z A D O V O L JS T V O  Z 
UKREPOM DEŽELE

V O K V I R U  NAS E  O R G A N I Z I R A N E  Z A S T O P A N O S T I

v  v

Odločitev deželne uprave 
Furlanije-Julijske krajine, da s 
1. januarjem leta 2000 odredi 
komisarsko upravo v gorskih 
skupnostih s ciljem, da le-te 
ukine, je tudi na Tržaškem po­
vzročila splošno nezadovolj­
stvo, kar smo imeli priložnost 
videti tudi na protestni manife­
staciji, ki je bila v torek, 20. ju­
lija, na glavnem trgu v Repnu. 
Manifestacijo, ki je izzvenela 
kot poziv deželnim upravite­
ljem, da spoznajo pomen kra­
jevnih uprav za upravljanje te­
ritorija, so priredili župani ob­
čin, ki spadajo v okvir Kraške

gorske skupnosti. Iz posegov 
predsednika KGS in dober- 
dobskega župana dr. Maria 
Lavrenčiča ter drugih predsta­
vnikov političnih sil in organi­
zacij civilne družbe, kmetoval­
cev in jusarjev, je bilo mogoče 
razbrati nasprotovanje ukrepu 
deželne uprave, ki ni usmerjen 
samo v ukinjanje krajevne sa­
mouprave, ampak je tudi u- 
perjen proti slovenski narod­
nostni skupnosti v Italiji. K te­
mu perečemu vprašanju se bo­
mo vsekakor še vrnili v prihod­
njih številkah.

O D V O J E Z I Č N I H V O L I L N IH P OT RDI L I H

SSk PISALA BELLILLOVI
Pokrajinsko tajništvo Slo­

venske skupnosti v Trstu je - 
kot piše v tiskovnem sporoči­
lu, ki smo ga prejeli - prejšnji 
teden odposlalo m inistrici za 
dežele Katii Bellillo, ki je hkrati 
zadolžena tudi za manjšinsko 
problematiko, dopis v zvezi 
z negativnim odgovorom no­
tranjega m inistrstva na ne­
davno zahtevo stranke in tudi 
dolinske občine po dvojezi­
čnih volilnih potrdilih. V njem 
je uvodoma opisan potek do­
gajanja okrog zahteve po tis­
kanju dvojezičnih volilnih po­
trdil za občine z zgodovinsko 
in stvarno prisotnostjo držav­
ljanov slovenske narodnosti 
v naši deželi. Nato sledi na­
vajanje poz itivn ih  pravnih 
norm, ki utemeljujejo pravi­

co p ripadn ikov  slovenske 
manjšine v Italiji do uporabe 
materinega jezika v odnosih 
z oblastmi, na podlagi kate­
rih je omenjeno ravnanje tr­
žaške prefekture in notranje- 

' ga ministrstva v nasprotju z 
italijanskim  javnim  redom, 
katerega del so ustava, poseb- 

I ni statut, znane ustavne raz­
sodbe in končno sama Okvir­
na konvencija Sveta Evrope o 
zaščiti narodnih manjšin, ki jo 
je Italija ratificirala z zako­
nom št. 302 z dne 3. novem- 

j  bra 1997.
V pričakovanju odgovora 

ministrice Bellillo si Slovenska 
skupnost pridržuje možnost,

| da o zadevi obvesti General- 
i no tajništvo Sveta Evrope.

O C E N A  D R U Š TVA L J U D SKA P O B U D A

PROTI O S N U T K U  
STATUTA TRŽAŠKE 

POKRAJINE

Glavni odbor Društva Ljud­
ska pobuda (DLP), organiza­
cije, ki deluje v slovenski Is­
tr i, je  odbo r društva obrav­
naval vprašanja slovenske 
manjšine v Italiji oziroma v tr ­
žaški pokrajini in v celoti pod­
prl njena prizadevanja proti 
zmanjševanju pravic, ki jih  
predlaga osnutek novega sta­
tuta tržaške pokrajine. Kot pi­
še v izjavi za javnost, ki smo 
jo  prejeli, želi omenjeni os­
nutek namreč ukiniti še tisto 
malo pravic, ki jih  slovenska 
manjšina v tej pokrajin i že 
ima. O b tem pa ne gre pre­
zreti tudi dejstva, da ta osnu­
tek, razen redkih izjem, bolj 
ali manj o dk rito  podpira jo 
skoraj vse politične sile v tr ­
žaški pokrajini in celo stranke, 
ki na volitvah redno dobivajo 
glasove državljanov sloven­
skega rodu.

DLP nadalje ocenjuje, daje 
predlog novega statuta po­
polnoma nesprejemljiv tudi 
zaradi dejstva, ker je  v na­
sprotju z vsemi obstoječim i 
občinskim i statuti v tržaški 
pokrajini kot tudi z vsemi ev­
ropskim i dokumenti o manj­
šinah in drugim i mednarod-

j nim i sporazumi. Nevarnost 
tega predloga pa se kaže tudi 
v tem, da ga želijo njegovi po- 

! budn ik i uve ljav iti še pred 
j  sprejetjem globalnega zaščit­
nega zakona za slovensko 

j manjšino ter tako še dodat- 
; no vplivati na njegovo dokon- 
| čno vsebino ob dejstvu, daje 
ta že sedaj vse preveč neja­
sna in nedorečena. Vomenje- 

| nem zakonu ali osnutku le- 
tega nam reč p rim a n jku je  
zavezujočih določil oziroma 

] rešitev, ki bi izključevale vsa- 
i kršno samovoljo lokalnih ob- 
! lasti.

O b vsem povedanem pa 
DLP zaskrbljuje tudi odnos 

1 Slovenije do rojakov po sve­
tu, še zlasti v zamejstvu, saj 
se s problematiko le-teh uk­
varja vse preveč zadržano 
oziroma le ob redkih prilož­
nostih. DLP vztraja na stališ- 

i  ču, da bi morala slovenska 
j  oblast zavzeti odločnejšo in 
j  samozavestnejšo držo pri u- 
veljavljanju pravic Slovencev 
v zamejstvu oziroma zahte­
vati zanje večje ali enake pra­
vice, kot jih  imajo avtohtone 
manjšine v Sloveniji.

POSVET O  ZA Š Č ITN E M  
Z A K O N U

Marsikdaj je  ocena neke­
ga stanja odvisna od tega, ka­
ko človek gleda v svet, opti­
mistično ali pa pesimistično. 
M i bi prav radi gledali na sta­
nje našega zaščitnega zako­
na z optim izm om , če bi mu s 
tem pomagali do pričakova­
nega cilja, toda potrebna je 
predvsem treznost, da ne bo­
mo razočarani, predvsem pa, 
da ne bi zamudili kake prilo ­
žnosti in morebitne akcije, s 
katero bi lahko zakonu po­
magali na težki poti. In pot je 
vsekakor težka, če verjame­
mo obširnim poročilom v tis­
ku in na radiu in udeležen­
cem informativnega sestanka 
v okviru naše organizirane za­
stopanosti, na katerega naš

list ni bil vabljen, tako da so 
naši bralci prikrajšani za ne­
posredno poročanje. O ptim i­
zem ni obvezen.

Vsekakor je vsem jasno, da 
naš zakon nima prav veliko 
časa na voljo , da uspešno 
konča svoj postopek v po­
slanski zbornici. Vse je odvi­
sno od zapletov v rimskem 
parlamentu, kjer se bo v pe­
tek, 23. julija, začela v poslan­
ski zbornici splošna razprava: 
če bo šlo vse po sreči, bo za­
kon odobren še pred počitni­
cami, v nasprotnem primeru 
naj bi se to zgodilo sredi sep­
tembra. Zelo nerodno pa bi 
bilo, če bi se to zavleklo do 1. 
oktobra, ko bo zbornica za­
čela obravnavati finančni za­

kon. Usoda našega zakona 
torej še ni jasna. Predstavniki 
večinske koalicije so na infor­
mativnem sestanku zavrnili 
očitke, da so bili pripravljeni 
na kompromise, da bi le pre­
prečili obstrukcijo skrajne de­
snice, čeprav se hočejo ogni­
ti kontrapoziciji z njo, kar v 
bistvu pomeni, da bi bili pri­
pravljeni tudi kaj žrtvovati. 
Kljuh temu pa - kot je kritično 
opozoril tajnik Slovenske sku­
pnosti Berdon - prihaja v ko­
misiji do sprememb besedila 
osnutka, kar zmanjšuje raven 
predvidene zaščite. Berdon je 
bil tudi kritičen d o 4. člena, ki 
določa, da paritetičen odbor 
upošteva mnenje ene tretjine 
občinski svetovalcev, ki bi za­

htevali izvajanje zakona v nji­
hovi občini. To že danes ni 
povsod mogoče, v prihodno­
sti pa bo še težje. To pomeni, 
da bo uresničevanje zakona 
odvisno od obč in , čem ur 
smo se hoteli izogniti. Če hoče 
država ščititi manjšine, naj to 
stori zavestno in dosledno.

Poudarilo se je, da si ve­
činska koa lic ija  prizadeva 
speljati zakon do odobritve, 
drugi pa, da nič ne naredijo 
in samo čakajo, da bi lahko 
kritiz ira li. Slovenska skup­
nost je  to odločno zavrnila in 
podčrtuje, da pri delu komi­
sije ni soudeležena in ji prav 
tako ni dana možnost, da bi 
sodelovala na posvetih vlad­
ne koalicije. Spet je bila izre­
čena ugotovitev, da zakon ne 
more biti popoln in da ga bo 
mogoče izboljšati. Tako zau­
panje je  po svoje vendarle 
vsaj dvorezno in nevarno, če 
je res, da je to zadnja prilo­
žnost, da dobimo zaščitni za­
kon, na katerega to liko časa 
čakamo. Zakon naj bi ven­
darle omogočil Študijski in 
narodni knjižnici, da dobi pro­
store v Narodnem domu, u- 
redil pa bo tudi nekatere pro­
bleme na šolskem področju, 
zaradi česar je bilo potrebno 
nekoliko prilagoditi besedilo 
osnutka.

Na srečanju je bila pou­
darjena potreba po boljši in­
formiranosti o delu in priza­
devanjih za odobritev zaščite, 
omenjena pa je bila tudi m o­
žnost, da bi p redstavn ik i 
manjšine od bliže spremljali 
postopek za njeno uzakonitev.

T U D I  N A  N A Š I H  Š O L A H  S O  SE K O N Č A L I  D R Ž A V N I  I Z P I T I

NA ZNANSTVENEM  LICEJU SO 
VSI M A TU R A N TI IZDELALI,  
PADLO PA JE KAR PET STOTIČ

Prvi državni izpit - kot se po novem imenuje matura ki je potekal po novih 
predpisih, je za nami. V četrtek, 15. julija, so objavili še zadnje izide na znan­
stvenem liceju France Prešeren (predsednica komisije je bila prof. Majda Sfiligoj 
Corsi). Tu so vsi kandidati izdelali, kar pet dijakov pa je prejelo najvišjo možno 
oceno - sto točk. Sicer pa se te dni skupina maturantov slovenskih višjih srednjih 
šol mudi na tradicionalnem maturantskem izletu po Sloveniji.

Skupina maturantov pred odhodom na maturantski izlet (Foto Kroma)

Vseh maturantov na "real­
ni" - kot pravimo znanstvene­
mu liceju - je bilo 38. Izdelali 
so prav vsi, pet pa jih  je pre­
je lo stotico. To so M itja  Ste­
fančič iz 5.A razreda ter M i­
tja Giaconi, Karin Mezgec, 
Goran O bad'in Marco Serio

iz 5.B razreda. Odličnjaki so 
daleč za seboj pustili ostale 
kandidate. Druga najvišja o- 
cena na letošnjem državnem 
izpitu je bila 90/100 točk, ki 
so jo  prejeli Igor Zobin (5.A), 
Sabina Caris, Valentina Ciac- 
chi in Erika Hrovatin (5.C).

Z odličnjaki znanstvenega 
liceja seje število stotič, ki so 
jih prejeli kandidati na letoš­
njem državnem izpitu na na- 

j  ših šolah, povišalo na devet. 
Kot znano, so na ostalih šolah 
padle štiri stotice (po ena za 
vsako šolo): na poklicnem za­

vodu Jožef Stefan je 100/100 
točk prejela Breda Businelli, 
na trgovskem zavodu Žiga 
Zois Igor Rebula, na klasi­
čnem liceju France Prešeren 
Lara Komar, na pedagoškem 
liceju Anton Martin Slomšek 
pa Jasna Tuta.

Letošnji državni izp it je, 
kot že rečeno, potekal po no­
vih predpisih: med drugim so 
bile na sporedu tri pisne na­
loge, kandidati pa so se m o­
rali pripraviti iz vseh predme­
tov. Poleg tega so bile kom i­
sije številčnejše, polovico ko­
misarjev pa so sestavljali no­
tranji člani. Zaradi vseh teh 
novosti je  bilo razumljivo, da 
so bili maturanti še posebej 
živčni. Živčnost je sicer spre­
mljala dijake na vseh matu­
rah, letos pa je bila verjetno 
večja, saj je bil letošnji izpit 
podoben 'skoku v neznano", 
še posebej, če pomislimo, da 
so se na šolah morali privaja­
ti novim normam kar sredi šol­
skega leta. Vsekakor se je za 
večino kandidatov preizku- 

j  šnja končala pozitivno. Od 
114 dijakov, ki so bili pripu- 
ščeni k državnemu izpitu, jih 
je  izdelalo 107, medtem ko 
jih bo sedem moralo odsedeti 
v šolskih klopeh še eno leto.

Skupina maturantov pa je 
v ponedeljek, 19. julija, kre­
nila na tradicionaln i matu­
rantski izlet po Sloveniji, ki bo 
trajal teden dni.

Vsekakor pa vsem matu­
rantom, še posebej pa odlič­
njakom, ki so bili deležni pr­
vih stotič na reformirani ma­
turi, čestita tudi naš časopis.



N O V I GLAS /  ŠT. 2 9  1 9 9 9

TRZAŠ K/V KRONIKA

Z  J A V N E G A  SREČ A N J A  S S k V Š E M P O L A J U

VELIKI D V O M I  P R IP A D N IK O V  
SSk IN  M N O G I H  O B Č A N O V  
O  REGULACIJSKEM N A Č R TU

IVAN ŽERJAL

Te dni bi morala 
pristojna komisija 

devinsko-nabrežinske 
občine razpravljati o 

popravkih k regulacij­
skemu načrtu, ki bi ga 

morali odobriti pri­
hodnji teden.

Morda se večletna zgodba 
z regulacijskim načrtom, ki 
gaje sedanja Voccijeva občin­
ska uprava podedovala od 
prejšnje, Depangherjeve, bli­
ža koncu, morda pa tudi ne. 
V tem trenutku še ne vemo, 
kako se bo izrekla komisija, 
ki mora obravnavati preko 
tris to  popravkov (na začetku 
jih je bilo preko petsto), do ka­
terih je prišlo, potem ko je po­
stalo jasno, da je  regulacijski 
načrt, tako kot je  bil izdelan, 
povsem neprimeren.

Resnici na ljubo je  še mar­
sikdo nezadovoljen tudi po­
tem, ko so bili izdelani kas­
nejši popravki. Vsaj tak je  bil 
vtis na javnem srečanju, ki ga 
je Slovenska skupnost prire­
dila v petek, 16. t.m., vnekda- 
nji osnovni šoli vŠempolaju. 
Sekcijski tajnik Edvin Forčič, 
občinski svetovalec V ik to r 
Tanče in odbornik za km etij­
stvo Nevo Radovič so orisali 
načrt in popravke ter doseda­
nje delo z regulacijskim na­
črtom ter prikazali sončne in 
senčne strani.

Za Radoviča je  osnovna fi­
lozofija načrta ta, da zmanj­
ša število gradenj. Izrazil je 
zm ern i op tim izem  (kot je  
sam rekel, vidi kozarec na po­
lovico polnega, medtem ko 
ga Tanče, ki je bolj pesimist, 
vidi napol praznega). Po nje­
govih besedah popravki bis-

tveno spreminjajo prvotni na­
črt, ki je, kar se tiče kmetijskih 
področij, kolikor to liko spre­
jemljiv. Na teh področjih naj 
bi npr. odslej lahko gradili le 
pokiicni kmetovalci, iz prej­
šnjega normativa je odpadla 
cela vrsta vinkulacij, ni več 
dopustno parkiranje prikolic, 
ograjevanje zemljišč, ki niso 
vezana na obdelovanje zem­
lje, dovoljeno je postavljanje 
večjih profesionalnih rastli­
n jakov itd . M ed o d p rtim i 
vprašanji pa je treba omeniti 
odvažanje rodovitne zemlje 
iz dolin, kjer se stvari bistve­
no niso spremenile. Po Rado- 
vičevem mnenju so sprejeti 
popravki dobra osnova za re­
gulacijski načrt.

Tanče pa je bil v svojem 
posegu veliko manj optimist. 
Po njegovih besedah so se 
ponovile stare napake, nor­
mativ je tak, da ga občinska 
uprava lahko interpretira, kot 
hoče, načrtovalci pa niso do­
bro razumeli filozofije življe­
nja ljudi v teh krajih. S tem na­
črtom so nezadovoljni pred 
vsem polkmetje, profesional­
ci in lastniki gradbenih pod­
ročij. Vsekakor pa, vsaj do se­
daj, nima v rokah še popolne 
dokumentacije, zlasti podro­
bne kartografije ne, ravno le­
ta pa je odločilnega pomena. 
Zato bi b ilo najbolje, če bi 
sprejetje načrta in popravkov 
odložili in zadevo ponovno 
podrobno analizirali. Načrt in

popravki so pri številnem ob­
činstvu naleteli na zelo nega- 
tiven odziv. Kritike so prišle s 

j  strani predstavnikov kmeto­
valcev (za Kmečko zvezo sta 
spregovorila tajnik Edi Bukar- 
vec in VValter Stanissa), ki so 
tudi trd ili, da je dokumenta- 
cija pomanjkljiva in da načrt 
ne zagotavlja razvoja tradicio­
nalnih dejavnosti. Mnogi dru­
gi razpravljalci so se pritožili, 
da se kot občani ob takem 
načrtu počutijo kot tlačani, 
vsekakor zelo omejevani v 
svojih dejavnostih. Proble­
me, kot so npr. otežen odkop 

i zemlje iz dolin, prepoved do­
stopa na zemljišča v določe­
nih mesecih, rušenje hiš in 
določanje celo notranje ure­
d itve b ivalnih poslopij te r 
druge zadeve, ljudje namreč 

i zelo občutijo. Čeprav popra­
vki, o katerih je bil govor na 
šempolajskem srečanju, mar­
sikaj spreminjajo in izboljšu­
jejo, pa pomisleki obstajajo, 
skupaj z njimi pa občutek, da 

j  gre vse skupaj zopet za neko 
prem išljeno politično pote- 

i zo. Takih pa je bilo, zlasti v 
devinsko-nabrežinski občini, 
v preteklosti še preveč.

O d precej razgibanega 
I šempolajskega večera je tre- 
| ba omeniti še vsaj dve stvari: 
eno predstavlja ugotovitev 
svetovalca Tanceta, da je so­
delovanje dom ačih obč in ­
skih svetovalcev bistvenega 
pomena, da se kaj doseže (te 

j besede je podkrepila tudi na 
[ srečanju prisotna podžupa­
nja Mariza Škerk Kosmina, ki 
je poudarila težnjo domačih 

I svetovalcev, da se pride na­
proti potrebam ljudi in da se 
reši vsaj gornji del občine).

; Drugo ugotovitev pa je izre­
kel Aleš Brecelj, ko je podčr­
tal, da je Slovenska skupnost 
bila edina stranka, ki je  prire­
dila javno srečanje o regula­
cijskem načrtu in si tako upa- 

| la dregniti v to  "sršenje gnez­
do", kot gaje imenoval Brecelj.

O  F I N A N C A H  Z A  K M E T I J S T V O

GABROVEC SE JE SREČAL 
S C O D A R IN O M

Prejšnji teden, v sredo, 14. 
julija, se je tržaški pokrajinski 
svetovalec Levih demokratov 
Igor Gabrovec sestal s pred­
sednikom Sklada za Trst Ren- 
zom Codarinom. Kot piše v 
tiskovnem sporočilu, ki smo 
ga prejeli, je  bila na dnev­
nem redu pogovora vest, da 
je italijansko finančno minis­
trstvo na osnovi zakonov o 
vladnem proračunu odvzelo 
celotni dve m ilijardi lir, ki sta 
bili v sklopu budgeta Sklada 
za Trst namenjeni investici­
jam v kmetijskem sektorju za 
leto 1998.

Gabrovec je Codarinu iz­
razil zaskrbljenost kmetijskih 
podjetnikov, ki so se kar naen­
krat znašli brez v bistvu že ob­
ljubljenih prispevkov. Raču­
najoč na prispevke, so nam­
reč kmetijski podjetniki v ne­
katerih primerih že startali s 
predvidenimi načrti. V svo­

jem  izvajanju je  Gabrovec o- 
značil kot nesprejemljivo dej- 
stvo, da je  bilo kmetijsko go- 

j  spodarstvo v bistvu opehar­
jeno zaradi prepočasnosti in 
m alom arnosti b irokratskih  
struktur, ki sprejemajo in pre- 
gledujejo prošnje in načrte 

! kmetovalcev. Slednjih je  bilo 
' namreč v m inulem  letu za 
skupnih skoraj trinajst m ili­
jard lir, kar priča o izrednem 
razvojnem  elanu tega po­
membnega sektorja. Iz tega 
sledi, da je že triletno zaosta­
janje prispevkov iz Sklada to ­
liko bolj neopravičljivo.

Predsednik Sklada za Trst 
Renzo Codarin je Gabrovcu 

i zagotovil svoj poseg tako pri 
tržaškem prefektu kot tudi 
pri italijanski vladi, zato da se 
s prihodnjim i finančnim i do- 

| tacijami skuša nadoknaditi tu- 
| di lanska izguba. Obenem je 
Gabrovec pozval Codarina,

naj kot predsednik tržaške 
pokrajine doseže od politično 
istobarvne deželne vlade vsaj 
začetno financiranje Pokrajin­
skega načrta za kmetijstvo, ki 
je  že sam zase vreden prib li­
žno petinštirideset milijard lir. 
V tem smislu je Codarin zago­
tovil, da se bo v najkrajšem 
času sestal tudi s Kmečko 
zvezo in Zvezo neposrednih 
obdelovalcev Coldiretti.

V zaključku sestanka je 
Gabrovec seznanil predsed­
nika tržaške pokrajine tudi s 
splošnim stanjem in finančni­
mi težavami Glasbene mati­
ce in Slovenskega stalnega 
gledališča. Predvsem za vpra­
šanje Kulturnega doma v Tr­
stu je Codarin zagotovil svoje 
neposredno zanimanje, zato 
da bi b ilo gledališču prizna­
no izredno ugodno nizko ob­
restno poso jilo  Športnega 
kredita. Vprašanje Glasbene 
matice pa naj bi se - po Coda- 
rinovem mnenju - začelo reše­
vati po sprejetju zaščitnega za­
kona za slovensko manjšino.

OBISK IZ Z D O MSTVA

MATURANTJE 
IZ ARGENTINE  
NA TRŽAŠKEM

V nedeljo in ponedeljek so 
se na Tržaškem mudili slo­
venski maturantje iz Argenti­
ne. Šlo je za vsakoletno poto­
vanje v Slovenijo in v zamej­
stvo, ki ga prireja društvo Slo­
venija po svetu, izlet po naših 
krajih pa je priredil Svet slo­
venskih organizacij.

Argentinski gostje so prišli 
na Tržaško v nedeljo, 18. ju li­
ja popoldne. Ogledali so si 
Rilkejevo pešpot med Devi­
nom in Sesljanom, v večernih 
urah pa so se sprostili na pra­
zniku FC Primorje na Prose­
ku. Po prenočitvi v openskem 
Marijanišču so si v ponede­
ljek, 19. julija dopoldne, ogle­
dali tržaško mesto, zlasti grič 
svetega Justa, v popoldan­
skih urah pa so se sprostili na 
kopanju, nato pa odpotovali 
v Slovenijo.

OBVESTILA

PD KOLONKOVEC pri reja pro­
slavo ob 20-letnici ustanovi­
tve, ki bo v nedeljo, 25. julija, 
ob 18. uri na vrtu slovenske 
osnovne šole Marica Grego- 
rič-Stepančič v ul. Fianona 1 
pri Sv. Ani. Nastopila bosta 
domači pevski zbor in instru­
mentalna skupina Nomos. 
Slavnostni govornik bo Du­
šan Jakomin. Vabljeni!

MOSP OBVEŠČA, da so na raz­
polago informacije o polet­
nem tednu za mlade Izola '99 
(organiziraZKS). Od 25. julija 
do 1. avgusta v Izoli. Program: 
športni del (plavanje, športne 
igre, plesne vaje), družabni 
del (plesni večeri, družabni 
večeri, izlet), izobraževalni 
del (predavanja in pogovori v 
skupinah o odnosih med fanti 
in dekleti in o človekovih pra­
vicah, ustvarjalna delavnica) 
in duhovni del (aktivno kr­
ščansko življenje). Cena vklju­
čuje polni penzion, nočitve 
(skupna ležišča), enodnevni 
izlet, plesne vaje, material za 
ustvarjalno delavnico. Infor­
macije in prijave: MOSP, Ul. 
Donizetti 3, Trst, tel. št. 040 
370846, od pon. do pet. od 
9. do 17. ure.

MOSP OBVEŠČA, da so na raz­
polago informacije o potova­
nju Španija '99 - Od Kataloni­
je  do G a lic ije  (o rgan iz ira  
ZKS). Od 30. 7. do 10.8. Kon­
čni cilj potovanja: Santiago de 
Compostela in udeležba na 
mednarodnem srečanju mla­
dih, ki bo potekalo v duhu 
svetovnega dneva mladih. Na 
poti: ogled Barcelone, Madri­
da in Lurda. Cena vključuje 
prevoz z avtobusom in štiri

polpenzione. Informacije in 
prijave: MOSP, ul. Donizetti 3, 
Trst, tel. št. 040 370846, od 
pon. do pet. od 9. do 17. ure.

DUHOVNE VAJE za žene in de­
kleta bodo tudi letos, kot že 

j vrsto let, v Domu blagrov. Za­
čele se bodo v torek, 17. av­
gusta, ob 9. uri, končale pa v 
četrtek, 19. avgusta, ob 18. 
uri. Vodil jih bo jezuitski pa­
ter Franc Cerar. Prijavite se 
lahko na tel. št. 040 299409 
in 040 220332.

DUHOVNE VAJE za duhovnike 
bodo kot vsako leto v Domu 

! blagrov (Le Beatitudini) pri Tr­
stu, in sicer od nedelje, 22. av­
gusta zvečer, do srede, 25. av­
gusta popoldne. Vodil jih bo 
jezuit p. Tomaž Podobnik. Pri­
jave sprejema g. Franc Von­
čina, te l./fax 040 415851, 
m obitel 0347-2414254, e- 

i mail voncina@iol.it.
SREČANJE ZAMEJSKIH duhov­

nikov bo prav tako v Domu 
blagrov (Le Beatitudini) pri Tr­
stu teden pozneje po duhov­
nih vajah, in sicer od nedelje, 

j 29. avgusta zvečer, do torka, 
31. avgusta opoldne. Prijave 

I sprejema g. Franc Vončina, 
'te l. in fax040 415851, mobi- 
j  tel 0347 2414254, e-mail von- 
cina@ iol.it.

PRODAJAM LEPO poročno 
obleko z dolgimi rokavi, pla­
hto iz volne merinos in štiri 
blazine. Zainteresirani naj te­
le fon ira jo  na številko  040 
830440.

ČESTITKE

Ob 75-letnici rojstva is­
kreno čestita pisatelju profe­
sorju ALOJZU rebuli uredni­
štvo našega lista.

PROSLAVA BO V OS N OVNI  SOLI PRI SV. ANI

DVAJSET LET DRUŠTVA 
KOLONKOVEC

V nedeljo, 25. julija, bo na vrtu slovenske osnovne 
šole Marica Gregorič-Stepančič pri Sv. Ani z začet­
kom ob 18. uri proslava ob 20-letnici ustanovitve 
Prosvetnega društva Kolonkovec.

Društvo, ki je bilo ustanov­
ljeno 30. aprila 1979, pred­
stavlja enega izmed stebrov 
slovenstva (na tistem podro­
čju deluje tudi SKD Rovte-Ko- 
lonkovec) v narodnostno kar- 
seda načetem in ogroženem 
predelu tržaškega predmest­
ja, k ije  bil zlasti v zadnjih de­
setletjih žrtev številnih razla­
ščanj in priseljevanja neslo­
venskega prebivalstva.

Na Kolonkovcu je že v 
prejšnjem stoletju delovalo 
društvo Slava, po prihodu Ita­
lije v naše kraje in zlasti po na­
stopu fašizma se je tudi tu, kot 
sicer drugod na Primorskem, 
slovensko kulturno delovanje 
prenehalo. Obnovljeno je bilo 
po osvoboditvi leta 1945, a je 
kmalu zamrlo zaradi po liti­
čnih razprtij (zlasti po reso­
luciji informbiroja leta 1948). 
Kolonkovčani - vsaj tisti kato­
liško usmerjeni - so se začeli 
bo lje  o rg a n iz ira ti od leta 
1977, ko je  tja prišel kaplan 
Dušan Jakomin, naprej, leta 
1979 pa so ustanovili druš­
tvo. Med večjimi pobudami 
PD Kolonkovec moramo o-

m en iti vsekakor proslavo 
Dneva slovenske kulture, 
jo  društvo prireja skupaj z 
Domom Jakoba Ukmarja in 
društvom Ivan Grbec iz Šked- 
nja, tradicionalni vsakoletni 
Praznik solate, razstavo vin, 
tečaj slovenščine za otroke 
italijanske narodnosti in mi- 
klavževanje. Eden odločilnih 
dejavnikov za delovanje druš­
tva je prav gotovo pevski zbor, 
ki se je razvil iz domačega 
cerkvenega zbora. Zbor, ki ga 
vodi Dalka Šturman, sprem­
lja s svojim petjem vsako ne­
deljo maši na Kolonkovcu in 
pri Sv. Ani.

Proslava 20-letnice usta­
novitve PD Kolonkovec bo, 
kot že rečeno, v nedeljo, 25. 
julija, ob 18. uri na vrtu os­
novne šole Marica Gregorič- 
Stepančič pri Sv. Ani (ul. Fia­
nona 1), kjer ima društvo da­
nes tudi svoj sedež. Prosla­
vo bosta oblikovala domači 
pevski zbor in instrum ental­
na skupina Nomos, slavno­
stni govornik pa bo Dušan 
Jakomin.
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Tudi sam sem spoznal 
stvarnost evropskega Vzho­
da; seveda govorim  o oseb­
nih srečanjih, o majhnih, a 
pom em bnih stvareh. In zato 
sem danes prepričan v nekaj: 
ali bo Evropa dihala z obe­
ma delom a svojih pljuč, z 
Vzhodom  in Zahodom , ali 
pa sploh ne bo dihala več, saj 
je  v nevarnosti, da bo doživ­
ljala napetosti tud i na ver­
skem področju. Zelo mora­
mo biti pozorni na ti dve last­
nosti iste evropske duše. M i­
slim , da bi lahko bila Gorica 
po svoje mesto, kjer bi se lah­
ko poskušala najti neka nova 
pot za prihodnost. Gotovo je 
Gorica najbližja vzhodnemu 
svetu in vsemu tistemu, o če­
mer sta govorila sveta C iril 
in Metod.

Da bi pa že sedaj govoril 
o tem, kako bi se to  dalo iz­
vesti, menim , da je  preura- 
njeno z m oje strani. Prvič 
sem prišel v goriško nadško­
fijo  leta 1952, ko sem imel 
šestnajst let, sedaj prihajam 
šele drugič. Bil sem sicer še 
enkrat na ozem lju  goriške 
nadškofije, ko sem obiskal 
nekega sobrata, a v samo 
Gorico takrat nisem šel. Tako 
res lahko rečem, da za sedaj 
spoznavam Gorico le po pri­
povedovanju, s fo tografija­
mi, knjigami, dokumenti. Go­
riško stvarnost seveda spoz­
navam tudi preko vašega te­
dnika Novi glas, ker se zares 
trud im , da bi se naučil slo­
venski jezik. Rad bi razumel 
vsaj nekaj besed...; prebral 
sem svoje pismo, ki ste ga 
prevedli v slovenščino in ga 
objavili v vašem časopisu, in 
ga seveda razumel, a to  zato, 
ker sem ga bil sam napisal (se 
prisrčno nasmeje). Razume­
li ste, da gre zato, da bi bili 
zares pozorni na danost, ki 
jo  i ma Gorica s tem, da je na 
meji med latinskim in slovan­
skim svetom. Pri tem seve­
da ne sm em o pozabiti na 
stavno preteklost oglejskega 
patriarhata, ki je  veliko dal 
Evropi, in na oglejskega du­
ha, ki ga odliku je prav enot­
nost v različnosti.

N a G oriškem  smo 
z  velikim  veseljem  
spre je li novico, da  

se že lite  n au č iti 
slovenskega je z ik a  

in  p ra v  v ponedeljek  
(19 . t.m , op. u red.) 

o d haja te  v Ljubljano, 
da bi spoznali osnove 
slovenskega je z ik a .. . 

M is lim , da sem zaradi 
svojega značaja in tudi zara­
di osebnih izkušenj bil in sem 
še vedno zelo pozoren do 
vsakega posameznika. Ni mi 
všeč in niti p riro jeno mi ni 
govoriti na splošno, raje se 
pogovarjam  s s o g o vo rn i­
kom, s posameznikom. Zato 
se mi je  zdelo izredno po­
m em bno, da se naučim vsaj 
osnov slovenskega jezika, pa 
čeprav zagotovo vem, da se 
slovenščine nikdar dobro ne 
bom  naučil. Rad pa bi vsaj

to l ik o  spozna l s l ovenski  
jezik, da bi razumel svojega 
sogovornika, da bi mu prišel 
do srca, da bi ga bolje spoz­
nal. Poglejte, v Chioggii ima­
mo narečje, v katerem ob­
staja beseda "madresia", be­
seda, ki se ne da prevesti v 
ita lijanski jezik. Narečje v 
C h iogg ii je  samo m ajhno 
narečje, pa vendar! Besedo 
"madresia" razume samo pre­
bivalec Chioggie in pomeni 
imeti prav materinsko nave­
zanost na nekoga, pomeni: 
po materinsko biti prav fiz i­
čno navezan na nekoga. M a­
ma te ima rada z besedo "ma­
dresia". In če že tukaj vidimo, 
kako globok pomen ima sa­
mo ena beseda, je torej nuj­
no, da sem sam takoj rekel, 
da hočem spoznati slovenski 
jezik. Če poznaš jezik neke­
ga naroda, poznaš njegove 
misli, poznaš njegovo bistvo, 
ga poznaš! M orda bom sam 
znal govoriti samo jezik srca, 
a vsaj rekel bom lahko, da 
sem se vsaj poskušal naučiti 
slovenščine.

T rč ili ste ob p r o ­
blem kom unikacije, 

k i je  ena g lavnih  
zn ač iln o s ti sedanje  

g lo b a lizac ije , k a te r i  
smo p r ič a . Je v tem 

procesu, k i ru š i meje 
in o d p rav lja  raz like , 

še smiselno, da  
slovenska n aro d n a  
m anjšina v I t a l i j i  še 
o h ran ja  svoj je z ik , 

svojo identiteto?  
Brez vsakega dv o ma !  

Sam sem prepričan, da neko­
mu vzameš zgodov ino  in 
spom in, če mu odvzameš 
lastno identiteto! To pomeni, 
da ga postaviš na raven ve­
getacije ! Sam rad pravim  
to le: Gorje, če ne bi imeli 
spomina! Včasih to rad poe­
nostavim in pravim sogovor­
nikom , naj si predstavljajo, 
kaj bi bili, če bi v trenutku 
izgubili spomin. V trenutku 
nisi nič. Če neki narod izgu­
bi zgodovinski spom in, ni 
več narod! Izjemno pom em ­
bno je, da se spoštujeta zgo­
dovinski spom in nekega na­
roda in njegova identiteta! 
Brez om enjenih stvari neki 
narod sploh ne more obsta­
jati. To je  tako, kot če greš v 
hišo, v kateri prebivajo sta­
rejši, osamljeni ljudje. V teh 
dom ovih  za ostarele vidiš 
tudi ljudi, ki so izgubili svoj 
spom in in samo še vegetira­
jo . Če je spomin še kako va­
žen za vsakega posamezni­
ka, je  to liko pomembnejši za 
vsak narod!

Spoštovani msgr. 
D e ’Antoni, iz  srca se 
Vam zahva lju jem o  z a  

p rije te n  in izčrpen  
po g ovo r in Vam 
seveda voščimo  

tu d i lepo potovanje  
v Slovenijo, p rije tn o  

bivanje tam  te r  veliko  
uspeha p r i  učenju  

slovenskega je z ik a !

P O G O V O R  /  I R E N A  B E D N A R I C H  I N S A N D R A  L O M B A R D I

O D L IČ N O  OPRAVLJEN 
DRŽAVNI IZPIT

DANIJEL DEVETAK

Dve ambiciozni in 
zreli dekleti, z jasnimi 
cilji in granitno voljo. 

To sta Irena Bednarich 
in Sandra Lombardi, 
odličnjakinji, ki sta s 
stotico kronali svojo 

višješolsko izkušnjo na 
klasičnem liceju Primož 

Trubar v Gorici.

K ak o  ocenjujeta  
novi d rža v n i izp it, 
k i sta g a  odlično  

o p rav ili?
Sandra: Po mojem mnenju 

je letošnji izpit boljši od prej­
šnjega, ker prisili dijake k ve­
čjemu in bolj splošnemu zna­
nju. Izpit sam po sebi traja 
več časa tudi zaradi t.i. tretje 
naloge. M islim, daje tudi pra­
vičnejši, saj lahko ve dijak že 
pred ustnim delom izpita, ko­
liko točk si je nabral s kredi­
tom  in pisnimi nalogami. V 
določeni meri vpliva tudi nje­
gov uspeh v šolskem letu.

Irena: Težko ga primerjam 
s starim m aturite tn im  izp i­
tom , saj le-tega nisem preiz­
kusila. Lahko pa rečem, daje 
bil letošnji verjetno malo bolj 
naporen, saj zahteva vsaj za­
dostna priprava na vseh pod­
ročjih gotovo nekaj več tru ­
da. Sicer je res, da ta priprava 
ne more biti tako specifična, 
kot bi bila, ko bi šlo samo za 
dva predmeta; je  pa tudi res, 
daje treba biti po novem raz­
gledani malo na vseh podro­
čjih, tudi glede predmetov, ki 
verjetno ne ležijo prav vsem. 
Reforma se mi vsekakor zdi 
pametna, saj so takole dijaki 
nekako prisiljeni se v zad­
njem letu potruditi v študiju 
vseh predmetov. Za novost 
smo vedeli že na začetku leta. 
Marsikaj pa je bilo nejasno, 
zlasti glede tretje pisne nalo­
ge in preverjanja italijanske­
ga jezika. Sicer smo naredili 
med letom tudi nekaj posku­
snih simulacij zato nalogo, da 
bi bili bolj pripravljeni.

K a j misliš, d a  ti 
bo ostalo z a  živ ljenje  

p o  p e tih  letih  
klasičnega liceja?
Irena: Na intelektualnem 

področju mislim, da mi bo os­
tala gotovo neka forma men- 
tis, ki sem si jo  pridobila sko­
zi vsa študijska leta in se je 
bom verjetno še bolje zave­
dala čez nekaj let. Sicer daje 
klasični licej po mojem dobro 
pripravo, v kolikor uči aktua­
lizirati probleme iz preteklih 
dob in jih primerjati s sedanji­
mi, da bi le-te lahko bolje ra­
zumeli. Dober je pogled na 
zgodovinsko dogajanje, s po­
sebnim ozirom na politiko, ta­
ko da lahko ima dijak po o- 
pravljenem liceju vsaj nekaj 
sredstev v rokah za razume­
vanje sveta okrog sebe. Gle­
de medčloveških odnosov pa 
mi bodo ostale gotovo v spo­
m inu vse tiste ure, ko se pro­
fesorji niso bali dati kaj oseb­
nega v podajanju snovi; spu-

\

stili so se v debate z nami d i­
jaki, tako omogočili pogovor 
in pokazali spoštovanje raz­
ličnih mnenj.

Sandra: M islim , da mi bo­
sta ostala splošna kultura in 
vse to, kar sem se v petih le­
tih naučila. Tega mi nihče ne 
bo mogel odvzeti. Če se bom 
odločila za nadaljevanje štu­
dija na znanstvenem podro­
čju, se z literaturo verjetno ne 
bom več veliko ukvarjala. Za­
to sem zadovoljna, da imam 
nekaj takega znanja, ki bi mi 
ga druga šola gotovo ne bila da- 

| la. To me bogati. S sabo bom 
i nesla bogastvo in zanimanje 
i  za literaturo in branje. Če zna 
licej še danes navdušiti mla­
de za to, je  to  že lepa stvar. 
Sicer m islim, da uči licej po­
leg vsega tega tudi razmišljati 
samostojno, uči biti odločni, 
znati izbirati in ocenjevati.

K a j p a  m enita  
j o šolskih reform ah,

krčenju naših šol in
t.i. ra c io n a liza c iji?
Sandra: To je problem, ki 

ne zadeva samo naše zamej­
ske šole, ampak celoten itali­
janski šolski sistem. Licej se 
bo nekako spojil s pedagoš­
kim licejem. M islim , da zdru­
ževanje različnih šol ni naj­
boljša rešitev, saj nekako o- 
mejuje šole, njihovo samo­
stojnost in kakovost dela. Vsa­
ko ravnateljstvo ve, kaj je do­
bro za njegove dijake. Gre pa 
dejansko za težko rešljiv pro­
blem. V primeru združevanja 
so pomembni vsaj složnost 
in sodelovanje profesorjev 
ter zasledovanje istih ciljev. 
Tudi starši in dijaki sami so 
lahko pomembni dejavniki v 
napredovanju šole v takem 
smislu. Tudi če bo potem rav- 

i nateljstvo eno samo za več 
šol, bo lahko vsaka ohranila 
svojo istovetnost.

Irena: O  teh problemih ne­
kaj vem, ker sem bila letos 

t član zavodnega sveta na lice- 
| ju in smo o tem tudi razprav­
ljali. Moja edina bojazen je ta, 
da bo postal licej le ena smer 
večje šolske enote; prej ali slej 

| se bodo ravnateljstva združi- 
| la in upam samo to, da bo na- 
'• ša šola ohranila določeno sa­
mostojnost in identiteto. M e­
nim namreč, daje licej kot šo­
la dragocena, saj dobro izo­

blikuje posameznike. Manjši­
na je "poseben pojav" in zato 
zahteva njeno šolstvo večjo 
in drugačno pozornost.

V  vajinem  ra z re d u  
j e  bilo na deset 
d ijako v  k a r  šest 

Slovencev z  one s tran i 
meje. Ste se vi p re k  
njih  k a j p r ib liž a li  

m atičn i dom ovin i a li 
so se oni p r ib liž a li  

svetu zam ejstva?  
Irena: V prvih dveh letih je 

bil razred - žalostno poveda­
ti! - nekako razdeljen na dva 
tabora. Razlog za to  lahko 
iščemo po mojem v dejstvu, 
da doživljajo mladi puberte­
to tostran in onstran meje na 
zelo drugačen način. Zato se 
na začetku n ikakor n ism o 
mogli srečati. V  zadnjih treh 
letih smo se začeli lepo spo­
razumevati in spoznavati. Ž i­
vimo sicer blizu, in vendar 
pripadamo dvema svetovo­
ma, ki imata različne značil­
nosti. To smo primerjali in se 
o tem veliko razgovarjali. Pri­
bližali smo se eni drugim. Oni 
so začeli celo govoriti po za­
mejsko.

Sandra: V našem razredu 
se je  občutila  neka razlika 
med nami zlasti v prvih letih. 
Med nami je bila velika razli­

ka. M i smo bili navajeni na 
določen način dela in na oko­
lje, ki sta bila zelo različna od 
njihovega. M i smo bili na za­
četku še malo otročji, oni pa 
bolj zreli. Po nekaj letih so se 
oni malo zaustavili, mi smo 
se spremenili in začeli smo se 
sporazumevati. V zadnjih le­
tih, ko smo spoznali nove lju­
di in okolja, je  bilo prav lepo. 
Oni sedaj radi in pogosteje 
zahajajo tostran meje, prija­
teljsko se srečujemo in pogo­
varjamo. Pa tudi mi večkrat 
obiskujemo Novo Gorico. Ver­
jetno bomo z nadaljevanjem 
študija težko ohranili stike. 
Zaenkrat pa so tile  še živi.

K a j p a  z a  naprej?
Sandra: Odločila sem se za 

študij medicine. M islim , da 
m eje licej vsaj v določeni me­
ri podkoval tudi za znanstve­
ne predmete, kot so fizika, 
biologija, kemija idr. Licej nu­
di neko splošno pripravo in 
odpira vrata v vse univerzitet­
ne smeri. M islim, daje to tudi 
eden njegovih glavnih ciljev, 
zaradi katerega ostaja aktua­
len tudi danes.

Tvoje am bicije  
p o  študiju?

Sandra: Rada bi postala zo­
bozdravnik, kar pa verjetno 
ne bo lahko. Če mi ne bo us­
pelo, bi se rada usmerila v pe­
diatrijo ali kirurgijo. Za izbiro 
pa imam še čas. Če mi ne bo 
uspelo v Italiji, pa bom posku­
sila tudi v tujini.

Irena: Želim si nadaljevati 
študij na tržaški visoki šoli za 
prevajalce in tolmače; vstop­
ni izpit bom naredila iz nem­
ščine. Konec ju lija  bom šla 
zato v M iinchen, kjer bom o- 
biskovala tečaj na Goethe in­
stitutu. V preteklosti sem si­
cer že obiskovala neko nem­
ško gimnazijo v Haidelbergu, 
nato jezikovni tečaj v EHam- 
burgu.

G erm an is tika
in p reva ja ls tvo  kot 

odskočna deska za...?
Irena: Zdaj šele upam, da 

mi bo uspelo se vpisati na fa­
kulteto, ker je selekcija huda. 
Jasno, imam svoje cilje, a že­
lim hkrati ostati odprta in pri­
pravljena na različne možno­
sti, ki se bodo sproti ponudile.

ROKI ZA VPISE NA  V ID E M S K O  
U N IV E R Z O  V LETU 1 9 9 9 / 2 0 0 0

Videmska univerza sporo­
ča, da so v teku vpisi v aka­
demsko leto 1999/2000 na 
vseh fakultetah. Ustanova 
ima deset fakultet: medicino, 
agronomijo, ekonomijo, fo r­
mativne vede, pravo, inženir­
stvo, leposlovne vede in filo ­
zofijo, jezike in tujo literatu­
ro, matematiko in fiz iko ter 
naravoslovne vede in veteri­
narstvo. Na teh fakultetah lah­
ko maturantje izberejo 19 ra­
zličnih smeri, med katerimi je 
vpis za nekatere smeri števil­
čno omejen; 27. avgusta za­
pade rok za vpis na diplomski 
študij za inženirja okolja, ki 
ima 30 razpoložljivih mest, 
za inženirja elektronike bo lah­
ko študiralo 60 ljudi, na strojni 
fakulteti 70. Dne 31. avgusta

bo zapadel rok za vpis za fi­
zioterapijo in za bolničarje v 
Vidmu, Pordenonu in Mestrah, 
takrat zapade rok za vpis za 
porodničarje in medicinske 
tehnike iz nevrofiziopatolo- 
gije kot tudi za prevajalce. Do 
1.9. se lahko dijaki vpišejo na 
študij vinarstva in enologije, 
medtem ko zapade 3.9. rok 
za vpis na ekonomijo v Por­
denonu in 7.9. za 65 študen­
tov informatike, 8.9. za diplo­
mo za tehnika multimedial- 
nih ved. Dne 12. oktobra za­
pade rok za vpis na fakulteto 
za kulturne delavce iz infor­
matike, muzikologije ter ar­
heologije. Za te univerzitetne 
študijske smeri je v Gorici na 
univerzi po 25 mest.
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O B I S K O V A L C I  T E ČA J A  S L O V E N S K E G A  J E Z I K A

ARGENTINSKI MATURANTJE 
NA OBISKU V GORICI

OB TEČAJU 
SOLOPETJA

Znamenje zvestobe mati­
čni domovini in sploh sloven­
skim koreninam tudi mladih 
rodov slovenske emigracije 
v Argentino je že tradiciona­
len obisk tamkajšnjih matu­
rantov na slovenskih tleh. Ta­
ko je tudi letos skupina tr iin ­
trideset šestnajst in sedemnaj­
stletnikov iz Mendoze in Bue­
nos Airesa poletela prek oce­
ana in se tako udeležila leto­
vanja po Sloveniji, ki ga pri­
reja društvo Slovenija v svetu. 
M lade so spremljali pred-se- 
dn ik  om enjenega društva 
Boštjan Kocmur, inž. Vom- 
bergar in Angelca Šmon Baj­
da. V načrtu so imeli tudi o- 
bisk Koroške in zamejstva; 
prejšnjo vročo poletno nede­
ljo, 18. t.m., so kot gostje Sve­
ta slovenskih organizacij o- 
biskali tudi Gorico in njeno 
okolico.

Gre za mlade, ki so obisko- 
vali triletni sobotni tečaj slo­
venščine in drugih dejavno­
sti v argentinskem pestrem 
društvenem življenju. Znanje 
jezika in poznanje zlasti m la­
dinskih liturgičnih slovenskih 
pesmi so dokazali pri nedelj­
ski maši v cerkvi sv. Ivana, kjer 
so ob sprem ljavi dveh kitar

prisrčno oblikovali evharisti­
čno daritev. Nato sov značil­
nih argentinskih nošah pred­
stavili p risotn im  krajši kultur­
ni spored z glasbo in plesom 
kar na ploščadi pred cerkvijo 
(na sliki). Prisotni so bili tudi 
nekateri Goričani, ki so tako 
ali drugače vezani na argen­
tinsko zemljo in so se tudi za­
to radi pogovorili z mladimi 
gosti. Maturantje so nadalje­
vali svojo pot do Števerjana, 
kjer so pokosili, nato so si o- 
gledali prostore Kulturnega 
centra Lojze Bratuž. Delova­

nje in projekte tega kulturne­
ga hrama ter društev in o r­
ganizacij, ki delujejo v okvi­
ru njega, sta jim  predstavila 
Damjan Paulin kot predsed­
nik Zveze slovenske katoli­
ške prosvete in Franka Žga­
vec kot predsednikKC Bratuž. 
Gostje so z mladima sprem­
ljevalcema D im itrijem  Braj­
nikom in Federico Bello obis­
kali še goriški grad, nakar so 
krenili proti Devinu, kjer so si 
ogledali zaliv z Rilkejeve ste­
ze, in končno še proti Trstu.

Po uspelem tečaju skupin­
ske instrumentalne igre se je 
v  Slovenskem centru za glas­
beno vzgojo Emil Komel v Go­
rici začela delavnica za solo- 
pevce. Iz rodne Argentine je 
po šestih mesecih od svojega 
zadnjega obiska Gorice spet 
prišel v naše mesto priznani 
glasbeni pedagog in mojster 
petja V ictor Srugo, ki je poz­
nan tudi na Slovenskem, saj 
je vzgojil vrsto odličnih in tudi 
svetovno priznanih pevcev, 
zlasti slovitih argentinskih ro­
jakov. Tečaj solopetja, ki ga to ­
krat obiskuje devet pevcev, se 
bo končal v torek, 2 7. julija, z 
večernim koncertom ob 21. 
uri v prostorih glasbene šole. 
Se prej pa se bodo pevci pre­
dstavili krm inskemu občin­
stvu, in sicer v nedeljo, 25. 
t.m., ob 21. uri na trgu pred 
občinsko palačo.

Naj ob tem zabeležimo še 
eno pobudo, pri kateri je pri­
sotna naša glasbena ustano­
va. V okviru pobudeSquarci 
destate (Refrigerio in mušica), 
ki poteka v muzejskih prosto­
rih goriškega gradu pod po­
kroviteljstvom goriške pokra­
jine, bodo nastopili v četrtek, 
29. julija, tudi klavirski trio  
Glasbenega ateljeja Emil Ko­
mel in pevca Jerica Rudolf in 
Martin Srebrnič. Vabljeni!

R AZ S TA V A  N A G O R I Š KEM G R A D U

G O YA  ALI O  VOJNI  
BEDI

N A G R A D A  SERGI O A M I D E I

FESTIVAL SCENARISTOV

Do 26. septembra bo v 
dvorani Deželnih stanov go­
riškega gradu na ogled razsta­
va Goyevega (1746-1828) ci­
klusa Strahote vojne (1814- 
15), ki obsega osemdeset gra­
fičnih listov. Pobuda sama so­
di med tiste turistične razsta­
ve, ki se v poletni sezoni vr­
stijo tako na gradu kot tudi v 
drugih ustanovah in muzejih, 
saj so bile razstavljene grafike 
natisnjene 1.1923.

"Navdih" ali, bolje rečeno, 
prizori, ki jih je Goya beležil, 
segajo v obdobje, ko so Na- 
poleonovečete zasedle iber­
ski polotok in so pod okriljem 
gesla francoske revolucije/./- 
berte, egalite, fraternite izvaja­
le vsakovrstno nasilje nad pre­
bivalstvom. Sam ciklus lahko 
razdelimo v tri sklope, ki še 
danes č len ijo  vsak vojaški 
spopad: vojna, posledice in 
mir. Prvih sedeminštirideset 
grafik je posvečenih vojni kro­

niki s srhljivim i prizori pobo­
jev, nasilja, posilstev in mučenj, 

j kjer se preprosti predstavniki 
ljudstva frontalno spopadajo 
z anonimnim i, za/pod unifor­
mo skritim i vojaki, simboli ti- 

| steživalskosti, ki tli včloveku. 
Vsak prizor spremlja sarkasti­
čen naslov Goye, ki se dodat­
no zareže v zavest gledalca. 
Vojni sledi pripoved bede, rev­
ščine in lakote, v katerih niha 

! človek med dostojanstveno­
stjo in še večjo moralno iztir­
jenostjo. In končno - od 65. 
do 80. lista - farsa, ki jo  obla- 

! stniki uprizorijo  s svojo željo 
po normalizaciji oz. restavra- 

I ciji predvojne situacije. V teh 
zadnjih listih, ki bi jih lahko 
naslovili Strahote miru, je Go- 
ya dal duška svoji fantastični 

j  domišljiji, ki se napaja pri Ijud- 
j  skem izročilu, a že nakazuje 
razvoj romantike in, v kali, eks­
presionizma in nadrealizma. 
--------------------Q S

Čeprav so zaradi poletne­
ga počitka izložbe mestnih 
kinodvoran slepe, čaka filmu 
predano občinstvo kar lepa 
preizkušnja. V avditoriju pod 
belim šotorom ob boku gori­
škega gradu bo tudi letos na­
gradni festival za najboljši ev­
ropski scenarij. V desetih 
dneh, med 22. in 31. ju lijem , 
se bo na tej, letos 18., prire­
ditvi odvrtelo osemnajst fil­
mov, od katerih jih  nosi de­
vet italijansko avtorstvo. Vo­
dja žirije Age, starosta italijan­
ske scenaristične kulture, us­
merja tudi letos žirijo filmskih 
delavcev, ki podeljuje prizna­
nja z mislijo na neorealistično 
tradicijo genialnih režiserjev 
in scenaristov. Festival, ki vsa­
ko leto nastaja iz vzpostavlja­
nja in obnavljanja stikov s film ­
skimi delavci, bodo tudi letos 
obiskali bolj ali manj znani go­
stje, v prvi vrsti scenaristi, na­
to režiserji in igralci, kar je za 
prireditelje -združenje Sergio 
Amidei in goriško občino - še 
posebno zadoščenje, i

Z  namenom, da bi bila Go­
rica središče za poglabljanje 
scenaristične kulture, bodo 
letos na prireditvi predstaviti 
delo francoskega scenarista 
Jeana-Claudea Carriera: Bu­
ri ue\ovo Lepotico dneva bodo 
prikazali med večernim spo­
redom 26. t.m., i\\me Diskret­
n i šarm buržuazije, Mlečno  
cesto i n Dantona pa od 2 7. in 
29. t.m. (ob 17.30) pa v pokra­
jinskem muzeju sredi grajske­
ga naselja. Večeri pod šotorom 
se bodo začenjali ob 20.45.

Spored (ob navedbi avtor­
jev ne moremo mimo scenari-

j stov): 22. julija La cena (rež.: 
| E. Scola; scen.: E. Scola, F. Scar- 
' pelli, S. Scola, G. Scarpelli), 
j Train de vie (rež. in scen.: R. 
Mihaileanu); 23. julija Radio 
freccia (rež.: L. Ligabue; scen.: 
L. Ligabue, A. Leotti); 24. juli­
ja La leggenda del pianista sul- 
foceano (rež. in scen.: G. Tor- 
natore); 25. julija II corpo del- 

; 1‘anima (prepov. mladini pod 
J18. letom; rež.: S. Piscicelli; 
scen.: C. Apuzzo, S. Piscicel­
li), Festen (rež.: T. Vinterberg; 
scen.: T. Vinterberg, M . Ru­
kov) ; 26. julija Shakespeare in 
love (rež.: J. Madden; scen.: 
T. Stoppard, M . Norman),Le­
potica dneva (rež.: L. Bunuel; 
scen.: L. Bunuel, J.-C. Carrie- 
re); 27. julija Fuori dal mon- 
do (rež.: G. Piccioni; scen.: G.

I Piccioni, G. Rosella, L  Zei),La 
fortuna diCookie  (rež.: R. Alt- 
man; scen.: A. Rapp); 28. ju­
lija Ormaie fatta (rež.: E. Mon- 
teleone; scen.: E. Monteleone, 
A. Orlando), M y name is Joe 
(rež.: K. Loach; scen.: R Laver- 
ty); 29. julija Harem suare 

I (rež.: F. Ozpetek; scen.: G. 
Romoli, F. Ozpetek), Catto ne- 
rogattobianco  (rež.: E. Kustu- 
rica; scen.: E. Kusturica, G. 
M ihič); 30. julija La figlia d i un 
soldato nonpiange mai (rež.: 
J. lvory; scen.: J. lvory, R. Pra- 
wer, Ihabvala), Baci e abbrac- 

j ci (rež.: R Virzi; scen.: F. Bruni, 
R Virzi); 31. julija Pannispor- 
chi (rež.: M . Monicelli; scen.: 
S. Cecchi d'Amico, M . d'Ami- 
co, M . Monicelli), Cosi e la vita 

i (rež.: Aldo, Giovanni, Giaco- 
I mo, Massimo Venier; scen.: 
Aldo, Giovanni, Giacomo, M. 
Venier, G ino & Michele).

ID E

O B VESTILA

SEDEŽSSOv Gorici bovjuliju 
in avgustu deloval po poletnem 
urniku, in sicer od ponedeljka do 
petka od 9. do 12. ure. Od 16. 
do 21. avgusta bo zaprt zaradi 
dopusta.

OD OGLEJA do Dunaja. Ob 
medškofijskern romanju na Du­
naj od 11. do 13. septembra pri­
pravlja tudi dekanija Štandrež 
avtobus slovenskih romarjev. 
Božjepotno potovanje je izraz 
češčenja p. Marka iz Aviana, ki 
je 1.1683 z molitvijo spodbujal 
Dunajčane, da so ustavili turško 
vojsko. Njegovi posmrtni os­
tanki počivajo v Kapucinski cer­
kvi na Dunaju, kjer je tudi krip­
ta s posmrtnimi ostanki članov 
avstrijske cesarske hiše. Cena 
romanja je 440.000 lir. Informa­
cije in vpisovanje na upravi No­
vega glasa najkasneje do 20. 
avgusta 1999. Slovenske ro­
marje bosta vodila turistični vo­
dič in slovenski duhovnik.

APOSTOLSTVOSV. Cirila in Me- 
toda-Gorica ter župnije Zgonik, 
Mavhinje in Nabrežina prirejajo 
romanje v Maribor ob beatifika­
ciji A.M. Slomška 18. in 19. sep­
tembra 1999 z udeležbo pri be­
atifikaciji, ki jo bo vodil papež. 
Vse, ki se želijo udeležiti tega 
srečanja, prosimo, naj pohitijo 
z vpisom, ker je potrebno potr­
diti rezervacijo hotela. Prijave 
sprejemata uprava Novega gla­
sa (tel. 0481 5331 77 ali 040 
365473) in župnija Zgonik (tel. 
040229166).

Svojemu dragemu župniku 
msgr. CVETKU ŽBOGARJU ob vi­
sokem imenovanju iskreno 
čestitajo vsi njegovi hvaležni 
verniki, še posebno strežniki in 
člani župnijskega sveta.

D A R O V I

ZA KI JLTURNI center L. Bratuž: 
ob 20. obletnici smrti mame 
Angele Kacin roj. Tušar - Marija, 
Janez in Metka 150.000 lir.

ZA SLOV. misijonarje: v spo­
min na babico Angelo Vetrih in 
dedka Stanka Leban darujeta vnu­
ka Boris in Igor Vetrih 100.000 lir.

ZA DRUŠTVO krvodajalcev iz 
Sovodenj: v spomin na dragega 
Davorina daruje Cvetka Hmeljak
100.000 lir.

ZA CERKEV v Sovodnjah: na­
mesto cvetja v spomin Karmele 
Petejan sestrična Devetak
100.000, družina Pelicon
50.000, N.N. 50.000, Ivanka Za­
vadlav 50.000, Emilija in Gior- 
gio 50.000; v spomin na Davo­
rina Pelicona teta Marija Batistič
100.000, Angel in Nerina 200.000, 
N.N. 100.000, N.N. 200.000, 
Cvetka Hmeljak 100.000 lir.

ZA CERKEV v Gabrjah: starši 
ob krstu male Evelyn.

/A CERKEV v Rupi: NN 20.000. 
Z4 CERKEV na Peči: starši, stari 

starši in boter ob krstu malega 
Giorgiota-Jureta 100.000 lir.

M S GR.  F k A N C  M O Č N IK  
SE ZA H V A LJU JE

Msgr. dr. Franc Močnik se 
prisrčno zahvaljuje nadškofu 
A. V. Bom marcu za obisk pred 
romanjem v Lurd. Nadškof se 
mu je ob tej priložnosti za­
hvalil za 65 let služenja v du­
hovništvu v goriški nadškofiji 
in zaželel vse dobro njemu in 
tudi šolskim sestram v Zavo­
du sv. Družine. Dr. Močnik se 
lepo zahvaljuje Svetogorski 
Materi Božji in dobrim  lju­
dem, da so mu omogočili 19. 
julija romanje na Sv. goro in so­
maševanje v zahvalo pred m i­
lostno podobo Matere Božje.

PROSVETNO DRUŠTVO PODGORA

VEČER NA BRITOFU
NASTOPAJO:
- skupina Beneške korenine iz Beneške Slovenije pod 
vodstvom  Davida Klodiča,

- MePZ Podgora z glasbeno predstavo Lojtrca in kam- 
brca, glasba: dr. Mirko Špacapan, režija: Lidija Jarc.

Sobota, 31. julija 1999 ob 21. uri, na trgu Lojze Bratuž, 
pred župnijsko cerkvijo  v Podgori.
V prim eru slabega vremena bo prireditev v župnijski 
dvorani v Podgori.

ODPRI . . .  Sl SVOJO HIŠO

KMEČKA
BANKA:
NOVE
OBLIKE
POSOJILA

Kmečka banka je spričo 
znižanja obrestnih mer na tr­
žišču, ki je nedvomno botro­
valo večjemu popraševanju 
po bančnih posojilih za na­
kup, gradnjo ali obnovitev ne­
premičnin, vzpostavila nove 
oblike posojila, ki stopajo v 
korak z današnjimi razmera­
mi. Denarni zavodi so se na­
mreč hitro prilagodili zahte­
vam tržišča in so izoblikovali 
vse bolj inovativne oblike po­
sojil z namenom, da bi zado­
stili željam strank.

Nova posojila Odpri... si 
svojo hišo, ki jih Kmečka ban­
ka namenja svo jim  stran­

kam, so zelo obsežna ponud­
ba, ki se razlikuje tako po vse­
bini posojil kot po roku traja­
nja le-teh, ki gredo od 10 do 
15 let, v izrednih prim erih pa 
se lahko ta doba še podaljša. 
Uporabnik lahko izbere med 
raznim i kom binacijam i, ki 
mu dajejo možnost, da se po 
začetnem obdobju s fiksno 
obrestno mero med 4,25% - 
4,50% odloči nadaljevati po­
sojilo s fiksno ali spremenlji­
vo obrestno mero, vezano na 
param etre tržišča. Seveda 
imajo stranke možnost se o- 
predeliti tudi za bolj tradicio­
nalno posojilo s spremenlji­
vo obrestno mero za celotno 
obdobje. Ponudbo Kmečke 
banke označujejo tudi zelo 
nizki stroški za preučitev kre­
dita, stranka pa ima možnost, 
da brezplačno izplača posoji­
lo pred predvideno zapadlost­
jo. Podrobnejše informacije so 
na razpolago pri okencih ban­
ke v Gorici, Krminu in Trstu.
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Prejeli smo pismo zve­
ste sotrudnice in sode­
lavke pri našem časopisu 
in pri Goriški Mohorjevi 
družbi. Z veseljem ga ob­
javljamo zaradi dragoce­
nega osebnega pričeva­
nja in pa zato, ker nas ve­
likodušno opozarja na 
prizadevanja zdravstve­
nih ustanov in posamez­
nikov v zahtevnem, a us­
pešnem boju proti raka­
stim obolenjem. V pismu 
je tudi pomemben poziv 
k radodarnosti. Profeso­
rici Nadi Pertot, ki nam 
je neštetokrat izkazovala 
pozornost, izrekamo is­
kreno voščilo, da bi čim- 
prej okrevala. (Ured.)

Spoštovani!
Rada b i opozo rila  naše 

bralce na dve ustanovi, s ka­
terim a sem se sama sezna­
nila šele sedaj, ko ju  p o tre ­
bujem. Obe imata svoj sedež 
v Avianu. M is lim  na CRO - 
Raziskovalni center za onko­
logijo, pravo raziskovalno kli­
n iko, in  na hospicVta  di Na- 
tale, se pravi zavod za spre­
jem anje  in oskrbo bo ln ikov  
te r n jihov ih  sorodnikov, ki 
lahko z bo ln ik i prebivajo. Po 
zaslugi dr. Mirana Škraba sem 
prišla sem in m i je  posebno  
prijetno.

Bolnišnica in zavod se od­
liku jeta p o  izredni p rijazno­
sti osebja, k i se trud i, da b i 
bilo bolnikom  prijetno. Že zu­
nanji videz je  drugačen ko t v/ 
drugih bolnišnicah. Ko človek 
vstopi v ta zdravstveni dom , 
opazi, da je  vzdušje druga­
čno. Vse je  svetlo, osebje do  
skrajnosti prijazno.

Pacienti so o d  vsepovsod. 
Prihajajo celo iz  Južne Italije, 
iz  Slovenije in Hrvaške. Zave­
dati se m oram o pomena, da 
im am o tako zdravstveno us­
tanovo v naši b liž in i, saj je  za 
nas center v Avianu relativno 
hitro  dostopen. M nogi se ce­
lo vozijo  na preglede, tako 
da so lahko vedno p o d  kon­
trolo.

Uspeh boja p ro ti rakastim 
obo len jem  je  odvisen tud i 
o d  sredstev, s ka te rim i ra­
ziskovalci razpolagajo. Zato 
se sku p in e  p ro s to v o ljc e v  
ukvarjajo z zb iran jem  sred­
stev za obe ustanovi. V ta 
namen prire ja jo  tu d i bakla- 
de. Pred nedavnim  sta taki 
dve po b u d i b ili tu d i v naših 
krajih, na Goriškem oz. v Po­
s to jn i, kar kaže na veliko  
občutljivost in pozornost lju ­
di, ki so jih  priredili. Prav tako 
je  baklada napovedana tud i 
za soboto, 7. avgusta; p o ­
tekala bo  ob m orju  od  Se- 
sljana do Tržiča z m anjšim i 
prired itvam i ob  začetku in  
koncu po ti. Bodim o prisotn i 
in radodarni!

Z  zavedanjem tega, kar 
im am o, se ne bo jm o  bo lez­
n i s hud im  im enom . Vse se 
da ozdraviti!

NADA PERTOT

KANALSKA DOLINA

D O L G O  P R I Č A K O V A N A  T O P O G R A F S K A  K ART A

SKRITE LEPOTE N A D IŠ K IH
D O L IN

ERIKA JAZBAR

Nadiške doline postaja­
jo čedalje bolj zanimive za 
številne turiste in obisko­
valce, saj ob kulturnih ob­
jektih, številnih poletnih 
prireditvah in sugestivnih 
gorskih zaselkih skrivajo 
tudi marsikatero manj po­
znano naravno lepoto.

Za marsikoga predstav­
lja jo idealno p riložnost za 
krajši izlet, sprehod v nara­
vo, kolesarstvo ipd. V ta na­
men so že dalj časa tam kaj­
šnje krajevne ustanove ču ti­
le potrebo po podrobni kar­
ti, na kateri bi bile označene 
manj poznane in prehojene 
steze, poti in zaselki. M arsi­
kateri obiskovalec seje že po­
tožil čez omenjeno pom anj­
kljivost, za katero so končno 
poskrbeli.

V petkovih večernih urah 
so v špetrski občinski dvora­
ni predstavili dolgo pričako­
vano topografsko karto Na- 
diških dolin. Karta krajevnih 
imen Nadiških dolin  in oko­
lice Čedada je nastala na po­
budo domače Gorske skup­
nosti, občinskih uprav in ne­
katerih drugih ustanov, izšla 
pa je pri založniški hiši Ta- 
bacco iz Tavagnacca v m eri­
lu 1:25.000.

Karta zajema precej ob­
sežno in turistično zanim ivo 
območje, saj ob omenjenem

RUBRIKE

nam predstavlja še del G or­
njega Posočja s Kobaridom 
in Krnom ter na zahodnem 
delu občino Tavorjano in do­
lino Idrijce (ludrio). Sam pod­
naslov tako objema njen ob­
seg: M . M atajur - M . N e ro / 
Krn - Stol - M . M ia  - M . loa- 
naz - Colovrat - Castelmon- 
te - Caporetto /  Kobarid - Tor- 
reano - Valle dello ludrio.

Karto so pripravljali dalj 
časa; odslej je  naprodaj v tra­
fikah, to  pomeni, da je  dose­
gljiva vsakomur, odgovarja 
pa predvsem turističn im  na­
menom. V krajšem tekstu nad 
legendo nam odgovorni pri 
projektu vse to tudi lepo ob­
razložijo.

Omenjene smernice nam 
pomagajo bolje razumeti iz­

biro uporabljenega jezika oz. 
jezikov ter namembnost to ­
pografske karte. Avtorji nam­
reč najprej predstavijo spe­
cifiko Nadiških dolin, n jiho ­
vo zanim ivo lego in povezo­
valno vlogo med Čedadom 
in soško dolino, v desetih vr­
sticah so začrtali glavne zgo­
dovinske etape, ki jih  je do­
živela ta zemlja, tiste seveda, 
ki so pustile daljnosežne po­
sledice za kulturno, jez ikov­
no in civilizacijsko specifič­
nost teh krajev. Omenjena so 
tudi nekatera kulturna boga­
stva, ne gre pa seveda spre­
gledati naravnega bogastva, 
jam, gozdnih stez, vode, pla­
nin ipd.

Topografska karta je  torej 
nastala predvsem za tu ris ti­

čne potrebe številnih obisko­
valcev Nadiških dolin, ki že 
več let povprašujejo po taki 
karti, v ta namen so se odgo­
vorni odločili tud i za dom a­
čo varianto imenovanja kra­
jevnih imen, tistih, ki jih  lah­
ko slišimo iz ust samih do­
mačinov. Na karti so namreč 
kraji dvojezično, v nekaterih 
prim erih tudi tro jezično po­
pisani, in sicer v italijanskem, 
furlanskem in domačem be­
neškem jeziku. Izbira jezika 
je vezana na obm očja "jezi­
kovnih vplivov", tako da so 
na vzhodnem delu om enje­
nega območja krajevna im e­
na zabeležena v beneško-ita- 
lijanski, na zahodnem pafur- 
lansko-italijanski ob lik i. Na 
meji med obema se jezika 
prepletata, zato im am o tro ­
jezično ob liko toponima.

Edinopomanjkljivost pred­
stavlja Čedad, za katerega 
zvemo le italijansko in furlan­
sko ob liko toponima.

O m enjeno toponom asti- 
ko sta posredovala dva izve­
denca, in sicer za slovenski 
oz. beneški del je  poskrbel 
domači župnik in dolgoletni 
raziskovalec Božo Zuanella, 
za furlanski del pa nosi odgo­
vornost Antonio Buiani.

Topografska karta Nadi­
ških dolin je  dragoceno in po­
mem bno delo, ki bo zelo ve­
rjetno kmalu pošlo, saj sta b i­
li pričakovanje in povpraše­
vanje veliki. Vsem tis tim  to ­
rej, ki bi radi spoznali skrita 
in manj skrita naravna boga­
stva teh krasnih krajev, jo  to ­
plo svetujemo.

"N O  BORDERS MU S I Č  
FESTI VAL"

NA TR B IŽU
GLASBENI
FESTIVAL
V ponedeljek, 26. julija, se 

bo z nastopom angleške sku­
pine Incognito pričel trbiški 
del mednarodnega glasbene­
ga festivala/Vo borders mušic 
festival 1999, ki ga prirejata 
Družba za turistično prom o­
cijo s Trbiža in tamkajšnji turi­
stični konzorcij. Od 8. do 10. 
t.m . je  potekal celovški del fe­
stivala, od 4. do 8. avgusta pa 
bo na sporedu tretji in zadnji 
del, ki bo potekal na Bledu. Na­
men prirediteljev je  ovredno­
tenje glasbe kot oblike kultu­
re in komunikacijskega sred­
stva za razumevanje ne gle­
de na narodnostne, jezikov­
ne, socialne in politične meje. 
V tem smislu so prikazane naj­
različnejše glasbene zvrsti, 
izvajalci pa prihajajo iz razli­
čnih držav. Na Trbižu, kjer bo­
do vsi koncerti potekali na 
Trgu zedinjenja z začetkom 
ob 21. uri, bodo nastopili še 
kamerunski glasbenik Manu 
Dibango (29. julija), kvartet 
John Scofield - Joe Lovano - 
Dave Holland - Al Foster (30. 
julija), akustični trio  Richarda 
Galliana (31. julija) in slovita 
južnoafriška pevka M iriam  
Makeba (1. avgusta). Za kon­
certa 26. ju lija  in 1. avgusta 
bo treba odšteti 15.000 lir,
29., 30. in 31. julija pa 10.000 
lir. Koncertni abonma stane
40.000 lir; predprodaja vsto­
pnic je  navo ljovvseh podru­
žnicah banke CRUP v F-Jk. 
  i ž

O BOGU
O  tistem Bogu, k i da je  v 

Zahodni Evropi umrl, kot je  
objavil v predzadnji številki na 
prvi strani sloviti tednik News- 
week, ki je  na prvo stran tudi 
dal nagrobni spomenik Boga 
in vsa naslovnica je  bila temu 
prim erno tudi odeta v črno.

V daljšem zapisu, ki smoga 
prebrali v notranjosti, smo  
lahko ugotovili le to, da so p i­
sci - šlo je  za skupinsko delo, 
kot je  v navadi za ameriški žur- 
nalizem, ko gre za tako im e­
novane zgodbe z naslovnice- 
cover story - ugotavljali tisto, 
česar se predvsem katoliška 
Cerkev že dolgo zaveda. Gre 
namreč za današnjo veliko se­
kularizacijo, kot se temu reče; 
enostavno pa b i tem u lahko 
tud i rekli, da gre za razkrist- 
janjanje Evrope, predvsem Za­
hodne Evrope. Pred tem poja­
vom seveda n i im un n iti vz­
hodni del Evrope, ki je  b il še 
do nedavnega v objem u real- 
socializma in bojevitega ateiz­
ma marksistične ideologije ter 
njenih izpeljank, a danes žal 
vzhodni del Evrope jem lje  na 
Zahodu predvsem take vzor­
ce življenja, ki slonijo na praz­
nem hedonizmu in konsumiz- 
mu, miselno pa vse sloni na 
neki liberistični misli, ki ima 
svoj srž v za življenje pogub­
nem relativizmu. Se pravi, da

JURIJ PALJK

je človeku vse ali skoraj vse do­
voljeno, če le spoštuje neke 
norme in zakone, ki jih  je  uve­
dla laična država.

Bog naj b i b il torej mrtev in 
na njegovo mesto se sedaj 
postavljajo novi bogovi, ki jih  
poznam o že dolgo časa kot 
malike, saj jim  je del človeštva 
od  vedno zidal templje in jih  
po dolgem in počez tudi častil. 
Če je  denar na eni strani že u- 
veljavljen bog, je  tudi ku lt te­
lesa že dolgo poznan, le dana­
šnji šport m u je  dal še tisto la­
stnost nekega poganskega 
obreda, ki ga daje športnemu 
dogodku navijanje za ene ali 
druge. Ko im am o na nogo­
m etnem  stadionu navijače 
dveh ekip, lahko sami vidimo, 
da gre za neki zelo prim itiven  
poganski obred čaščenja neke­
ga kulta-športa, novega ver­
stva, ki je  sorodno klasičnim  
Cerkvam vsaj v tem, da ljudi 
združuje v pripadnosti neče­
m u in nekomu. Jasno pa je, 
da je  že preprostemu človeku 
takoj umljiva razlika m ed ver­
skim obredom, p ri katerem se 
časti Bog, ki naše življenje pre­
sega in dopolnjuje, in seveda 
nekim športnim obredom, pri 
katerem se častijo telesne zmo­

gljivosti nekega posameznika 
ali kvečjemu manjše skupine 
tekačev za žogo ali pa tistih, ki 
vse življenje posvečajo temu, 
da bi ja  sunili kroglo čim  dlje.

Nobena skrivnostni, da vse 
manj ljud i hodi k za kristjane 
obvezni nedeljski in praznični 
maši, kot tudi n i skrivnost, da 
vse manj ljudi dejansko živi po  
načelih evangelija, kar je  še ve­
liko slabše. Že res, da so p o ­
stavke, zahteve evangelija in 
Jezusovih besed izjemno viso­
ko postavljene, da se jim  torej 
navaden človek, kar smo vsi 
mi, izjemno težko približa, kaj 
šele, da bi po  njih tudi živel! 
Že res, da je  težko izpolnjeva­
ti vsakdanje delo tako, da bi 
naš sosed ali sotrpin videl, kako 
nas pri delu vodi krščanska ve­
ra, a morda je  vseeno še naj­
bolj res, da smo danes kristja­
n i v Zahodni Evropi izgubili 
predvsem občutek pripadno­
sti katoliški Cerkvi, nekemu 
Božjemu občestvu in posred­
no zato šepa tud i naša vera. 
Razlogov je veliko, m ed n jim i 
gotovo tudi ta, da živimo v taki 
družbi, ki prisega predvsem na 
individualizem, na osebno iz­
kušnjo, na oseben odnos in o- 
seben uspeh, ki je  merilo vse­
ga ali skoraj vsega. Pa vendar 
se človek prav tu ujame vpast, 
ki si jo  je  sam nastavil, saj je  
večno nezadovoljen, ker se kaj 
kmalu sredi blagostanja zave, 
da m u materialne dobrine ne 
morejo vsega dati, da m u bla­
gostanje sicer zares izredno o-

lajša življenje, a vseeno človek 
v današnjem udobju, kakršne­
ga v vsej človeški zgodovini še 
nihče ni imel, ne najde smisla 
svojemu življenju.

Prav vsakemu poštenemu 
mislecu je  kaj kmalu jasno, da 
je  človek tako narejen, da se 
ne zadovolji samo s stvarnim  
svetom, tistim, ki je  okrog nje­
ga, da je  tako narejen, da nu j­
no išče p o t do sočloveka in je  
po  svojem bistvu odprt v pre­
seganje samega sebe; zaveda 
se, da je  človek odprt za vse ti­
sto, česar si sam ne more raz­
ložiti, a se m u po  njem toži. 
To stanje in ta občutek je sveti 
oče Janez Pavel II. pred krat­
kim  v eni svojih enciklik (Fides 
et ratio) lepo poimenoval z iz­
razom "nostalgija po  lepem". 
Kristjani rečemo temu, da je  
človek narejen po  Božji podo­
bi in je  odprt v večnost, v pre­
seganje danega in obstoječega 
na tem svetu, odprt je  v Boga, 
v Absolutno, ki ne pozna meja 
in niti ne nemira, nezadovolj­
stva in ne zemeljskega hla­
stanja po  vsem in ničemer 
hkrati, ki tako označujejo našo 
zahodno družbo. Morda je  
prav naša družba lep primer, 
ki živo priča, kako Bog ni m r­
tev, ampak je  človek v njej ti­
sti, ki ga skuša s svojim življe­
njem in delom ubiti, če sme­
m o tu za trenutek pom isliti na 
norega Nietzschejevega člo­
veka, ki je  brezglavo tekal o- 
krog in govoril, da je  Bog m r­
tev, ker smo ga ljudje sami u-

b ili s svojim nenehnim zavze­
manjem za nič. Obenem pa 
prav naša družba vsak dan 
znova izpričuje, kako potre­
ben bi b il Bog za izgubljenega 
zahodnega človeka, ki je  s tem, 
da je  Boga zanikal, izgubil o- 
rientacijo v svetu in zato brez­
glavo išče odgovore na zadnja 
vprašanja tam, kjer jih  n i m o ­
goče najti. Trenuten užitek ti 
morda lahko da kratkotrajno 
zadovoljstvo, a odžejati te ne 
more. Lep prim er za to je  vse­
prisotna coca-cola, k i je  že v 
zasnovi narejena tako, da vse­
buje sladkor in še kaj in se o 
njej predvsem v vsiljivih in vse­
prisotnih reklamah govori, da 
človeka odžeja, a vsi vemo, da 
to n i res, ker človeka kar kliče 
k temu, da po  prvem kozarcu 
spije še drugega...

Če lahko dodamo k "izgu­
b ljen i pripadnosti" katoliški 
Cerkvi še to, da smo kot člani 
manjšinskega naroda še toliko 
bolj na udaru, potem  nam da­
nes nihče ne more zavidati; 
razen seveda morda velikega 
avta ali zadnjega televizorja. 
Toda avto zastara, televizija se 
pokvari. Zato je  potrebno na­
črtovati kupovanje novih... 
Žeja p o  odgovorih na zadnja 
vprašanja pa je  še vedno tu 
kot tud i globoka notranja že­
lja, da b i tud i danes še začutil 
neko živo pripadnost neki živi 
Cerkvi in živemu narodnemu 
telesu.
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POSEBEN ZAKO N ZA SKLADNEJŠI 
RAZVOJ DRŽAVE

MARJAN DROBEŽ

V slovenskem parlamen­
tu sicer po že ustaljenih na­
vadah potekajo ostre deba­
te in polem ike poslancev iz 
raznih strank, tako da se spre­
jem  kakšnega zakona lahko 
zavleče. Za zakon o Zasavju, 
ki naj bi državo stal okoli 83 
m ilijard tolarjev, si po m ne­
nju predsednika SDS Janeza 
Janše prizadeva zlasti LDS, ki 
ima v Zasavju svojo volilno 
bazo. Več možnosti za hiter 
sprejem ima nov zakon o po­
kojninskem in invalidskem 
zavarovanju, ki bo na to pod­
ročje prinesel veliko novosti. 
Zavarovanec bo imel pravi­
co do polne pokojnine, ko bo 
(moški) dosegel starost 63 let 
in imel 40 let delovne dobe 
oz. (ženske) 61 let in 38 let 
delovne dobe. Pravico do 
starostne pokojnine z odb it­
ki (0,3% mesečno) bo zava­
rovanec pridobil z izpolnje­
nim 58. letom starosti, če je 
pri tem delal 40 oz. 38 let. 
Po predlogu novega zakona, 
ki naj bi pričel veljati 1. janu­
arja leta 2000, naj bi pokoj­
ninsko osnovo obračunavali 
v katerih koli zaporednih naj­
bolj ugodnih osemnajstih le­
tih zavarovalne dobe, name­
sto sedanjih desetih letih.

V Sloveniji v prihodnje ne 
bo več predčasnega upoko­
jevanja razen seveda v pri­
merih, ki bodo posebej na­
šteti, odpravili pa bodo tudi 
privilegirane pokojnine. Gre 
za pomem bna določila, saj 
je  v Sloveniji zdaj okoli 475 
tisoč upokojencev, pokojni­
ne zanje pa pom enijo kar o- 
koli 10.5% sredstev domače­
ga bruto  proizvoda. V inko 
Gobec, predsednik Zveze 
društev upokojencev Slove­
nije, je v  nekem intervjuju za 
osrednji časnik dejal, 'da je 
b ilo  predčasno upokojeva­
nje v Sloveniji prava katastro­
fa. Država je  samo v letih 
1990-92 upokojila prib ližno 
65 tisoč ljudi, od katerih jih 
43 tisoč ni izpolnjevalo po­
gojev. Bili so primeri, da je 
država ljudi s seznama brez­
poselnih enostavno upokoji­
la". O  razlogih, zakaj Sloven­
ci "drvijo" v pokoj, pa Vinko 
Gobec meni naslednje: "U- 
pravljalci države bi se m ora­
li vprašati, zakaj bi se mnogi 
delavci in uradniki tako zelo 
radi čim prej upokojili. Naš 
odgovor je, ne zaradi tega, 
ker je  upokojencem tako le­
po, kar bi še razumeli, tem ­
več je  pojav povezan z izje­
mno stresno situacijo zapo­
slenih. Zaposleni v Sloveniji 
nikoli niso bili tako slabo za­

ščiteni, brez pravic, kot so 
zdaj. M nogo je primerov, da 
m ora jo  m lajše ženske ob 
vstopu v delovno razmerje 
podpisati dokument, da v do­
ločenem obdobju ne bodo 
rojevale. Po našem mnenju 
je treba iskati odgovor v tem, 
da kapital prevladuje nad de­
lom, skratka, razloge je tre ­
ba iskati v odnosih med de­
lodajalci in delojemalci."

M ORDA ŠE LETOS 
ZDRUŽITEV SLS IN SKD

V torek, 13. julija, je  bilo v 
Ljubljani prvo skupno sreča­
nje članov izvršilnih odborov 
in poslanskih skupin obeh 
političnih strank. Podprli so 
združevanje SLS in SKD v no­
vo politično stranko, kar naj 
bi se zgodilo še letos. Člani 
vodstev in drugi člani obeh 
strank se bodo skupaj udele­
žili obeležitve 130-letnice na­
rodnega tabora v Vižmarjih 
pri Ljubljani, ki bo 12. septem­
bra. O  imenu nove politične 
stranke še niso dosegli spo­
razuma, toda večina se nagi­
ba k temu, da bi nova zdru­
žena stranka nosila ime Slo­
venska ljudska stranka. Sicer 
pa sta predsednika SLS in SKD 
Marjan Podobnik in Lojze Pe­
terle v skupni izjavi glede po­
litičnega programa in teženj 
nove politične stranke zapi­

sala tudi naslednje: "Enotna 
stranka bo kot stranka desne­
ga in sredinskega profila iz­
hajala iz tistih kulturnocivili- 
zacijskih vrednot, v katerih se 
prepoznava večina Sloven­
cev in so podlaga za krepitev 
slovenske narodne identitete 
kot tudi uveljavljanje sloven­
skih državnih in narodnih in­
teresov v novih evropskih in 
svetovnih okvirih."

Kar zadeva kroniko po liti­
čnega dogajanja, naj om eni­
mo sporočilo parlamentarne 
preiskovalne komisije, ki se u- 
kvarja z vpletenostjo nosilcev 
javnih funkcij v najdbo orožja 
na mariborskem letališču in 
v prodajo orožja iz vojaškega 
skladišča Ložnica pri Sloven­
ski Bistrici, da bo poročilo o 
svojih ugotovitvah v oktobru 
poslala državnemu zboru. Še 
prej pa bo komisija zaslišala 
kot priče nekatere osebnosti, 
ki morda poznajo podrobno­
sti o orožju na omenjenih lo­
kacijah. Predsednik parlamen­
tarne preiskovalne komisije 
Rudi Moge je deja l," da je šlo 
za ogromne količine orožja in 
verjetno so se dogajale tudi 
nepravilnosti. Za mlado drža­
vo, kot je Slovenija, je pomem­
bno, da ima te stvari razči­
ščene."

NARAŠČAJOČE ZAN I MAN J E  ZA C I V I L N O  
SLUŽENJE VOJAŠKE OB V E ZN OS T I

MAN) NABORNIKOV ZA 
SLOVENSKO VOJSKO

Slovenska vladaje potrdi­
la program razvoja in oprem­
ljanja slovenske vojske, ki da: 
je temeljne usmeritve za njen 
organizacijski razvoj ter za 
oblikovanje njenih enot in za­
vodov do leta 2010. S tem 
programom se postavljajo te­
melji sodobne vojske, ki bo 
primerljiva s sodobnimi obo­
roženimi silami v evropskih 
državah, ter bo hkrati sklad­
na z zahtevami in merili zve­
ze Nato. Upoštevaje finančne 
možnosti države ocenjuje vla­
da, da bodo izdatki za obram­
bo Slovenije realno naraščali 
s sedanjih 1,55% bruto do­
mačega proizvoda do 2,30% 
bruto domačega proizvoda v 
letu 2010.

Na tem mestu pa gre tudi 
poudariti, da zaradi zniževa­
nja rodnosti se manjša števi­
lo vojaških obveznikov in da 
so mnogi primeri ugovora ve­
sti in zdravstvene nesposob­
nosti nabornikov. O  tem na­
vajamo nekaj podatkov oz. 
primerjav. V Sloveniji seje le­
ta 1981 rodilo 15 tisoč deč­
kov, leta 1992 pa samo 10 ti­
soč. Hkrati z upadanjem šte­
vila nabornikov se število pro­
šenj za t.i. c iv ilno služenje 
vojske opazno strmo vzpenja. 
Leta 1991 je oddalo prošnjo 
zanj 240 fantov, lani pa že 
193 7. Bolj zapleten je primer 
zdravstveno nesposobnih vo­
jaških obveznikov. Le-teh je

I kar okoli 20% od vseh nabor­
nikov. Po mnenju Tadeja Bur­
garja z ministrstva za obram­
bo je za sedanjo generacijo 
vojaških obveznikov značilen 
problem fizične kondicije, ki 
pa se kaže skozi ves šolski si­
stem in ni zadeva vojske, am­
pak države in družbe. Veliko 
število zdravstveno nespo­
sobnih lahko prip išem o še 
poškodbam, zasvojenosti z 
mamili in še nekaterim dru­
gim boleznim, npr. astmi. M i­
nistrstvo za obrambo si sicer 
prizadeva, "da vsak nabornik 
uspešno konča usposablja­
nje, vendar ne za ceno po­
slabšanja zdravstvenega sta­
nja..." Tadej Burgar je  ob tem 
opozoril, da je  služenje voja- 

j škega roka v Sloveniji neko- 
i liko bolj intenzivno, saj traja 
! vojaška obveznost samo šest 
mesecev in je  časovno med 
najkrajšimi v Evropi.

V Sloveniji se zaradi razli- 
i čnih vzrokov, med katerimi je 
| tudi zniževanje števila nabor­
nikov, v nekaterih političnih o- 
koljih zavzemajo za vzposta­
vitev poklicne vojske. Najbrž 

: k temu teži tudi načrt, da bi 
j se število stalno zaposlenih v 
i  vojski od prihodnjega leta pa 
| vse do leta 2010 postopno 
! povečalo, tako da bi se t.i. stal­
na sestava slovenske vojske 
s sedanjih 4.200 povečala na 
7.700 pripadnikov.

 M .

N OV A  GORI CA  / POZI V 
Ž UPANU

I N V A L I D O M  
OLAJŠAT I  
D O S T O P  V  
JAVNE U R A D E

Krajevna skupnost v Novi 
Gorici je župana Č rtom ira  
Špacapana ponovno opozo­
rila, naj vsem občanom zago­
tovi enakopraven dostop v 
javne urade in ustanove, v ka­
tere prihajajo kot stranke. Žu­
pan naj zagotovitev takih po­
gojev zahteva od vseh pristoj­
nih ustanov, služb in uradov.

V obrazložitvi pobude oz. 
zahteve je predsednik krajev­
ne skupnosti O ton Mozetič 
zapisal, "da v Novi Gorici ob­
staja nekaj starejših, sicer u- 
glednih poslopij, v katerih tu­
di v višjih nadstropjih delujejo 
razne ustanove in uradi. To 
so tudi občinska stavba, sodi­
šče, poslopje političnih strank 
in sedež novogoriške enote 
Zavoda za zdravstveno in po­
kojninsko zavarovanje. V o- 
menjene in druge urade pri­
hajajo tudi ljudje s posebni­
mi potrebami, kot so bolniki 
in invalidi na vozičku. Le-ti se­
daj s težavo ali pa sploh ne 
m orejo uresničevati svojih 
pravic iz raznih naslovov. Za­
radi tega pričakujemo, da bo 
mogoče, ob zadovoljevanju 
najrazličnejših drugih potreb 
v Novi Gorici, tudi invalidom 
in drugim osebam s težava­
mi, omogočiti lažji dostop v 
urade."

M .

PROTEST IN 
GROŽNJA 
ŽUPANOV Z 
GORIŠKEGA

Ministrstvo za promet in 
zveze je s posebno odredbo 
poskrbelo za nekatere spre­
membe v sistemu omrežnih 
skupin za telefonski promet. 
Tako bo odpravljena omrežna 
skupina 065, to je predklicna 
telefonska številka za obm o­
čje Goriške. Vzrokov za ukrep 
ministrstvo ni pojasnilo. Na 
Goriškem ukrep povezujejo s 
politiko slabljenja vloge Nove 
Gorice. Menda je predvidena 
tudi ukinitev Obm očne eno­
te družbe Telekom v Novi 
Gorici. Župani trinajstih ob­
čin z Goriškega so se s tem v 
zvezi poslali protestno pismo 
predsedniku vlade D rnov­
šku, m inistru za prom et in 
zveze Bergauerju in predstav­
niku družbe Telekom Tevžu. 
O  zadevi pa so obvestili tudi 
poslance iz Primorske. V p i­
smu župani sprašujejo o raz­
logih odprave omrežne sku­
pine 065, nadalje zakaj o tem 
občine na prizadetem obm o­
čju niso bile obveščene, in za­
htevajo pojasnila o m orebit­
ni ukinitvi Obm očne enote 
družbe Telekom v Novi Gori­
ci. Odgovor na svoja vpraša­
nja pričakujejo do konca ju li­
ja. Če pa teh ne bodo prejeli, 
ne bodo dali soglasja za po­
sege v prostor, ki jih na pod­
ročju PTT prometa izvaja dru­
žba Telekom na Goriškem.

BRATJE KAPUCI NI  PROTI  PODTI KANJ EM

N A K N A D N I  R E F E R E N D U M  O  
P R E I M E N O V A N J U  NASELJA  
VIP AVSK I  K R IŽ  V SVETI  KR IŽ

M .

Občinski svet v Ajdovščini 
je v dne 16. ju lija sprejel od­
lok o razpisu t.i. naknadnega 
referenduma o potrditvi ali 
zavrnitvi prejšnjega odloka, ki 
so ga svetovalci bili sprejeli 4. 
marca in s katerim so naselje 
Vipavski Križ preimenovali v 
Sveti Križ. Spremembi imena 
seje uprl t.i. Iniciativni odbor 
za ohranitev imena Vipavski 
Križ, ki ga je s svojimi podpisi 
podprlo 1.347 volivcev iz ob­
čine Ajdovščina. Odbor je za­
to zahteval, da občinski svet 
v skladu z ustavo in določili 
zakona o lokalni samoupravi 
razpiše t.i. naknadni referen­
dum, na katerem bi se voliv­
ci dokončno izrekli o imenu 
naselja. Na zasedanju občin­
skega sveta je o zadevi pote­
kala burna in dolga razprava.

Referendum bo v nedeljo, 
12. septembra, v vsej ajdovski 
občini. Glasovalno pravico bo 
imelo 13.595 volilnih upra­
vičencev. Na glasovalnih li­
stičih bo naslednje vprašanje: 
Ali ste zato, da se po trd i O d­
lok občinskega sveta o pre­
imenovanju naselja Vipavski 
Križ v Sveti Križ ?

Po sprejemu odloka o raz­
pisu t.i. naknadnega referen­
duma je Štefan Kožuh v svo­
jem  imenu kot predstojnik in 
tudi v imenu svojih sobratov

IZ DANES NEK OL I K O 
P O Z A B LJENIH KRAJEV

KRATKE
Z G O D B E
FRANCA
KRANJCA

Založba Branko iz Nove 
Gorice in Založništvo Jutro iz 
Ljubljane sta pred kratkim iz­
dala knjigo Iz sence časa pis­
ca s Šentviške Planote Fran­
ca Kranjca, ki je  nedvomno s 
tem delom opazno prispeval 
k duhovni kulturi v naših kra­
jih. Knjiga ni obsežna; vsebu­
je enajst kratkih zgodb, ki opi­
sujejo življenje v teh danes žal 
preveč pozabljenih krajih, od 
koder so se ljudje odseljevali 
v dolino. Zgodbe so napisa­
ne v jasnem, preprostem jezi­
ku s trpko vsebino, pridana 
jim  je žalostna nota. Kot ve­
mo, današnji moderni svet ni 
prinesel vsega dobrega.

Jožica Štendler, ki je tudi 
avtorica spremne besede h 
knjigi, Kranjca imenuje kroni­
sta, ob tem pa poudarja, da 
so bili tudi Prežihovi in Kos­
mačevi junaki prav podobni, 
torej bili so realistično opisa­
ni in trmasti v svojem vztraja­
nju na zemlji.

S to knjigo, ki je oprem lje­
na z ilustracijami otrok s Šent­
viške Gore, je  Franc Kranjc, 
literarni samouk s Pečin, svo­
je kraje in ljudi povišal v še v i­
šjo stopnjo, v umetniški izraz, 
ki je domač in topel s svojo 
mislijo.

A D A  KL I NK ON

kapucinov iz kapucinskega 
samostana poslal sredstvom 
javnega obveščanja posebno 
izjavo, ki jo povzemamo. V 
njej piše, "da bratje kapucini 
za svoje osnovno načelo živ­
ljenja in delovanja sprejemajo 
geslo: M ir in dobro. Ko smo 
pred več kot letom in pol dali 
pobudo za preimenovanje Vi­
pavskega Križa v Sveti Križ, 
smo hoteli dobronam erno 
spomniti na veličino kulturne 
dediščine našega kraja, ki ga 

j  je  še posebej zaznamoval 
brat kapucin Janez Svetokri- 
ški (1647-1714), ki je prvi ob­
javil v tisku pet zvezkov slo­
venskih prid ig z naslovom 
Sacrum prom ptuarium  (Sveti 
priročnik) in tako postal prvi 
slovenski pripovednik. Žal so 
to našo dobronamernost ne­
kateri posamezniki vzeli za 
slabo in proti pobudi o prei­
menovanju kraja in proti nam 
bratom kapucinom sprožili 
pravo gonjo, ne da bi enkrat 
samkrat z nami sedli za mizo 
in se o tem pogovorili. Slutiti 
je, da za nasprotovanjem pre­
imenovanju določenega kro­
ga ljudi stoji širši slovenski 
medijski prostor. Iniciativni 
odbor za ohranitev imena V i­
pavski Križ si z zavajajočimi 
polresnicami in osebnimi poi­
m enskim i d iskred itacijam i 
nekaterih svetokriških bratov 
kapucinov izpodkopava last­
no legitimnost in tako postaja 
motno ogledalo demokrati­
čne civilne družbe za dosego 
občega dobrega.

Najdlje so se v mediji h (Mla­
dina, Dnevnik) spustili, ko so 
predstojniku samostana bra­
tu Štefanu Kožuhu podtikali 
karierizem, češ da naj bi mu 
bila za odlično opravljeno de­
lo dodeljena nagrada - preme­
stitev na višje delovno mesto. 
Gre za žaljivo poseganje v na­
še notranje družinsko življe­
nje, ki grobo sprevrača naše 
osnovno načelo bratskih od­
nosov, to pa je  služenje in ne 
oblastno vladanje. Brat Štefan 
ostaja v kriškem samostanu.

Še hujša žalitev pa je na­
menjena bratu Klemenu Ver- 
devu, ki mu očitajo nagnje­
nost k pijančevanju, med ka­
terim  naj bi ljudem povedal 
'tudi kakšno resnico, ki pa ni 
ravno pogodu njegovim sta­
novskim kolegom'. Ta izjava 
je čista laž. Brat Klemen nima 
nikakršnih težav z alkoholom 
in je človek zaupanja. Avtor 
izjave je očitno hotel v javnost 
lansirati sum, da je v našem 
bratstvu razdor. S tem je ho­
tel grobo očitati eno tem elj­
nih vrednot našega življenja: 
medsebojno bratsko razume­
vanje. Sprva pisanju nekate­
rih množičnih občil o nas ni­
smo hoteli dajati posebne po­
zornosti. Ko pa so izjave po­
stajale vedno bolj nesramne 
in osebno žaljive (tem so se 
pridružile tudi anonimke), ni­
smo mogli drugače, kot da 
smo v njih prepoznali zlona­
mernost nekaterih, ki dogo­
dek preimenovanja zlorablja­
jo v povsem druge namene." 
— — -  M .
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SLOVENIJA V REJ CEM N E U G O D N I H  Č A S I H I N T E R N A T I O N A L  F I N A N C I A L  B O A R D

SLOVENIJA 
NA 33. 
MESTU PO 
KAKOVOSTI 
ŽIVLJENJA

V letošnjem poročilu Zdru­
ženih narodov o človekovem 
razvoju je  174 držav z vsega 
sveta razvrščenih glede na to, 
kako ljudje živijo, upoštevaje 
zdravstveno oskrbo, življenj­
sko dobo, izobrazbo in doho­
dek. Kanada je že šesto leto 
zapored na prvem mestu. Ba­
hami, Češka in Slovenija pa 
ženskam zagotavljajo boljše 
razmere, kot pa je  to razvid­
no iz dohodka teh držav. "To 
jasno kaže, daje enakost mo­
goče doseči v zelo različnih 
kulturah11, ugotavlja poročilo.

Po merilih, s katerimi ugo­
tavljajo t.i. kakovost življenja, 
je Slovenija med 174 država­
mi uvrščena na 33. mesto, 
Italija pa na devetnajsto. Za 
Slovenijo pa so se uvrstile ne­
katere pom em bne države, 
tudi kandidatke za sprejem v 
EZ, tako Češka, Slovaška, Polj­
ska, Madžarska, Estonija, H r­
vaška, Litva, Bolgarija, Romu­
nija, Rusija, Makedonija, La­
tvija, Turčija, Albanija itd.

V poročilu so objavljeni tu­
di novi indeksi človekovega 
razvoja, ki postajajo čedalje 
pomembnejši kazalec, saj pri­
kazujejo razvitost držav v ce­
loti in ne le njenih ekonom ­
skih razsežnosti. Gre na pri­
mer tudi za kazalce zdravja, 
izobrazbe in gospodarske 
razvitosti.
” '' M .

V SLOVENIJI  
EN OSEBNI  
AV TO NA 2,5 
PREBIVALCA

V Sloveniji seje v preteklih 
osmih letih število registrira­
nih m otornih vozil povečalo 
za 26%. Najbolj je naraslo šte­
v ilo  osebnih vozil: stopnja 
motorizacije v državi dosega 
že en osebni avto na 2,5 pre­
bivalca. Povečala seje posle­
dično tudi obremenjenost av­
tocest: ta znaša povprečno 
19.500 vozil dnevno. Na lju ­
bljanski zahodni obvoznici 
med Kosezami in Brdom pov­
prečni dnevni promet že pre­
sega 70 tisoč vozil. Iz analize 
o prometu na cestnem omre­
žju, ki so jo  opravili v  okviru 
ministrstva za prom et in zve­
ze, nadalje izhaja, da na glav­
nih cestah v Sloveniji povpre­
čno pelje 8.OO0 vozil na dan, 
na regionalnih cestah 2.000 
vozil, na obm očju Ljubljane 
in Maribora pa so na nakate- 
rih odsekih zmogljivosti cest 
presežene vse leto. V zad­
njem času seje najbol[pove­
čal prom et v smereh Sentilj- 
Ljubljana, Ljubljana-Koper, 
Karavanke-Ljubljana in Raz- 
drto-Vrtojba. Preobremenje­
nost cest je turistična sezona 
seveda še povečala, težave 
pa povzročajo tudi zapore na 
cestah zaradi popravil in ob­
novitvenih del.

APROLACA IMA N O V O  V TRSTU CENTER ZA POMOČ 
V O D S TV O  BALKANU

■ M .

Deželno združenje m le­
karskih in sirarskih proizva­
jalcev Aprolaca je na nedav­
nem občnem zboru izvolilo 
novo vodstvo. Za predsedni­
co je  bila izvoljena 41 -letna 
Pierina Alessio iz Morteglia- 
na pri Vidmu, ki dobro poz­
na razmere v deželnem mle­
karskem sektorju. Svoj man­
dat je  novo vodstvo začelo v 
zelo neugodnih razmerah, ko 
je ustanova A im a sporočila 
dokončne evropske globe za 
presežke v prireji mleka v le­
tih 1995/96 in 1996/97. Rejci 
iz dežele F-Jk bodo morali za 
obdobje 1995/96 plačati sa­
mo 145 m ilijonov lir globe, 
ker je tedaj b ilo mogoče pre­
sežke uravnovešati z deželni­
mi kompenzacijami. Za na­

slednje proizvodno leto pa 
globe presegajo 4 m ilijarde 
lir, ker so kompenzacije ureja­
li na vsedržavni ravni. Poda­
tek - tako trdi novo vodstvo 
združenja Aprolaca - jasno 
kaže, kje je izvirni greh. Do­
mači rejci plačujejo posledi­
ce slabe porazdelitve proiz­
vodnih kvot za mleko in neu­
rejenih seznamov v drugih 
italijanskih deželah. Aprolaca 
upa, da bo Agenda 2000 o- 
mogočila večjo decentraliza­
cijo in zato bolj racionalno in 
učinkovito nadzorstvo glede 
porazdelitve ali nakupa proiz­
vodnih kvot in same kontro­
le količine prireje mleka ter 
m ožnosti notranjega kom ­
penziranja med članstvom.

V mesecu septembru bo­
do v Trstu ustanovili nov u- 
rad za pomoč balkanskim de­
želam. Gre za International 
fmancial board, ki bo imel 
svoj sedež v prostorih usta­
nove Ince, se pravi Srednje­
evropske pobude, ki pove­
zuje šestnajst evropskih d r­
žav. To je sklep sestanka, ki 
je bil pred dnevi v Trstu in ki 
so se ga udeležili predstav­
niki ustanove Ince, nadalje 
Seci (South europe coopera- 
tive initiative) in še Black Sea 
Economic ter t. i.Process Ro- 
yamount. Novo ustanovo, že 
imenovano International fi- 
nancial board, so 21. t.m . 
predstavili v  Bruslju pristo j­
nim evropskim nadzornim u-

stanovam in, če bo načrt o- 
dobren, bo na jesen steklo 
konkretno delo. Skupina iz­
vedencev bo pripravila pred­
nostne program e za usmer­
janje finančne in drugačne 
pom oči balkanskim  deže­
lam, ki jih je  vojna hudo izže- 
mala. V prvi vrsti naj bi inve­
sticijska sredstva namenili iz­
boljšanju prevozov in infra­
struktur ter kmetijstvu. Usta­
nova Ince je pristojna pred­
vsem za vzdrževanje stikov 
z upravnimi in političnim i de­
javniki, ostale sodelujoče us­
tanove pa so usmerjene v us­
tanavljanje zadružniških ob­
lik vlaganja in pomoči zaseb­
nikom.

KMETOVALCI  PRI TRŽAŠKEM PREFEKTU

O PRISPEVKIH ZA 
KMETIJSTVO

Konec prejšnjega tedna je 
tržaški prefekt M ichele De 
Feis sprejel delegacijo trža­
ških kmetovalcev, ki jo  je  vo­
dil GiorgioTombesi in v kate­
ri sta bila tudi predsednik in 
tajnik Kmečke zveze Alojz De­
beliš in Edi Bukavec(na sliki). 
Tema razgovora ie bil prispe­
vek v višini dven m ilijard lir 
za tržaško kmetijstvo, ki je bil 
predviden v sklopu bilance

Sklada za Trst za leto 1998, a 
ga je  pred kratkim Sklad črtal, 
kar je povzročilo negativno 
reakcijo in zaskrbljenost med 
tržaškimi kmetovalci. Prefekt 
je  predstavnikom kmetoval­
cev zagotovil, da bo naredil 
vse, da bo vlada obnovila f i­
nančni prispevek in da bodo 
upravitelji Sklada za Trst spre­
menili svoje stališče.

N A S V E T I  Z A  G O J E NJE L EPI H  C V E T O Č I H  G R M O V

RO DO DENDRO N OBČUTLJIVA 
GRMOVNICA

Lepo je gledati čudovite, 
bogato cvetoče grme rodo­
dendrona, žalostno pa, ko je 
s to grmovnico kaj narobe, saj 
ji ni lahko pomagati. V prvi vr­
sti moramo vedeti, da rodo­
dendroni, podobno kot aza- 
leje, potrebujejo kisla tla, kar 
je  večkrat težko zagotoviti. 
Zlasti na apnenčastih ali dolo­
mitskih tleh ni lahko zagoto­
viti rastlinam dovolj kisle pr­
sti. Trajen uspeh bomo vtem  
primeru dosegli le, če bomo 
rododendrone posadili v po­
sode ali na dvignjene grede. 
Prvi pogoj je  torej, da si pre­
skrbimo kislo prst. V semenar­
nah sicer dobim o že priprav­
ljeno zemljo za rastline, ki lju­
bijo kislost, drugače pa si po­
magamo s prstjo, ki nastane 
z razpadanjem drevesnih što­
rov ali pod iglavci. Še zlasti je 
prim erna borova igličevka, 
saj je pH te prsti od 4,5 do 5,5, 
kar pomeni, da gre za precej 
kislo prst. O krog grm ičkov 
rododendrona bom o vsako 
leto raztrosili nekaj take kisle 
prsti. Ko zalivamo, pa pazimo, 
da uporabljamo deževnico.

Prvi znak, ki nas opozarja, 
da je z rododendronom ne­
kaj narobe, je rumenenje li­
stov. Vzrokov je lahko več. 
Najbolj verjetno je, da so tla 
premalo kisla ali premokra. 
Če je v zemlji preveč apna, je

onemogočen sprejem železa, 
tako da se takoj pojavi rume­
nenje. V tem primeru ohrani­
jo  zeleno barvo le listne žile. 
Najhitreje bomo tako priza­
detemu rododendronu poma­
gali, če ga bomo poškopili z 
enim železovih gnojil. Običaj­
no je treba to ponoviti vsaj 
enkrat v razdalji enega tedna 
do deset dni, dokler ne posta­
nejo listi spet zeleni, če voda 
zastaja pa moramo nujno ure­
diti drenažo, nato pa pognojiti 
rastlino s specifičnimi gnojili.

Tudi odpadanje popkov 
nas opozarja, da nekaj ni v re­
du z oskrbovanjem z vodo. 
Lahko rododendron zalivamo 
preveč ali premalo, morda tu­
di neredno. Zemlja okrog ro­
dodendrona se ne sme nikoli 
povsem posušiti, tudi pozimi 
ne. Pred zalivanjem preveri­
mo, kako mokra je zemlja v 
globini, šele nato dodamo vo­
do. Tudi toplotni ali hladni šok 
so večkrat razlog, da popki 
odpadejo. Za sušenje popkov 
pa je kriva glivična bolezen. 
Zato ukrepamo s prim ernim  
škropilom.

V mesecih juliju in nato av­
gustu rododendrone lahko 
poskusimo razmnožiti s po­
taknjenci. Narežemo napol o- 
lesenele poganjke, ki naj bodo 
od 7 do 10 cm dolgi, in jih po­
sadimo v pripravljeno prst.

O b primernem zalivanju in 
oskrbovanju se bodo kmalu 
ukoreninili. Ko začnejo po­
ganjati, jih  presadimo v večjo 
posodo ali vazo, da se pri­
merno razvijejo. Čez leto in 
dan, ko nas bodo pozdravlja­
li bogato cvetoči grm ički, bo­
mo gotovo veseli, da smo si 
vzeli nekaj časa in si oskrbeli 
nove rastline.

' v

KRATKE

A V S T R IJA  Z A  TESNEJŠE  
Z V E Z E  S T R S T O M

Prejšnji teden seje v Trstu 
mudil avstrijski zvezni m in i­
ster za gospodarstvo Farnleit- 
ner in se srečal s predstavni­
ki dežel ne vlade Furlanije-Ju- 
lijske krajine. Pogovarjali so 
se o poglobitvi in razširitvi 
protokola o sodelovanju, ki 
je  bil pred kratkim  podpisan 
v Celovcu v potrd itev pove­
zovanja zaradi načrta o ures­
ničitvi zimskih o lim pijskih i- 
ger na trom eji leta 2006. Ta 
prvi poizkus sodelovanja od­
pira nove možnosti gospo­
darskih in prom etnih zvez. 
Avstrija se zanima za upora­
bo tržaškega pristanišča. V 
kratkem pa bodo tudi vzpo­
stavili dvakrat tedenske letal­
ske zveze na progi Ronke- 
Salzburg. Pogovarjali pa so 
se tudi o tem, da bi vzposta­
vili redno letalsko zvezo z 
Dunajem. Farnleitner pa je 
zelo pozitivno ocenil tudi vse 
skupne pobude za turistično 
prom ocijo, ki potekajo pod 
geslom Brez meja.

Z A K O N  O V IN S K IH  
C E S T A H

Italijanska senatna zbor­
nica je  pred nekaj dnevi, si­
cer po štiriletni razpravi, do­
končno odobrila  zakonsko 
besedilo o vinskih  cestah. 
Gre za zakon, ki bo v pri hod- 
nje določal in urejal ustanav­
ljanje in upravljanje ter delo­
vanje vinskih cest. Zakonsko 
besedilo ugotavlja, da so to 
poti, vzdolž katerih se popot­
nik srečuje z naravnimi, zgo­
dovinskim i in ku lturn im i za­
nim ivostm i, ko lahko odkri­
va vinske kleti in gostinske o- 
brate, ki ponujajo domača v i­
na. Zakon o vinskih cestah 
skuša torej na globalen način 
obravnavati t.i. pojav “v in ­
skega turizma", ki gaje treba 
vključiti v širši pojav odkriva­
nja bogate kulturne in narav­
ne dediščine podeželja. O b 
odobritvi so zakonu o vinskih 
cestah dodelili 9 m ilijard lir 
za prihodnje triletje.

PEČENJE NA ZARU ZA VSE LETNE ČASE
GABRIJEL DEVETAK

Jedi na žaru so za mnoge 
zanimive v vseh letnih časih, 
a še posebno v poletnem ob­
dobju, in pečenje na žaru je 
razmeroma preprosta meto­
da za pripravljanje hrane. Če 
pripravljamo in pečemo na 
žaru v naravnem okolju, lah­
ko pri tem sodelujejo številni 
"kuharji", saj mamljive vonja­
ve, ki se širijo od žara, razve­
seljujejo mlado in staro. M no­
gokrat pa to zagotavlja, da bo 
poletno'kosilo, malica ali ve­
čerja- združene z veselico ali 
družabnim srečanjem - go­
stom teknilo in ostalo v le­
pem spominu.

O  pečenju na žaru je bilo 
veliko napisanega. Med av­
torji pa se odlikuje Cara Hob- 
day, ki je napisala knjigo o pe­
čenju na žaru. Le-ta pa je pred 
kratkim  izšla v zbirki Zdravo, 
dobro in preprosto pri založbi 
Mladinska knjiga v Ljubljani. 
V knjigi, ki ima 80 strani, bo­
mo razmeroma hitro spoz­
nali najosnovnejše vsebine in 
načine pečenja na žaru za pe­
rutnino, ribe in morske sade­
že, svinjino in jagnjetino, go­
vedino in zelenjavo. V zaklju­
čnem delu knjige pa imamo 
še nekaj uporabnih nasvetov 
za uspešno pečenje na žaru. 
Le-to nam lajša izbiro števil­
nih vrst žarov. Spoznali bomo 
žare za enkratno uporabo,

japonske žare, gorilnike na o- 
glje, kotlaste žare in druge so­
dobnejše metode in načine 
pečenja. V knjigi imamo tudi 
abecedno kazalo, s pomočjo 
katerega bom oz lahkoto po­
iskali tiste jedi ali pijače, ki bi 
jih želeli pobliže spoznati.

V tridesetih receptih, ki jih 
ponuja priročnik Care Hob- 
day, so nazorno in ob ilustra­
cijah prikazani posamični ko­
raki priprave vsake jedi. Pred­
stavljenih je tudi nekaj prak- 
tičnin zamisli za pripravo na 
poseben način okusnih jedi. 
Pečenje na žaru bo lahko tu ­
di lepo razvedrilo za marsi­
katerega kulturnega delavca, 
podjetnika, managerja itd.



M E D  B R Z I C A M I  Z E L E N O - M O D R E  L E P O T I C E  S O Č E

BOGATA ŠPORTNA IN TURISTIČNA  
PONUDBA V DO LIN I  TRENTE

Vročina noče in noče po­
pustiti, od nikoder ni nobene 
sapice, lovimo sapo, le vlaga, 
ki tiči k tlom...

V toplem poletnem obje­
mu si zaželimo čistega, sve­
žega zraku v neokrnjeni na­
ravi in osvežitve v kristalno 
čistih vodah. Vse to je  mogo­
če doseči v naši neposredni 
bližini, točneje v dolini Tren­
te (Bovec), kjer je športna-tu- 
ristična ponudba res bogata,

saj zaobjema rafting, to  je  iz­
let z gumijastim čolnom po 
eni najlepših evropskih rek, 
hydrospeed oz. spust s pla­
valnim bobom, ki ga usmer­
jamo s plavutmi na nogah, ka- 
yaking, canyoning, ki predvi­
deva tako hojo po hudourni­
ških potokih, plavanje po to l­
munih, premagovanje večjih 
in manjših slapov kot driča­
nje po naravnih toboganih, 
mountain bike - vodene kole­

sarske ture v dolino Trente ali 
krajše kolesarske ture ob Soči 
v okolici Bovca, outsider ali 
mini raft, to je  spust po zahte­
vnejših delih reke v kanuju, ki 
je prirejen za dve-tri osebe. 
Opravljanje teh dejavnosti 
zahteva zaščitno neoprensko 
obleko in najem izkušenih vo­
dnikov, ki spremljajo številne 
udeležence med spusti poze- 
lenomodri lepotici in jim  raz­
kazujejo njeno neokrnjeno o- 
kolico. Eden zanesljivejših 
vodnikov pri podjetju Top ex- 
treme je tudi dvajsetletni To­
maž Munih (na sliki) iz Nove 
Gorice, ki je izbral to  dejav­
nost tako iz ljubezni do nara­
ve kot iz veselja do vodnih 
športov. V kratkem pogovo­
ru, ki smo ga imeli z njim, 
nam je Tomaž med drugim 
razkril to :11 Bovec obiskujejo 
organizirani turisti, ki dobro 
poznajo vodne športe in pra­
va obdobja za dobre spuste, 
ter prehodni turisti oz. štu­
dentje iz Avstrije, Madžarske, 
Češke, ki se med potjo na 
morje ustavijo v Bovcu in iz-

tiček, kjer je narava popolno­
ma zaščtena. V kratkem bo­
do varnostniki nadzorovali 
kraje, kjer je kopanje dovolje­
no, in s tem skušali omejiti 
število nezgod, do katerih pri­
haja v glavnem zaradi nepo­
znavanja kraja in neprimerne 
opreme. Če so lju b ite lji vo ­
dn ih  brzic v sprem stvu vo ­
dn ikov in se d rž ijo  n jihovih  
navodil, pa se jim  ni treba 
bati. Poleg številnih športnih 
ponudb nudi Bovec v po le t­
nem času celo vrsto tu r is ti­
čn ih dejavnosti: od pleza­
lišč do sprehajalnih poti, od 
ce lodnevnih  iz le tov za o- 
gled zan im ivosti kraja do 
poletov nad do lino  Trente z 
letala, ki vzleti prav z bov­
škega športnega letališča."

IGOR COTIČ

koristijo priložnost, da preži­
vijo med vodnim i brzicami 
čimvec lepih trenutkov. V me­
secu avgustu je  zaznati mo­
čan priliv Italijanov. Najzani­
mivejše obdobje za soočenje 
s pravimi soškimi brzicami 
gre od aprila do maja ter od 
avgusta do septembra; takrat

namreč Soča naraste in z njo 
tudi užitek, ki ga doživiš med 
spustom. Bovec je očarljiv ko-
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K M E Č K E  I GRE N A  B O V Š K E M O DB O J K A

SPOZNAJMO SE POVSOD
MIRAN MIHELIČ

Predstavitev istovetnosti 
kmečkih opravil na Bovškem 
se je v fo lklorne in turistične 
namene uveljavila v Čezsoči. 
Verjetno, ker se je v tej vasi o- 
hranilo največ domačij, kjer 
se ljudje ob borni redni zapo­
slitvi ukvarjajo še s km etij­
stvom. Obenem je Čezsoča 
vas, ki se je v času odhajanja 
ljudi za delom v večja sre­
dišča na Bovškem najmanj iz­
praznila morda prav zato, ker 
je  ohranila značilnosti neke 
tradicionalne vaške skupno­
sti in smisel za dobro 9rgani- 
ziranost mladih ljudi. Že ti v i­
d ijo v ohranjanju svojih kore­
nin bistven element veselja 
do življenja, obstanka in na­
predka vasi. Nazadnje to po­
meni tudi dodaten dohodek 
v turizmu. Ta postaja, ob dru­
gih drobnih gospodarskih de­
javnostih, resna gospodarska 
panoga v vasi.

14. KMEČKE IGRE
Prejšnji teden so "dole u 

Čzsuoč'" potekale 14. Kme­
čke igre, ki se jih je  udeležilo 
šest ekip iz Livka, Kal Koritni­
ce, Podkorena, Kranjske Go­
re, Čezsoče in Žage. Takšen 
je bil tudi vrstni red ocenje­
vanja njihovih spretnosti. To­
rej že drugič zapored zmaga 
ekipe Livka.

Te igre so iz leta v leto kva­
litetnejše tudi z vidika oživ­
ljanja in žive etnološke de­
monstracije. Obenem izva­
bljajo smeh in dobro voljo, ki 
dobro de prav vsem.

V prvem delu je  bil prikaz 
identitete vasi, čarovnik je  
navduševal otroke, predstavi­

li so tradicionalna vaška oro­
dja in unikatne naprave za 
kmečka dela itd. Že popol­
dne je bilo razpoloženje na vi­
šini, ko so si lahko ogledali u- 
vod v igre in prikaz identitete 
vasi. O troci so tekmovali v 
hoduljah...

Igre je  v drugi polovici ju ­
lija odprl bovški župan Siniša 
Germovšek. Svojim vašča­
nom se je  toplo zahvalil, ker 
so se jih  potrudili dvigniti na 
tako zavidljiv nivo, saj to  ne 
uspe vsakomur kar tako. Ker 
so igre kot turistični dejavnik 
vse bolj pomembne za celo 
občino, jim  bo ta odslej po­
svečala še posebno pozor­
nost tudi s sredstvi, zlasti na­
slednje leto, ko bodo tu pet­
najste jubilejne igre. Kot zve­
sta gosta pa je  župan povabi I 
na tribuno še zakonca Ko- 
nings iz Nizozemske4 saj pri­
hajata na počitnice v Čezsočo 
že jubile jno 35. leto. Pozor­
nost so jim a izkazali zaradi 
tega, ker turistično sezono re­
šujejo zlasti zvesti gostje. V 
spomin na ta jubilej jim a je 
podaril diplomo, zastavo bov­
ške občine, kot nagrado pa še 
velik sire iz kozjega in ovčjega 
mleka. Zakonca Konings sta 
kot glavne tri vzroke svoje za­
ljubljenosti v ta kraj navedla 
prijaznost ljudi, Sočo in gore 
okoli nje.

HOJA S HODULJAMI
V predtekmovanju v hitri 

hoji s hoduljami so se pome­
rili "puobč1" Čezsoče z na­
ključno izbranimi "puobči" o- 
biskovalcev. M očno so zma­
gali domači kratkohlačniki in 
si priborili torto, vsi nastopa­
joči pa bombone.

KUHA "PLJENTE"
Prvo glavno tekmovanje 

med ekipami se je  začelo s 
kuho "pljente". Svoje dni so 
kuhali na planinah pa tudi 
doma pretežno "pljento al pa 
čuompe".

METANJE POLIVINILA­
STEGA "BALONA" 

j  Naslednja igra je bila v me­
tanju polivinilastega balona, 
napolnjenega z vodo. Zadnji 
šop "s'na" je  morala položiti v 

J  vrh "čeča" na ramenih fanta. 
Z  oceno velikosti oblikovane 

j  lepote in čistoče okoli ustrga- 
če je komisija prisodila tokrat 
prvo mesto Kal-Koritnici, dru­
go Livku in tretje Čezsoči.

MOLŽA KOZ
Naslednja igraje bila "mu- 

ža"- molža koz. Gre za opra­
vilo, ko odženejo drobnico na 
planino ali že dan prej. Treba 
je ugotoviti količino in kvali­
teto mleka in sira na posame- 

| zno žival in tako tudi lastnika.
! Zato "vzamejo mero" s količi- 
| no namolženega mleka. To je 
potem ključ delitve vrednosti 
sira. Tekmovanje je bilo v na- 
molženem mleku. Zmagala je 
ekipa Podkorena pred Kal Ko­
ritnico in Kranjsko Goro.

Zmagovalec kmečkih iger 
v Čezsoči je  bila ekipa Livka. 
Opolnoči so bile izžrebane še 
pravilne napovedi zmagoval­
ca letošnjih iger. Videti je bilo, 
da so si tudi udeleženci sami 
največjo nagrado dobrega 
razpoloženja podarili sami z 
dobrim  namenom. V prihod­
nje bi bilo lepo povabiti še kak­
šno ekipo iz Benečije, Gori­
ške, Tržaške in Kanalske do li­
ne, če ne celo iz Koroške.

PETI T U R N I R  "24 UR"  
V N A B R E Ž I N I

Konec prejšnjega tedna je 
na odprtem igrišču ŠD Sokol 
v Nabrežini potekal že peti 
turn ir 24 ur odbojke, ki ga je 
priredilo domače društvo.

Na letošnjem turn irju  je 
nastopilo 12 mešanih ekip, ki 
so se oblikovale za to prilo­
žnost, s 103 igralci oz. igral­
kami. Tekme so trajale po 50 
m inut (vsaka ekipa jih  je od i­
grala štiri). Prvo mesto je  os­
vojila ekipa Gležnarjev, ki je 
v finalu premagala ekipo Spe-

cial drink z izidom 32:31. V 
malem finalu za tretje mesto 
pa je ekipa Jurgen premagala 
Coccognoccoz izidom 35:31.

O m eniti je treba, da je iz­
vedbo letošnjega turnirja o- 
mogočilo podjetje Cremcaf- 
fe, ob njem pa še trgovine Au- 
toshop, Himalaya, Papi šport 
in Tropical Snovv ter lokali 
Marillion, Oxis, Bierstrasse 2, 
Boris Šport Club, On the Ro- 
ad in Cantinon.

N O G O M E T

B R A Z I L C I  ŠE V E D N O  
N A JB O LJŠI

3 proti 0 je  rezultat, ki si 
ga je brazilska enajsterica pri­
igrala proti Urugvaju v finalu 
ameriškega pokala, ki ga bolje 
poznamo kot Copa America. 
Dvakrat je zadel Rivaldo, en­
krat Ronaldo, kateremu naj­
brž južnoameriška klima do­
bro dene, kajti v Italiji je zad­
nje čase bolj malo zadeval 
mrežo. Po tekmi je  povedal, 
kako je vesel, ker ne čuti več 
bolečin, koteče. Pri Interju si 
torej lahko upravičeno mane- 
jo  roke, Ronaldo se je vrnil 
med strelce. Rivaldo pa je z 
dvema zadetkoma v finalu 
utišal brazilske navijače, ki so 
mu očitali, da igra dobro sa­
mo za Barcelono. V Asuncio- 
nu v Paragvaju so Brazilci 
spet dokazali, da so na južni 
celini še vedno najboljši, in to 
tudi s slabo igro, kakršno so 
prikazali v polfinalu. Strokov­
njaki so mnenja, da je  bila le­
tošnja Copa America zelo pov­
prečna predstava nogometa; 
zlobneži pa trdijo, da to govo­
rijo v Evropi, kjer da ne znajo 
igrati tako privlačnega nogo­
meta, kot ga igrajo v Južni A- 
meriki. To bo tudi držalo.

M O T O C I K L I Z E M

V E L IK A  N A G R A D A  N EMČ IJE

M arco M elandri na 125 
ccm hondi, Valentino Rossi na 
250 ccm aprilii ter ameriški 
dirkač Kenny Roberts v po lli­
trskem razredu so zmagoval­
ci velike nagrade Nemčije. V 
nedeljo so v kraju Hohen- 
stein-Ernstthal v Nemčiji pre­
magali vse tekmece. Sedaj je 
jasno, da se tudi Roberts, sin 
slavnega ameriškega dirkača 
z enakim imenom, bori za os­

vojitev svetovnega prvenstva, 
pa čeprav za sedaj še vodi 
španski dirkač Criville, ki je bil 
v nedeljo drugi. Veliko prese­
nečenje je pripravil Melandri, 
ki je letos dosegel svojo prvo 
zmago, medtem ko je razvpiti 
Valentino Rossi zares doka­
zal, da je vrhunski as v hitro­
stni vožnji. Tokrat Rossi ni po­
čel prevelikih neumnosti, če 
seveda odmislimo to, da se je

po zmagi nekaj časa vozil sa­
mo na zadnjem kolesu in s 
tem ponovno spravil v delirij 
navdušene gledalce in v bes 
psihologe, ki globokoumno 
trdijo, da je hitri Italijan slab 
zgled za mlade ljud i. Max 
Biaggi pa v najvišjem razredu 
doživlja dramo za dramo, saj 
je tudi v Nemčiji slikovito pa­
del in tako ponovno ostal 
brez uvrstitve, kar matemati­
čno pomeni, da letos gotovo 
ne bo svetovni prvak.
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ZADNJA STRAN

skozelo približal prvemu res­
ničnemu potovanju rakete A- 
pollo s tremi ameriškimi as­
tronavti iz leta 1969. Še da­
nes nekje slovesno zazvenijo 
besede, ki jih je izrekel astro­
navt Arm strong ob svojem 
prvem koraku na peščeni Lu­
ni: "Majhen korak za člove­
ka, a velikanski skok za č lo ­
veštvo."

Kako je prišlo do tega zgo­
dovinskega dogodka? Kdo je 
omogočil ta gigantski korak v 
vesolje? Prav gotovo je tu pred­
vsem razvoj človekovega du­
ha in znanosti, nato pa seve­
da tehnologije. Kakšno veliko 
vlogo imajo pri vsem tem že 
veliki astronomi in znanstve­
niki preteklosti, kot so recimo 
Kopernik, Kepler, Galilei in 
Nevvton! In vsi ti še niso ime­
li na razpolago računalnikov 
in radioteleskopov, pa so ven­
dar znali s prodornostjo duha 
(Kepler lepo omenja "oculus 
mentis", duhovno oko) priti 
do še danes veljavnih zako­
nov fizike in drugih ved.

Z začetnim verzom naše­
ga Poeta smo naslovili ta krat­
ki zapis. Ob Luninem svitu so 
se navdihovali še mnogi ve­
liki pesniki, zlasti italijanski 
Giacomo Leopardi. Danes pa 
naj nam ta misel na Luno in 
prvi človeški prihod nanjo 
predvsem vedno bolj odpira­
ta pogled na Zem ljo v duhu 
miru in sožitja med narodi. 
Tudi v tem pomenu namreč 
lahko postane osvajanje veso­
lja predvsem dejanje m iru in 
bratstva med ljudmi.
-----------— AB
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ZBORNIK O VARSTVU MANJŠIN I IJ N A S11 F 
V REPUBLIKI SLOVENIJI . . . . „ ........... ........V.!

V četrtek, 15. t.m ., so v prostorih zunanjega 
ministrstva v Ljubljani predstavili imenitno brošuro, 
ki nosi naslov Varstvo narodnih skupnosti v Republiki 
Slovenijiin je delo dr. Mirana Komaca v sodelovanju 
z Jernejem Zupančičem in Petrom VVinklerjem. 
Delo je izšlo pri Inštitutu za narodnostna vprašanja 
v Ljubljani, inštitutu, ki slavi letos že petinsedem­
deset let in je najstarejši tovrstni inštitut v Evropi, 
morda tudi na svetu.

ČETRTEK  
2 2 . |U L I)A  

1999

Publikacija vsebuje vrsto 
podatkov o zaščiti in o narod­
nih manjšinah na obm očju 
Slovenije, in sicer o treh na­
rodnih skupnostih: o Italija­
nih, Madžarih in seveda tudi 
Romih. V knjigi je  navedena 
cela vrsta podatkov o življe­
nju in delu te r tudi o pravi­
cah o m e n je n ih  n a rodn ih  
skupnosti.

"M islim  in upam, da ne bo 
zvenelo preveč c in ično , a 
sam sem osebno mnenja, da 
Sloveniji ni potrebno v Bru­
selj po nasvete, kako naj se 
zaščitijo narodne manjšine," 
je  uvodoma dejal dr. M iran 
Komac in tako najlepše pri­
kazal raven zakonsko ureje­
ne zaščite za manjšine v Slo­
veniji.

Sicer pa je  na predstavitvi 
spregovoril tudi podsekretar 
v zunanjem  m in istrstvu in 
vodja oddelka za sosednje 
države Peter Toš, ki je  pove­

dal, da je Slovenija dosegla 
visoko raven, kar se tiče za­
ščite narodnih manjšin na 
svojem obm očju. O  knjižici 
Varstvo narodnih skupnosti v 
Republiki Sloveniji, ki je  do­
slej izšla v slovenskem in ita­
lijanskem jeziku, a bo do je ­
seni izšla še v madžarskem 
in vsaj še v angleškem, pa je 
Toš dejal, da bo služila tudi 
s l ovensk i m k onz u l a r n i m 
predstavnikom v tu jin i; viso­
ka zaščita narodnih skupno­
sti na slovenskem ozemlju 
pa je  lahko tudi dobra osno­
va, na kateri se lahko gradijo 
zahteve do Italije in Avstrije 
po boljši zakonski zaščiti za 
s lovensko  m an jš ino , saj: 
"Slovenija zagotavlja najvišjo 
stopnjo pravic manjšinam in 
zato upravičeno pričakuje, 
da bodo isto počele sosed­
nje države s slovensko manj­
šino."

Dr. M iran Komac je o knji­
žici dejal, da nosi podnaslov

vademecum  in je torej zares 
vodnik skozi slovensko pra­
vosodno urejenost zaščite 
za narodne skupnosti M ad­
žarov, Italijanov in Romov. 
Dr. Komac je tudi povedal, 
da Slovenija zagotovo prese­
ga m ednarodne standarde 
zaščite narodnih m anjšin, 
medtem ko je d irektor Inšti­
tu ta  za narodna vprašanja 
M itja  Žagar spregovoril o de­
lu inštituta in načrtih za pri­
hodnost.

Po predstavitvi se je  med 
prisotnimi na ljubljanski pred­
stavitvi razvila kar živahna 
razprava, v kateri so izveden­
ci odgovarjali na vprašanja 
časnikarjev. Tako smo tudi 
izvedeli, da v Sloveniji ni ve­
liko nestrpnosti do pripad­
nikov narodnih manjšin, a 
žal tudi ne velikega poznava­
nja. Seveda tudi brez netole- 
rance ne gre, a to  v prostor, 
kjer živi narodna manjšina, 
prinašajo predvsem prise­
ljenci. Tako so, recimo, tudi 
povedali, da so izvedli zani­
m ivo raziskavo med sloven­
skim prebivalstvom o to le ­
ranci, ki je  pokazala, da je 
stopnja tolerance na dosto j­
ni ravni; to  so potrdila tudi 
tako imenovana kontro lna 
vprašanja.

1 JUP

Trideset let je od tega, ko 
je človeška noga prvič stopi­
la na drugo nebesno telo. S 
tem seje uresničil sen davnin, 
ko je človek sanjaril ob pogle­
du na zvezdnato nebo (ki ga 
je že Kant občudoval) o zaen­

krat nemogočem. Pred kaki­
mi sto leti je pisatelj Jules Ver­
ne, eden od očetov moderne 
znanstvene fantastike, v svo­
jem  romanu Potovanje na Lu­
no  opisal namišljeno potova­
nje na naš satelit in se vsebin-

Otnuir Čmtlbga,

mar Crnilogar

IN OBSTATI

Novo pri
Goriški Mohorjevi
družbi

S \ .  m aša: de lav n ik i ol> 12. t i r i :  n iM le ljc  in  p r a z n ik i o h  10.. I I .. 12. in  15. u r i.

Z ZICNICO DO SVETIH VIS ARI J, 
KJER SE SREČUJEJO 

VERNIKI TREH NARODOV

t e I e c a b i n a

MONTE
SANTO
LUSSARI

i v \ n i  v ^ r v \ / . u v  w v <j i  vasi

o b ra tu je  vsak d an  od 19. ju n ija  do 5. 
septem bra.

URNIK: delavn ik i 9 .0 0 - 17.15; nedelje  
in p ra z n ik i 8.30 - 18.15.
Posebne ugodnosti za organizirane skupine 
(min. 25 oseb): p o vra tna  k a rta  14.000 lir.


